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క్ృతజఞతలు 

 

      జీవితంలో ఎలా వండాలో నేర్ప, నాలో తమ ఆశ్లను ఆశ్యాలను చూసుకోవ్యలని తపంచి, ఆ ఆశ్లు 
నెరవేరక్మందే ఈ లోక్యనిి వదిలి వెళిిపోయిన్ మా నాన్ి భూక్యయ బాసు నాయక్ గార్కి, నిరంతరం శ్రమనే ఆయువగా 
చేసుకొని అక్షరం అంటే ఏమిటో తెలియక్పోయినా అనేక్ సమసయలు, బాధలు ఇబబందులు ఎదురైనా వ్యటిని అధిగమించి 
న్నుి ప్రాథమిక్ విదయ నుండి విశ్వవిద్యయలయ స్త్రాయి వరకు ఎంతో శ్రదధతో చదివిస్తూ వసుూన్ి మాఅమమ రతిమమకు 
పాద్యభివందనాలు. 

  నా పర్శోధన్ అంశానికి మారగదరశక్తవం వహంచి తమ అమూలయమైన్ సలహాలను, స్తచన్లను విషయ 
వివరణలను అందించి నాపర్శోధన్కు అనిివేళలా సహాయ సహక్యరాలందించిన్ మా పరయవేక్షకులు గౌరవనీయులు 
డా.డి.విజయకుమార్ మేడం గార్కి నాప్రత్యయక్ క్ృతజఞతాభివందనాలు. 

       నా పర్శోధన్కు అవక్యశ్ం క్లిపంచిన్ హైదరాబాద్ విశ్వవిద్యయలయానికి మర్యు తెలుగుశాఖ వ్యర్కి నా 
ప్రత్యయక్ న్మస్త్రకరాలు. 

    ఏం.ఫిల్ లో తమ బోధన్ల ద్యవరా పర్శోధన్కు మారగనిరే్దశ్ం చేసిన్టువంటి తెలుగు శాఖ అధ్యయపక్ బృందం 
ఆచారయ ద్యర ివెంక్టేశ్వరరావ స్త్రర్ గార్కి, డా.డి.విజయకుమార్ మేడం గార్కి, ఆచారయ ఎస్. శ్రత్ జ్యయతానారాణి గార్కి, 
ఆచారయ తుమమల రామక్ృషణ గార్కి, ఆచారయ జి. అరుణ కుమార్ గార్కి, ఆచారయ పలిలమర్రి రామలు గార్కి, ఆచారయ 
ఎం.గోనానాయక్ గార్కి, ఆచారయ పమిమ పవన్ కుమార్ గార్కి, ఆచారయ డి. విజయలక్ష్మి గార్కి, డా. బాణాల భుజంగరెడి ి
గార్కి, డా. భూక్యయ తిరుపతి గార్కి నాప్రత్యయక్ క్ృతజఞతలు . 

     ఎక్కడో మారుమూల గ్రామంలో నివసించే మేమ ఖమమం యస్.ఆర్.అండ్.బి.జి.ఎన్.ఆర్ క్ళాశాలలో బి.ఏ., 
తరువ్యత యం.ఏ., కోరునలో చేర్న్ తరావత తమ అమూలయమైన్ స్తచన్లు, సలహాలు ఇస్తూ మమమలిి విశ్వవిద్యయలయం 
వైపు ప్రయాణించేటటు ాచేసిన్ మా గురుతులుయలు డా.జరుపుల రమేష్ స్త్రర్ గార్కి ప్రియాంక్ అక్కకు నా హృదయపూరవక్ 
న్మస్త్రకరాలు.  

   పర్శోధన్ అంశ్ం విషయంలో ఎంతో ఉన్ితమైన్ సలహా స్తచన్లు చేసిన్ రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర మేడం 
గార్కి మర్యు క్ృపాక్ర్ మాదిగ స్త్రర్ గార్కి నా ప్రత్యయక్ ధన్యవ్యద్యలు. 

    తమక్నాి ఉన్ితంగా ఉండాలని క్యంక్షంచే నా వెనుబలం అయినా మా అన్ిలు, వదిన్లు భూక్యయ రవి-నీల, 
నాగంద్రబాబు-అరుణలకు నా న్మస్త్రకరాలు.  
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     న్నుి నిరంతరం ప్రోతనహంచే నా మిత్రురాలు, నా సహచర్ సర్తకు.... మా అతూయయ - మామయయ మర్యు 
బావ కుమార్ కి ప్రత్యయక్ క్ృతజఞతలు. 

   పర్శోధన్లో మా వెన్ింటే ఉండి స్తచన్లు సలహాలు సమాచారానిి అందించిన్ మా సీనియర్ మిత్రులు 
పర్శోధకులు భూక్యయ క్యశీరామ్, పానుగోతు భగుగ, గుగులోతు వ్యసుదేవ్ అన్ిలకు క్ృతజఞతలు. 

   నిరంతరం నా అభివృదిధని క్యంక్షంచే మా బంధువరగం సభుయలు అక్కలు, బావలు మర్యు మా పెదనాన్ి, 
పెదేమమ, అతూయయ, మామయయ లకు  క్ృతజఞతలు. 

                       నా  ఏం.ఫిల్ మిత్రులు, తదితర మిత్రులందర్కీ క్ృతజఞతలు. 

   నా ఎదుగుదలకు తోడపడిన్ మనుషులకు, మా అభివృదిధని ఆక్యంక్షంచే మన్సునలకు వందన్ సహస్రాలు.... 

 

                                                                                                          భూక్యయ రఘు 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

iii 
 

ప్రవేశిక్ 

 

            తెలుగు క్థ స్త్రహతయంలో తెలంగాణ క్థా స్త్రహతయం వేల క్థల సమాహారం. తెలంగాణలోని భాషా, 
యాస గ్రామీణ స్త్రాయి ప్రాంతాలోి ఉండే సజీవమైన్ సమసయలు మర్యు వివిధ స్త్రమాజిక్ వరాగల జన్జీవన్ం, ప్రమఖ 
పోరాట్టలు, ఉదయమాలు, సంఘటన్లు, పేద, బడుగు, బలహీన్, బహుజన్, దళిత, ఆదివ్యసీల వరాగల ఆక్లి కేక్లు పలు 
విషయాల గుర్ంచి క్థలు రాసిన్ వ్యర్లో ప్రమఖులు బోయ జంగయయ గారు, క్యలువ మలియయ గారు, ఐత చంద్రయయ 
గారు, భాగయరెడిి వరమ ఆనాడు 1990 ప్రాంతంలో క్థలు ప్రమఖంగా రాస్తూ, నేటి క్యలంలో జూపాక్ సుభద్ర గారు దళిత 
క్థలు. గోగు శాయమల గారు, పదేం అన్స్తయ గారు, స్కక బాబా, దేవలపలిి క్ృషణమూర్ూ, బి.ఎస్ రామలు, ఎండి్లర్ 
సుధ్యక్ర్, షాజహానా వంటి ప్రమఖులు నేటి క్యలంలో తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజల  జన్జీవన్ విధ్యన్ం పరమైన్ క్థలు 
రాసుూనాిరు. 

              తెలుగు గడిమీద అనేక్ క్మూయనిసుా, విపివ విమకిూ పోరాట్టలు జర్గినాయి. స్త్రహతయంలో దళిత స్త్రీల 
ఉదయమాలోి అందులోనూ తెలంగాణ ఉదయమాలోి దళిత మహళల పాత్ర ప్రధ్యన్మైన్ది. అలాంటి మా దళిత మహళల 
అసిూతావల పట ిపై వరాగల స్త్రీలు, పురుషుల ఆధిపతాయలు స్త్రహతయ పరంగా మాపై కొన్స్త్రగుతూనే ఉందని రచయిత్రి తన్ 
అభిప్రాయానిి వయక్ూం చేశారు. స్త్రహతయంలో తమ పేరుి గాని, అక్షరాలు గాని, జీవన్ విధ్యన్ం గాని ఆహారపు అలవ్యటిు 
గాని క్రంది వరాగల ప్రజల మనుగడ గుర్ంచి గానీ  ఎక్కడా చూడని జూపాక్ సుభద్ర గారు తన్ రచన్ విధ్యన్ం ద్యవరానైనా 
తమ అసిూతావలు సిారంగా నిలుపుకోవ్యలనే ఉదేేశ్ంతో 'రాయక్క మాన్యమ్ దళిత మహళల క్తలు'  అనే క్థల సంపుటిని 
ప్రచుర్ంచారు. ఈ క్థల పుసూక్ంలో దయనీయ దళిత కుటుంబాల పర్సిాతిని నేటి సమాజంలో ఎలా ఉన్ిదో వ్యసూవిక్ 
రూపంలో చిత్రించారు. 

                ఈ క్థలు తెలంగాణ ప్రాంత గ్రామీణ స్త్రాయి దళిత ప్రజల జీవన్ విధ్యనానికి అదేం పడతాయి. క్థల మీద 
నాకున్ి ఆసకిూ మేరకు "రాయక్క మాన్యమ్  క్తలు - దళిత స్త్రీల జీవన్ చిత్రణ" అనే అంశానిి పర్శోధన్ అంశ్ంగా 
నిరణయించుకునాిను. ఈ అంశానిి పర్శోధన్ పర్ధి దృషాాా మొతూం నాలుగు అధ్యయయాలుగా విభజించుకునాిను. 

  మొదటి అధ్యయయం "జూపాక్ సుభద్ర - జీవతం, రచన్లు" అందులో భాగంగా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గార్ 
నేపథయం, బాలయం, విద్యయభాయసం, వృతిూ, ప్రవృతిూ, వివ్యహం, రచన్లు, పురస్త్రకరాలు, మహాసభలు, ప్రశ్ంసలు, తదితర 
విషయాలు ప్రస్త్రూవించబడాయిి. 

 రెండవ అధ్యయయం " రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు - వసుూ విశి్లషణ" ఈ అధ్యయయంలో వసుూవ, వసుూవ నిరవచనాలు, 
లక్షణాలు తెలియజేస్తూ, వ్యటితో పాటుగా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర క్థలోిని వసుూవను గుర్ూంచే ప్రయతిం చేశాను. 
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 మూడవ అధ్యయయంలో "రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు - స్త్రీల జీవన్ చిత్రణ " ఈ అధ్యయయంలో దళిత స్త్రీవ్యదం 
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                                                             అధ్యయయం - 1 

జూపాక్ సుభద్ర - జీవితం , రచన్లు 

 

     1.1 జూపాక్ సుభద్ర నేపథయం :   

  వ్యమపక్ష భావజాలంతో పాటు బాబాస్త్రహెబ్ డాక్ార్ అంబేదకర్, మహాతామ జ్యయతిరావ పూలే, స్త్రవిత్రిబాయి 
పూలే స్తూర్ూతో పెనేి ఆయుధంగా చేసుకొని తన్ క్లానిి గళంగా చేసుకొని పోరాటం చేసుూన్ి వ్యర్లో దళిత మహళ 
అయినా జూపాక్ సుభద్ర గారు అందర్కీ సుపర్చితురాలే. క్వయిత్రిగా, క్థకురాలుగా, క్యలమిసుాగా, వ్యయసక్రూగా, 
అనువ్యదకురాలిగా, పర్శోధకురాలిగా, సంఘ స్తవకురాలిగా, ప్రభుతవ ఉన్ితాధిక్యర్గా, బహుమఖ ప్రజాఞ పాటవ్యలతో 
నేడు సమాజంలో తన్క్ంటూ ప్రత్యయక్ గుర్ూంపును తెచుుకునాిరు.       

         తెలంగాణ గ్రామీణ ప్రాంత స్త్రాయిలో ఉండే దళిత గుడిస్ల జీవితాలను దళిత స్త్రీల గుండె  ఘోషను, వేదన్ను 
క్థలుగా, క్వితలుగా అక్షరబదధం చేసిన్ ప్రమఖ క్వయిత్రి, క్థన్ శిలిప జూపాక్ సుభద్ర గారు. ఒక్ స్త్రమాన్య నిరుపేద 
కుటుంబంలో పుటాి, పటుాదలతో క్సితో, ఆతమవిశావసంతో ఉన్ిత చదువలు చదివి సమాజంలో తన్క్ంటూ ఒక్ 
సుసిారమైన్ స్త్రానానిి ఏరపరుచుకునాిరు. రచయిత్రిగా దళిత బహుజన్ గిర్జన్ అణగార్న్ వరాగల పక్షాన్ నిలబడి, వ్యర్ 
సమసయలను, ఆవేదన్ను, ప్రతయక్షంగాను, పరోక్షంగాను చూస్తూ వ్యటిని సమాజానికి బహరగతం చేసుూనాిరు. 

           జూపాక్ సుభద్ర గారు చిన్ిపపటినుండి దళిత మహళల శ్రమతో అభివృదిధ చెందిన్ ఈ సమాజం నేడు కులం 
అడుిగా పెటి ా దళిత మహళలను పురుషులను ఏ విధంగా చూసుూందో అని ఎంతగానో ఆవేదన్కు గురై తన్ 
స్త్రహతయంతోనైనా ఈ సమాజానికి బహుజన్ వరాగల ఆశ్లను, ఆశ్యాలను తెలియజేయాలనే ఉదేేశ్ంతో క్థలు 
రాయడం ప్రారంభించారు. 

             తమ జీవితంలో అనుభవించిన్ అనేక్ అవమానాలు, ప్రతయక్ష ద్యడులను బానిస బతుకును వెటాి చాకిర్కి బలైన్ 
దళిత బహుజన్ జీవితాలను చూసి ఎంతగానో దుుఃఖితులై సమాజంలో పౌరహకుకలు సమాన్ హకుకలు అందర్కీ ఒకేలా 
ఉండాలనే ఉదేేశ్ంతో అనేక్ సందరాాలలో ప్రభుతవంతో స్త్రమాజిక్ ఉదయమాలతో తన్ భావ్యనిి వయక్ూపర్చారు. 

            గ్రామీణ స్త్రాయిలో పై వరాగల ఆదిపతయ పోరులో అసువలు బార్న్ దళిత బహుజన్ మహళల పర్సిాతిని, వ్యర్ 
హకుకలను స్తవచఛను హర్ంప చేసుూన్ి నాటి కొంతమేరకు నేటి సమాజ పాలకులకు క్నువిపుప క్లగాలని తన్ ఒంటో ి
సతాూను భిన్ి అభిప్రాయాలను తన్ మదిలో రగులుతున్ి ఆవేశానిి క్థల రూపంలో మందుకు తీసుకొసుూనాిరు. 
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1.2 జూపాక్ సుభద్ర - బాలయం: 

  

 తెలంగాణ రాష్ట్రంలోని వరంగల్ జిలా ి ర్దగండ మండలంలోని ద్యమరంచ పల్ల ి గ్రామానికి చెందిన్ జూపాక్ 
న్రసింహులు, క్న్క్వీరమమకు పనెిండు మంది సంతాన్ంలో సుభద్ర గారు పదకొండవ సంతాన్ంగా 1964 అకోాబర్ 
30న్ జనిమంచారు. 

     జూపాక్ సుభద్ర అక్కలు లచుక్క, రాజక్క, దురగక్క తమమడు చెక్కర్, మూగన్ి, జనిి, చంద్రశ్లఖర్, కిటి ాకుమార్ 
బ్రతుకుటయే క్షామయేయ రోజ్జలోి వ్యర్ తలిదిండ్రులు పూర్ూగా విదయకు దూరమయాయరు. అక్షర జాఞన్ం లేని వ్యరు సుభద్ర 
గార్ పుటాిన్రోజ్జ త్యదీని కూడా మర్చిపోయారు. 

   జూపాక్ సుభద్ర గార్ జన్న్ం గుర్ంచి వ్యర్ తలిిని అడిగిత్య "పేత్ర మాస నాడు నిండు అమాస శుక్రవ్యరం పుటాిందని 
చెపపంది. తండ్రిని అడిగిత్య నీవ పుటాినాడు ఎవరో చచిుపోయిన్టాు యాది బిడ ి అనాిడట ఎపుపడు పుటాిందో త్యదీలో ి
తెలియదు"(శాయమల .2003: 237)అని శాయమల 'న్లిపొదుేలోి' పేర్కకనాిరు. చదువ కోసం బడిలో చేర్న్పుపడు సర్ 
చూసుకొని ఏదో ఒక్ త్యదీ రాశారు. 1964 అకోాబరు 30 అని ఉంది అదే సరా్ఫికెట్ లో ఇపపటికీ కొన్స్త్రగుతున్ిది. 

1.3 జూపాక్ సుభద్ర - విద్యయభాయసం : 

 

          జూపాక్ సుభద్ర మొదటి తరగతి నుండి పదవ తరగతి వరకు బెలింపలిి లోని "మాగంటి రామచంద్రయయ జిలాి 
పర్షత్ ఉన్ిత పాఠశాల"లో చదివ్యరు. ఆనాటి క్యలంలో ఆడపలిలకు చదువ అక్కరి్దదని సుభద్ర గార్ పెదేన్ి చదువను 
పూర్ూగా మానిపంచాలనుకునాిడు. క్యనీ వ్యళి తండ్రి మన్ కుటుంబంలో చదువకున్ి వ్యరు ఎవరూ లేరు. మన్ బ్రతుకులు 
సమాజంలో దురారంగా మారాయి. నీవ సక్కంగా చదువకొని మంచి కొలువ సంపాదించు బిడి అని చిన్ిపపటి నుండి 
సుభద్రకు గారాబంగా చూసుకుంటూ చదువే ఆయుధం అనే ఆలోచన్ను సుభద్ర గార్ మదిలో రగిలిు గురుకుల స్త్రంఘిక్ 
సంక్షేమ హాసాలో ిచేరాుడు. ఇంటర్కమడియట్ నుండి డిగ్రీ వరకు వరంగల్ స్త్రంఘిక్ సంక్షేమ హాసాలోి తన్ విదయను అనేక్ 
సమసయలు వచిున్పపటికీ ధైరయంగా ప్రతి సమసయను ఎదుర్కకని అనేక్ విపవి భావ్యలను అలవరుుకుంటూ డిగ్రీ విదయను పూర్ూ 
చేశారు. డిగ్రీ చదువతున్ి తరుణంలో హాసాల్న లో జర్గిన్ అనేక్ పర్ణామాలను ఎదుర్కకంటూ అక్కడి నుండి ఎం.ఏ. 
ఎంట్రెన్న రాసి క్యక్తీయ యూనివర్నటీలో ఎం.ఏ తెలుగు కోరునలో జాయిన్ అయాయరు. 
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       క్యక్తీయ యూనివర్నటీలో ఎం.ఏ తెలుగు మర్యు ఎం.ఫిల్ పటా్ట కూడా అందుకునాిరు. తన్ విద్యయభాయస 
క్రమంలో అనేక్ సమసయలు వచిునా కూడా వెనుక్ంజ వేయకుండా కుటుంబంతో పంచుకుంటే ఎక్కడ విదయను మానిపస్త్రూరో 
అని భయపడుతూ తన్కు వచిున్ స్త్రకలర్ిప్ తోనే పుసూక్యలు తీసుకుంటూ ఎంతో క్సితో, ఓరుపతో చదివి మెర్ట్ స్త్రకలర్ిప్ 
కు స్ల్లక్ ాఅయియ తన్ విద్యయభాయస్త్రనిి కొన్స్త్రగించారు. 

       విద్యయరంగంలోనే యూనివర్నటీ విపివ భావ్యలను క్లిగి ఉన్ి జూపాక్ సుభద్ర గారు సమాజంపై ఆనాటికే 
అవగాహన్ ఏరపరుచుకొని, సమాజంలో ప్రభుతవ కొలువ ప్రామఖయతను తెలుసుకొని ఆ దిశ్గా మందుకు స్త్రగారు. 

 

       1.4 ప్రవృతిూ : 

జూపాక్ సుభద్ర గారు చిన్ిపపటి నుంచి ఎంతో ధైరయ స్త్రహస్త్రలతో ఉండేవ్యరు. ప్రతి క్యరయక్రమంలో ఎంతో 
చురుగాగ పాల్గగనేవ్యరు. చిన్ిపపటినుండి స్తకల్, క్యలేజ్యి జర్గ క్యరయక్రమాలోి తన్దైన్ శైలిని చూపస్తూ అందర్ ప్రశ్ంసలు  
పొందేవ్యరు. 

            సమాజంలో స్త్రీగా, దళిత స్త్రీగా ఉన్ి స్త్రరూపయ భేద్యలు అడుిగా ఉన్ి అనేక్ ఎలిలను ద్యటి అనిి రంగంలో 
తన్క్ంటూ ప్రత్యయక్ గుర్ూంపు స్త్రానానిి సంపాదించుకోవడమే క్యక్ నేటి స్త్రీలకు స్తూర్ూగా నిలిచారు. 

     గర్ాణిగా, ఉదోయగురాలిగా, స్త్రమాజిక్ బాధయత క్లిగిన్ రచయిత్రిగా స్త్రమాజిక్ స్తవకురాలిగా నిరంతరం స్త్రీ 
స్తవచఛను ఆశిస్తూ ఎనోి స్తవలను అందిసుూనాిరు. సమాజంలో దళిత గిర్జన్ బహుజన్ అణగార్న్ వరాగల పాలిట 
ఆశాజ్యయతి గా వ్యర్ సమసయలను తన్ సమసయగా భావించి నిరంతరం వ్యటినీ పర్షకర్ంచే మారాగనిి అనుసర్సుూనాిరు 
నేటికీ కూడా. అటాడుగు స్త్రాయి వరాగల వ్యర్కి అణగదొకేక పాలకులకు తన్ క్లంతో ఎంతో ఉతకంఠ, ఆవేశ్ భర్తమైన్ 
రచనా విధ్యనానిి క్థా రూపంలో, వ్యయస రూపంలో వ్యర్ సమసయలను సమాజానికి తెలియజేయడానికి అనేక్ రక్యలుగా 
ప్రయతిం చేస్తూనే ఉనాిరు. సుభద్ర గారు వ్యర్ సమసయలను ప్రజలోికి ప్రభుతవంలోకి స్తటిగా సందిగధం చేసుూనాిరు నేటికి. 

 

   1.5 వృతిూ : 

   ఆంధ్రప్రదేశ్ పబిిక్ సర్కవస్ క్మిషన్ ద్యవరా గ్రూప్-2  పర్కక్ష రాస్తూ రెండు సంవతనరాల తరావత 1988లో 
ఏ.ఎస్.ఓ.గా రాష్ట్ర సచివ్యలయంలో ఉదోయగంలో చేరారు. ఉదోయగ ప్రస్త్రాన్ంలో అడుగడుగునా వివక్షలతో, అంతులేని 
ఆవేదను ఎదుర్కకనాిరు. ఇక్కడ ఉదోయగంలో చేరగానే మన్కు కులం పరంగా స్త్రకన్ చేస్త్రూరని కులం అడుిగోడలు ఉదోయగ 
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బాధయతలోి కూడా న్నుి వెంట్టడినాయని చెపుపకొచాురు. 14 సంవతనరాలు ఏ.ఎస్.ఓ.గా చాకిర్ చేసి అడిషన్ల్ 
స్క్రెటర్కగా ఆపై స్క్రటర్కగా బాధయతలు నిరవహంచి, ఈ మధయక్యలంలోనే పదవి విరమణ పొంద్యరు. 

1.6 వివ్యహం : 

 స్త్రమాజిక్ విద్యయవేతూ బహుజన్ వరాగల కోసం మర్యు దళిత గిర్జన్ వరాగల అభివృదిధ కొరకు ప్రభుతవంతో 
నిరంతరం కోటి్టడే క్ృపాక్ర్ మాదిగను జూపాక్ సుభద్ర గారు వివ్యహం చేసుకునాిరు. జూపాక్ సుభద్ర గార్ ఆలోచన్ 
విధ్యనాలకు మర్యు క్ృపాక్ర్ గార్ వయకిూతవ పటిమకు ఇదరేు నిరంతరం స్త్రమాజిక్ నాయయం కోసం పోరాడే వయకుూలు 
క్నుక్ వ్యర్ అభిప్రాయాలు ఒక్టైనాయి. ఆపైన్ వ్యరు ఇరువరు వివ్యహ బంధంలోకి అడుగు పెటా్టరు. 

 1.7  జూపాక్ సుభద్ర క్వయిత్రి / రచయిత్రి గా : 

 జూపాక్ సుభద్ర గార్కి చిన్ిపపటి నుంచి ప్రక్ృతిలో జర్గ ఏ అంశానైన్ నిశితంగా పర్శీలించే గుణం క్లదు. ఆ 
పర్శీలన్ వలనే ఆమెకు అనేక్ అంశాలపై స్త్రహతయం పై విపవి రచన్ విధ్యన్ంపై మకుకవ నిండుగా ఏరపడింది. తాను 
చూసిన్ విభిన్ి సంఘటన్లకు ప్రేరణ పొంది చిన్ి చిన్ి క్వితలు   రాస్తవ్యరు. అలా తన్ దృష్టాని పర్ణితం చేసుకొని 
తన్క్ంటూ ప్రత్యయక్ ప్రాపంచిక్ దృక్పథానిి ఏరపరచుకోగలిగారు. 

       సమక్యలీన్ స్త్రమాజిక్ జీవితాలపై అణగార్న్ వరాగల సమసయలపై సపందించి హృదయ ఉద్యరతతో క్వితలు 
రాయడం మొదలుపెటా్టరు. తాను ఎదిగిన్ నిమిజాతుల జీవితాల నేపథయంలో ఉన్ి సంకిిషాతలను గుర్ంచి వ్యరు 
అనుభవించే సమసయలను, దయనీయమైన్ వ్యర్ జీవితాలను చూస్తూ చలించిపోయి మర్యు తన్కు బాగా తెలిసిన్ 
జీవితాల గుర్ంచి చిత్రించడానికి క్వితావనిి మర్యు క్థలను ఆయుధంగా చేసుకునాిరు. 

      దళిత బహుజన్ గిర్జన్ జాతుల అభివృదిధ కొరకు నిరంతరం శ్రమిస్తూనే, వ్యర్ సమసయలను క్థారూపంలో, వ్యయస 
రూపంలో అనేక్ క్యరయక్రమాలోి ప్రసంగాలలో ప్రతి ఒక్కర్కి తెలియపరుస్తూ వ్యర్కి కూడా సమాన్ హకుకలు ఈ 
సమాజంలో ఉండాలి , గౌరవ మరాయదలు వ్యర్ పట ిక్లిగి ఉండాలి, అనే నిక్కచిుతమైన్ ఆలోచన్ను, అభిప్రాయాలను 
తెలియచేసుూనాిరు. 

         పీడిత వరగ ప్రజల కొరకు వ్యర్ శ్రేయసున కొరకు అనేక్ క్యరయక్రమాలు చేస్తూ, వ్యర్ అభివృదిేని ఆక్యంక్షను 
కోరుకుంటు దళిత జాతుల అభివృదిధ కోసం దళిత స్త్రంసకృతిక్ జాగృతిని పర్రక్షంచు కోవడానికి అవసరమైన్ సలహాలను, 
స్తచన్లను అందిసుూనాిరు. 
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         దళిత వరాగలలో మాదిగ కులానికి ఉన్ి ప్రత్యయక్తను తెలియపరుస్తూ వ్యర్ అభుయన్ితి కొరకు నిరంతరం శ్రమించే 
ఉకుక మహళగా తన్ సవరానిి గంభీరంగా సమాజానికి తెలుపుతునాిరు. సమాన్ హకుకల కొరకు నిరంతరం 
పాటుపడుతునాిరు. అందర్కీ విద్యయ సమాన్ంగా అంద్యలనే ఆక్యంక్షతోనే మందుకు స్త్రగుతునాిరు. 

           సుభద్ర గారు ఎకుకవగా మాన్వ సమాజం చుటుాప్రక్కల ఉన్ి ప్రక్ృతి అంద్యలు చూసి పరవశించి, సమాజంలో 
క్నిపంచే అంశాలనే ఇతివృతాూలుగా తీసుకొని క్వితలు, క్థలు రాశారు. 

         సమాజంలో అటాడుగు స్త్రాయినుండి ఉన్ిత స్త్రాయివరకు దళితులు అనుభవించే అరణయరోధన్ను, వ్యర్ 
సమసయలను ఎపుపడ్ల వ్యర్ గుడిస్లు క్యలిపోవడానికి గల క్యరణాలను తెలుసుకోవడానికి క్యలిపోయిన్ గుడిస్ల స్త్రనాాలో ి
భవంతులు ఏరపడక్ మళ్ళీ గుడిస్ జీవితమే ఎందుకు అని వ్యపోతూ వ్యర్ బాధలను, సమసయలను, వెటాి చాకిర్ని చేస్తూ 
దొరలకు బానిసలుగా బ్రతుకుతున్ి వ్యర్ని చూసి చలించిపోయి సమాజంలో వివిధ వరాగల వ్యరు సుఖమయ జీవితానిి 
ఆస్త్రవదిస్తూ కేవలం దళిత, గిర్జనులు, బలహీన్ వరాగల ప్రజలు మాత్రమే ఎందుకు నానాటికి వెనుక్బడి పోతునాిరనే 
కోణంలో తన్ ఆలోచన్ విధ్యనానిి కొన్స్త్రగిస్తూ క్థలు రాయడం మొదలుపెటా్టరు. ప్రతి క్థలోను దళితుల దీనావరణ 
సిాతిగతులను తెలియజేశారు. 

          జూపాక్ సుభద్ర గారు తెలంగాణ ప్రాంతానికి చెందిన్ వ్యరు క్యబటి ాతన్ క్థలోి సపషాంగా తెలంగాణ యాస, 
భాష మాండలిక్యలను క్లుపుకొని క్థా రచనా విధ్యనానిి కొన్స్త్రగించారు. జూపాక్  సుభద్ర గారు బహుమఖ ప్రజాఞ 
క్లవ్యరు. అందుక్నే పాటలు అదుాతంగా పాడగలరు. బుర్రక్థలు, హర్క్థలు, సపషాంగా చెపేప వ్యరు. చుటూ ాఉన్ి 
సమాజానిి చూసి అపుపడపుపడు ఏ చిన్ి సంఘటన్ జర్గినా చూసి రాసుకొని తృపూపడి స్త్రవంతన్ పొందేవ్యరు. ఇంటర్ 
చదువతున్ిపుపడు రాసిన్   "స్తిహం"అనే క్విత మాత్రం మొదటిస్త్రర్   క్యలేజ్ స్త్రవనీర్ లో ప్రచుర్తమైంది. 
 

1.8 జూపాక్ సుభద్ర - విపవి సంఘ సభుయరాలిగా : 

 రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గార్కి చిన్ిపపటి నుంచే ఏదైనా కొతూ విషయం నేరుుకోవ్యలని ఆసకిూ ఎకుకవగా 
ఉండేది.  ఆసకిూ తన్ను చదువలోనూ, పని పాటలోిను, ఆటలోినూ ఉతానహంగా పాల్గగనేటటుా చేసింది. సుభద్ర గారు 
ఇంటర్ చదువతున్ిపుపడు (ప.డి.యస్.యు)అనే సంసాలో "చదువ- పోరాటం" అనే నినాదం బాగా న్చిు చేరారు. ఆ 
సంసాలో ిఅనేక్ క్యరయక్రమాలోి చురుగాగ పాల్గగనాిరు. 

             ఒక్స్త్రర్ విశాఖపటింలో మహాసభలకు వెళిి, అక్కడ రైలు రోకోలో పాల్గగనాిరు. రైలు రోకో క్యరణంగా 11 
రోజ్జలు జైలోి గడపవలసి వచిుంది. అయినా ఆమె అధైరయ పడలేదు ఆ సమయంలో సుభద్ర గార్కి విద్యయర్ ాసంఘం 
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నాయకులు, క్యరయక్రూలు పర్చయం అయాయరు. ఇపపటికీ సుభద్ర గారు ఒక్ నాయకురాలిగా ఎనోి మంచి పనులు 
చేసుూనాిరు. 

         ఈ నేపథయంలో జూపాక్ సుభద్ర గారు విపవి రాజకీయాలలో, విద్యయర్ ాసంఘం సభుయరాలిగా పనిచేస్తూ, కొంత 
క్యలానికి రాష్ట్ర క్మిటీలో సభుయరాలుగా సంవతనర క్యలం పని చేశారు. 

1.9 రచన్లు : 

1. అయయయ్యయ దమమక్క (క్వితా సంక్లన్ం- 2009) 

2. రాయక్కమాన్యమ్ (క్థా సంక్లన్ం - 2014) 

3. ర్జర్దవషన్ బొగి (క్థా సంక్లన్ం - 2021) 

4. చర్త్రలిి చెర్గిపోస్తూ( స్త్రహతయ వ్యయస్త్రలు- 2021) 

5. న్లిర్దగడి స్త్రలు ి(మాదిగ ఉపకులాల స్త్రీల క్థల సంపుటి- 2006) 

6. సంగతి ( తమిళం నుండి తెలుగు అనువ్యదం) 

7. కై తున్క్ల దండేం (క్వితవ సంక్లన్ం- 2008) 

8. చంద్రశ్రీ యాదిలో (రచన్ల సంక్లన్ం- 2013) 

 

  1.9.1. అయయయ్యయ దమమక్క( క్వితా సంక్లన్ం 2009) : 

               

 అయయయ్యయ దమమక్క క్వితా సంక్లన్ంలో 30 క్వితలు ఉనాియి. ఒకొకక్క క్వితది ఒకొకక్క విభిన్ి శైలి. వసుూవ 
కూడా ఒకొకక్క అంశానిి వివర్సుూంది. "ప్రతి క్వితలో ఆర్ూ, ఆవేదన్, ఆతమగౌరవం, ధిక్యకరం, సపషాత, స్తటిదన్ం, సృజన్ 
శీలత, బాధయత జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్లం నుండి మటిాపూల పర్మళమై జాలువ్యరుతునాియి. ( సుభద్ర: అయయయ్యయ 
దమమక్క2009: 57) 

       రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్వితలను మన్సుపెటిా చదివిత్య మన్లిి ఆలోచింపచేస్త్రూయి. పేదల మటి ాజీవితాలు, 
చితికిపోయిన్ బతుకులు మన్ క్ళీకు క్టిాన్టు ిచూపసుూనాిరు. తెలంగాణ గూడెం జీవితాలు, సమసయలు, నుడిక్యరాలు, 
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జాతీయాలు, అపూరవమైన్ పదసంపద సుభద్ర గార్ క్వితలోి కోకొలిలు. వీటిని చదివిత్య క్నుమరుగవతున్ి పల్లిలు మన్ 
క్ళీ మందు మెదులుతాయి. వ్యన్ తాకిన్ మటి ా ఎంత సుహాసన్ వసుూందో అవి మన్ మన్సునకు అంత ఆన్ంద్యనిి 
క్లిగస్త్రూయి. 

1.9.2. రాయక్క మాన్యమ్ ( క్థా సంక్లన్ం -2014, - దండోరా ప్రచురణలు) : 

 జూపాక్ సుభద్ర గారు తెలంగాణ స్త్రంసకృతిక్ పరాయవరణంలోని స్త్రమాజిక్, వైయుకిూక్ సంఘరిణలను, 
సహక్యరాలను, గాయపడిన్ మాన్వీయతలను తన్ క్థలోి అదుాతంగా చిత్రించారు. 

                మఖయంగా రాయక్క మాన్యమ్ క్థా సంక్లన్ంలో తెలంగాణ దళిత స్త్రీల శ్రమ జీవితాలను, అణిచివేతల పై 
వ్యర్ ప్రతిఘటన్లను, నాయయం, సహోదరతవం సమాన్తావల కోసం వ్యరు చేసుూన్ి పోరాట్టలను జీవంతో న్డుసుూన్ి 
బొమమలుగా రచయిత్రి ఈ క్థలోి సపషాంగా తెలియపర్చారు.   రాయక్కమాన్యమ్ క్తలను పర్శీలించిన్టియిత్య సమాజం 
దళిత మహళల శ్రమను ఏ విధంగా దోచుకుంటుందో గ్రామీణ ప్రాంతాలలో దళిత గుడిస్లలో దళిత వ్యడలలో మహళల 
దుసిాతిని, వ్యరు ఎదుర్కకనే పర్సిాతులను వివక్షతను భూస్త్రవమలు, పెతూంద్యరులు, పటేలు స్త్రమ్రాజయంలో వ్యరు ఏ 
విధంగా అసువలు బారుతునాిరో ఈ క్థలో రచయిత్రి వివర్ంచడం జర్గింది. 

           అక్షరానికి ఆమడ దూరంలో ఉన్ి వ్యర్ పర్సితాులను సంఘంలో వ్యరు కులం పరంగా వివక్షతను ఎలా 
ఎదుర్కకంటునాిరో అనే పర్సితాులను ఉదోయగ, వ్యయపార పలు రంగాలో ివ్యరు రాణించిన్పపటికీ ఈ సమాజం దళితుల 
పటి ప్రవర్ూసుూన్ి వైనానిి తమ క్థలోి సపషాంగా రచయిత్రి తెలియపర్చారు. 

           రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గార్  రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు వైవిధయంగా ఉనాియి. సమాజంలో అలిిన్ అనేక్ 
అణిచివేతలు, వివక్షతలు, సంతోషాలు, దుుఃఖాలు  అవమానాలు, నిరసన్లు, అనుభవ్యల నుంచే ఈ రాయక్కమాన్యమ్ 
క్తలు వెలువడినాయని మన్ం సపషాంగా గమనించవచుు. 

           రాయక్క మాన్యమ్ ప్రతి క్థలో కూడా దళిత మహళ జీవన్ చిత్రణ, ఈ సమాజంలో ఎంత దురారంగా ఉన్ిదో 
ఆ మహళల  శ్రమను మేధసునను ఈ సమాజం ఏ విధంగా తమ వైపు మలుచుకుంటుందో, వెటాి చాకిర్, బానిస బ్రతుకు 
ఆమెను బలి పశువలుగా చిత్రించిన్ ఈ సమాజానిి తమ క్థల ద్యవరా చాలా కుపిూంగా రచయిత్రి ఆ మహళా సిాతిగతులను 
తెలియజేశారు. రాయక్కమాన్యమ్ క్తలో ిదళిత మహళల శ్రమదోపడిని నాటి వయవసాలోని అరాచక్యలు, ఆక్లి హంసలు, 
కుల వివక్షతలు, అంటరానితన్ం దళిత మహళల పై ఏవిధంగా ఉన్ిదో ఈ క్థలోి సపషాంగా గమనించవచుు. 
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          తరాలు మార్న్ అంతరాలు చెరగని సమక్యలీన్ స్త్రమాజిక్ వయవసాకు దరపణం పటే ాక్థ సంపుటి రాయక్కమాన్యమ్ 
క్తలు, ఆధునిక్ సమాజంలో దళిత మహళ ఎదుర్కకంటున్ి వివక్షను అడుగడుగునా అనుభవించిన్ రోదన్ను, ఆవేశానిి, 
ఆక్రోస్త్రనిి, దుుఃఖానిి, సమసయలిి ఈ క్థలోి మన్ం గమనించవచుు. 

          17 క్తలు ఉన్ి ఈ సంపుటిలో ప్రతి క్థ దేనిక్దే ప్రత్యయక్ం. స్త్రధ్యరణంగా దళిత స్త్రీ నితయ శ్రామికురాలు. ఆమె 
జీవన్యాన్ం మళిబాట క్యకునాి పూల బాట మాత్రం క్యదు అని ఈ క్థల ద్యవరా మన్ం తెలుసుకోవచుు. దళిత స్త్రీ 
అనేక్ సంవతనరాల క్యలం నుండి నేటి క్యలం వరకు ఇంట్ట, బయట ఎదుర్కకంటున్ి అనేక్ సమసయలను గ్రామీణ స్త్రాయి 
నుండి పటాణ మర్యు ఇతరత్ర ప్రాంతాలో ికూడా వ్యరు ఏ విధమైన్ సమసయలను ఎదుర్కకంటునాిరో సపషాంగా ఈ క్థలో ి
తెలుసుకోవచుు. 

         రాయక్క మాన్యమ్ క్తలోి సపషాంగా అంటరానితన్ం, వరణవయవసా, స్త్రమాజిక్ రుగమత, రాజకీయంగా బలైన్ దళిత 
మహళల దుసిాతిని తెలియజేశారు. దళిత మహళల ఆచార స్త్రంప్రద్యయాలు సంసకృతులు వీటిపై  పైవరాగల ఆధిపతయం, 
సమక్యలీన్ స్త్రమాజిక్ వయవసలాో బలవంతులకు, బలహీనులకు సపషామైన్ త్యడాను చూపంచారు. దళిత మహళా చైతన్యం, 
మాదిగ ఆశ్రిత కులాలైన్ డక్కలి వ్యర్ జీవన్ విధ్యన్ం, దళితుల ఆహారపు అలవ్యటిపై ఈ సమాజం చూపంచిన్ 
తీరుతెనుిలు అవమానాలు పలు విషయాలను తెలియజేశారు. పుటాుక్తో దివ్యయంగురాలైన్ మహళ యొక్క ఆతమవిశావసం, 
తరతరాలుగా తీవ్ర అణచివేతకు గురై విదయకు, విజాఞనానికి దూరమైన్ దళితులు విదయ అందిపుచుుకోవడానికి సోషల్ వెలేూర్ 
హాసాల్ రూపంలో అవక్యశ్ం వస్తూ అక్కడ జర్గిన్ పర్సిాతులు సిాతిగతులు మర్యు తెలంగాణ దళిత స్త్రీల యాస, భాష, 
వేషధ్యరణ వంటి విషయాలు, దళిత విద్యయరా్ క్నీసం పెనుి కొనుకోకలేని దీన్సిాతి వ్యర్ పేదర్క్ం, క్యరోపర్దట్ ఆసుపత్రి 
యజమాన్యం దళిత మహళ శ్రమను ధన్ రూపంలో ఏ విధంగా తీసుకున్ిదో పలు విషయాలను ఈ క్థలో ి
తెలియజేశారు. మర్యు తీవ్రమైన్ ఆదరశ వివ్యహం అనే మసుగులో దగాపడ ిచేరచబడి, చివర్కి మరణించిన్ దళిత స్త్రీ 
గుండె ఘోషను మర్యు దళితుల జీవితాలోిని ఆటుపోటులను వెలిడిస్తూ క్థ స్త్రగిన్ విధ్యన్ం మర్యు కుటుంబ 
నేపథయంలో వ్యరు ఇంటి యజమానిని కోలోపయిన్పుపడు అనుభవించే అరణయ రోదన్ను, ఆక్లి మంటలను ఇలా అనేక్ 
విషయాలను రచయిత్రి రాయక్కమాన్యమ్ 17 క్తలో ిసపషాంగా సమాజానికి పర్చయం చేశారు. 

1.9.3. ర్జర్దవషన్ బొగి( క్థా సంక్లన్ం- 2021): 

            ర్జర్దవషన్ బొగి క్థ సంక్లన్ంను న్వతెలంగాణ పబిికేషన్న ద్యవరా 2021 మార్ు నాడు ప్రచుర్ంచి పాఠకులకు 
అందించారు. 

                   ర్జర్దవషన్ బొగిక్థ సంక్లన్ంలో ప్రధ్యన్ంగా 15 క్థలు ఉనాియి. ఆగ్రహంతో మాటి్టడిన్ ఆవేదన్తో 
మాటి్టడిన్ నిజానిి నిరాయంగా కుండబదేలు కొటిాన్టాుగా మాటి్టడడం కొందర్కే స్త్రధయమవతుంది. అటువంటి 
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గంతులో జూపాక్సుభద్ర గారు ప్రధ్యన్ంగా మందుంట్టరు. ఈ క్థలోి నాటి నుండి నేటివరకు దళిత వ్యడల ప్రజల వెటాి 
చాకిర్లో వేలవేండ ికింద దించిన్ తల ఒంగిపోయి, శ్రమతో క్ృంగిపోయి, గౌరవమో రాజపూజయమో ఒక్టుంటుందని 
వెరగక్నే కోట్టనుకోటి దళిత తలుిల జీవితం మగిసిపోయింది. వ్యర్ పేరుకు ఒక్ విలువ, గుర్ూంపు, గౌరవం లేక్నే చర్త్ర  
పై పై మెరుగుల అబద్యధలను నెతుూకొని తిరుగుతుందని పలు విషయాలను కూలంక్షంగా దళితుల ఆవేదన్ను 
తెలియపరుసుూనాిరు. 

        ఈ క్థలోి జూపాక్ సుభద్ర గారు మన్కు అనేక్ పాత్రలిి పర్చయం చేశారు అనేక్ రూపాలోి వివక్షతను మోసుూన్ి 
ఈ పాత్రలో జీవితాలోిని వ్యసూవ్యలను మన్ క్ళీ మందుకు తెస్తూ పొరలు పొరలుగా విసూర్ంచి ఉన్ి అణచివేతని 
పతృస్త్రవమయ క్రూరతావనిి తెలియపర్చారు. జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్థలు దళిత స్త్రంసకృతిక్ జీవనానిి ప్రతిబింబించడంతో 
పాటు దళితుల ప్రాధ్యన్యత ను  ఈ క్థల ద్యవరా తెలిపారు. చదువ సంసకృతి చర్త్ర ఆతమగౌరవమల ప్రాధ్యన్యతను 
గుర్ూంచాలని ఈ క్థలో పాత్రల ద్యవరా మన్కు అరామవతుంది. 

              దళిత మహళల ఆతమగౌరవ్యలను వ్యర్ సమసయలను వ్యరు అనుభవించే వివక్షతను వ్యర్ని వెంట్టడే పేదర్క్యనిి 
వ్యర్ అమాయక్తావనిి పై వరాగల వ్యరు తమకు అనుకూలంగా మలుచుకొని వ్యర్పై చేస్త ప్రతయక్ష ద్యడులను చాలా 
సపషాంగా తెలియజేశారు. నేటికీ ఆధునిక్ ప్రపంచంలో కూడా సగటు గౌరవ మరాయదలు దక్కకుండా జీవన్ం 
కొన్స్త్రగిసుూన్ి మాదిగ స్త్రీల ఆవేదన్ను తెలియపర్చారు. 

 

1.9.4. చర్త్రలిి చెర్గిపోస్తూ ( స్త్రహతయ వ్యయస్త్రలు- 2021): 

                 జూపాక్ సుభద్ర గారు రాసిన్ అనేక్ వ్యయస్త్రలను స్తక్ర్ంచి వ్యటిని ఒక్చోటకు తీసుకొచిు చర్త్రలిి 
చెర్గిపోస్తూ అనే పేరుతో సమక్యలీన్, స్త్రమాజిక్, స్త్రహతయ వ్యయస్త్రలుగా భూమి బుక్ ట్రస్ ాద్యవరా పాఠకులకు అందించడం 
జర్గింది. ఇందులో సుమారు 36 వ్యయస్త్రలు ఉనాియి. 

         నిరాయం, నిసనంకోచం, నిర్కమహమాటం,మాట పదును, మకుకస్తటి తన్ం, నిక్కచిుతన్ం ఈ వ్యయస్త్రల బలం. 

             తెలంగాణ ప్రాంత దళిత మహళ అందులోనూ ప్రత్యయక్ంగా మాదిగ స్త్రీల దురారమైన్ జీవితాలను చూసిన్ 
రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర తమ చర్త్రలిి బయట సమాజానికి తెలియజేయాలనే ఉదేేశ్ంతో తమ అసిూతావలను క్యపాడు 
కోవ్యలనే ఉదేేశ్ంతోనూ పలు సందరాాలుగా అనేక్ వ్యయస్త్రలు రాశారు. 

             ఇవే క్యకుండా ఇంక్య వందలాది క్వితలు, క్థలు, స్త్రహతయ, స్త్రమాజిక్ రాజకీయ వ్యయస్త్రలు, పుసూక్ సమీక్షలు, 
ఇంటరూవాలు, నివేదిక్లు, పాటలు మొదలైన్ వ్యటిలో ప్రవేశించి తన్క్ంటూ ఒక్ ప్రత్యయక్ గుర్ూంపు సంపాదించుకునాిరు. 
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న్మస్తూ తెలంగాణ, మన్ తెలంగాణ, ఆంధ్రజ్యయతి, ఆంధ్రప్రభ వ్యరూ, స్త్రక్ష,  స్తరయ, న్వయ, విపుల, భూమిక్, న్డుసుూన్ి 
చర్త్ర మొదలైన్ దిన్, వ్యర, మాస క్యల పత్రిక్లోి రచన్లు అచుు అయినాయి. 

1.9.5. క్యలిక్ రచన్లు : 

  భూమిక్ స్త్రీవ్యద మాసపత్రిక్లో 2007 నుండి 2019 వరకు "మాక్క మకుక పులి గినెి పోయింది" అనే శీరి్క్తో 
అణగార్న్ స్త్రమాజిక్ వరాగల కులాల దళిత జీవల గుర్ంచి, ప్రత్యయక్ంగా దళిత స్త్రీల సమసయలపై, అనాయయాలను, 
ఆక్రమాలను సమరావంతంగా అందులో పొందుపర్చారు. 

           మాక్క మకుక పులి గినెి పోయింది అనే శీరి్క్తో రచించిన్ వ్యయస్త్రలు అనిియు పుసూక్ రూపంలో త్యవడానికి క్ృష్ట 
జరుగుతుంది.మర్కొనిి రోజ్జలోి పాటకులకు అందుతుంది. 

1.10. సంపాదక్తవం: 

  చంద్రశ్రీ యాదిలో-( రచన్ల సంక్లన్ం 2015) 

1.10.1. సహా సంపాదక్తవం: 

          1. న్లిర్దగడి స్త్రలు ి- మాదిగ ఉపకులాల స్త్రీల క్థల సంపుటి- 2006 

          2. కై తున్క్ల దండెం - మాదిగ క్వితవ సంక్లన్ం - 2008 

          3. క్మూయనిజం కోస్త్రూ వ్యదమా -  వ్యయస సంక్లన్ం - 2008 

           ఉదోయగ క్రంతి దళిత వ్యయిస్ మాస పత్రిక్లో ిసంపాదక్ వరగ సభుయరాలిగా పనిచేశారు. 

   1.11. అనువ్యదం: 

          రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు ఇతర భాషల రచన్లను తెలుగులోకి అనువదించారు. తమిళ రచయిత్రి 'బామ 
రాసిన్ న్వల 'సంగది'ని ఇంగీిష్ నుండి తెలుగులోకి 'సంగతి'గా అనువదించారు. ఈ న్వలను హైదరాబాద్ బుక్ ట్రస్ ా
వ్యరు ప్రచుర్ంచారు. 

         రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తెలంగాణలో దళిత మహళల విక్యస్త్రనికి ఎంతో పాటు పడుతున్ి వయకుూలో ి
ప్రధ్యన్ంగా స్త్రీలలో మఖుయరాలు. దళిత మహళ అక్షర జాఞన్ం క్లిగి ఉండాలని, వ్యర్క్ంటూ సరైన్ ప్రాతినిథయం, 
స్త్రధిక్యరత, సమాజంలో గౌరవం క్యవ్యలని తెలంగాణ స్త్రంసకృతిక్ విక్యస, వ్యయసరచవిత్రిగా అనేక్ ప్రక్రయలో సుభద్ర 
గారు రచన్లు గావించారు. తెలంగాణ ప్రాంతాలో ిదళితవ్యడలోి ఉండే బాధలను, రైతుల క్షాాలను, స్త్రీల ఆగచాటిను 
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క్ళీకు క్టిాన్టు ి చూపంచారు. క్యలమిసుాగా, గయ రచయిత్రిగా ,అనువ్యదకురాలిగా, పర్శోధకురాలిగా, 
అధ్యయపకురాలిగా, స్త్రమాజిక్ క్యరయక్రూగా సుభద్ర గారు బహుమఖ ప్రజాఞశాలి. ప్రతి రంగంలో తన్క్ంటూ ఒక్ 
ప్రత్యయక్తను చాటుకునాిరు. 

        తెలంగాణ ప్రభుతవంలో మర్యు ఉమమడి ఆంధ్రప్రదేశ్ ప్రభుతవంలో ప్రభుతవ ఉదోయగిని గా బాధయతలు నిరవర్ూస్తూ 
స్త్రీల మనోభావ్యలను వివిధ ప్రాంతాలలోని స్త్రీలు కోరుకునే విధ్యనాలను ప్రత్యయక్ంగా మాదిగ స్త్రీల అభుయన్ితి కొరకు అనేక్ 
సంక్షేమ క్యరయక్రమాలు, ఉపనాయస్త్ర లలో పాల్గగని వ్యర్లో చైతన్యం రావ్యలని ఆక్యంక్షంచారు. 

         రాష్ట్ర ప్రభుతవ సచివ్యలయంలో మహళా ఉదోయగుల సంక్షేమ సంఘానిి స్త్రాపంచారు. మర్యు సహ ఉదోయగసుూలతో 
క్లిసి మహళా సంక్షేమం కొరకు ఎనోి జీ.వో.లను స్త్రధించారు. తన్ స్తవలను గుర్ూంచి ప్రభుతవం నుంచి మర్యు అనేక్ 
సంసాల నుంచి జూపాక్ సుభద్ర గారు ఎనోి సతాకరాలు, పురస్త్రకరాలు, అవ్యరుిలు అందుకునాిరు. 

1.12. పత్ర సమరపణ: 

 సమాజంపై పూర్ూస్త్రాయిలో అవగాహన్ క్లిగి ఉన్ి సుభద్ర గారు విశ్వవిద్యయలయం మర్యు యు.జి.సి. జాతీయ 
స్మినారిలో స్త్రహతయ స్త్రమాజిక్ అంశాలపై అనేక్ పర్శోధక్ పత్రాలు సమర్పంచారు. 

1.13. అవ్యరులిు : 

  1. మైత్రేయ క్ళా సమితి, సంగారెడిి క్థ అవ్యరుి - 2006 

   2. డా.సుశీలా నారాయణరెడిి ట్రస్ా అవ్యరుి - 2007 

   3. వి. ఆర్. స్త్రహతయ ట్రస్ ాక్ళ అవ్యరు ి

   4. జి.వి.ఆర్. క్లురల్ ఫండేషన్ క్థ అవ్యరుి-2007 

   5. రంజని - కుందుర్ూ వ్యర్ ఉతూమ వక్ూ అవ్యరు ి

   6. తెలంగాణ మహళా శ్కిూ అవ్యరుి - 2015 

   7. స్త్రమాన్య కిరణ్ అవ్యరు ిఫండేషన్ అవ్యరుి 

   8. ఏ.పీ. అధిక్యర భాషా సంఘం అవ్యరుి - 2007 

   9. అమృతలత - అపురూప అవ్యరుి - 2015 
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  10. లాడి్ల మీడియా స్పషల్ జూయర్క అవ్యరుి - 2016               

(ఇంటర్దిషన్ల్) 

   11. ఈశ్వర్ బాయి మెమోర్యల్ అవ్యరుి - 2018 

   12. వెంక్ట సుబుబ అవ్యరు ి- 2018 

   13. క్యళోజీ అవ్యరుి - 2018 

   14. క్ళా సృజన్ అవ్యరుి - 2019 

   15. పదమశ్రీ స్తలగితిూ న్రసవవ స్త్రమరక్ అవ్యరు ి- 2019 

    16. తెలుగు యూనివర్నటీ ఉతూమ గ్రంథ రచయిత్రి అవ్యరుి - 2019 

      1.14. పురస్త్రకరాలు : 

    1. ఆంధ్రప్రదేశ్ అధిక్యర భాషా సంఘం పురస్త్రకరం - 2007 

    2. వంశీ ఆంధ్రప్రభ క్వితల పోటీ ప్రథమ బహుమతి  - 2007 

   3. ద్యమోదరం సంజీవయయ స్త్రహతీ పురస్త్రకరం - 2013 

    4. నోమల ట్రస్ా, న్లిగండ వ్యర్ క్థా పురస్త్రకరం - 2013  

     5. దళిత మిత్ర ధనాజీరావ ఘడిజకర్ ట్రస్ా మహారాష్ట్ర వ్యర్ సమాజ్ భూషణ్ పురస్త్రకరం - 2013 

      6. సోమనాథ్ స్త్రమాజిక్ శోధన్ పురస్త్రకరం - 2014 

      7. కీ.శ్ల.శ్రీమతి న్ందివ్యడ శాయమల సహృదయ స్త్రహతీ పురస్త్రకరం - 2014 

      8. రంగినేని ఎలిమమ స్త్రహతయ పురస్త్రకరం - 2015 

      9. సచివ్యలయ చేతన్ క్వితల పోటీ ప్రథమ బహుమతి 

      10. రాయక్కమాన్యమ్ క్తలకు చేతన్ పురస్త్రకరం 

      11. తెలంగాణ తెలుగు యూనివర్నటీ స్త్రహతయ ప్రతిభ పురస్త్రకరం - 2016 

      12. తెలుగు విశ్వవిద్యయలయం ఉతూమక్వయిత్రి పురస్త్రకరం - 2019 
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      13. స్త్రహతీ మాణిక్యం పురస్త్రకరం - 2021 

 

1.15. వయవస్త్రపాన్లు : 

 

       1. ఆంధ్రప్రదేశ్ సచివ్యలయ మహళా సంఘం వయవస్త్రపాక్ అధయక్షురాలు - 1991 

       2. మటి ాపూలు (ఎసీన. ఎసీా. బీసీ. మైనారా్క) రచయిత్రుల వేదిక్ వయవస్త్రపాక్ నాయకురాలు - 2008 

      3. తెలంగాణ సచివ్యలయ ఉదోయగినుల సంఘం వయవస్త్రపాక్ అధయక్షురాలు 

      4. తెలంగాణ మహళ జే.ఏ.సీ నాయకురాలు. 

1.16. మహాసభలు : 

  జూపాక్ సుభద్ర గారు కొనిి తరాలుగా స్త్రీలపై జరుగుతున్ి ద్యడులను ప్రతయక్షంగా మర్యు పరోక్షంగా చూస్తూ 
చలించిపోయి వ్యర్ మన్సునలోని సంఘరిణలను, వ్యటిని పుర్కొలిపన్ పర్సిాతులను సమాజానికి పలు సందరాాలలో 
తెలియజేయడానికి అనేక్ సభలు, ఉపనాయస్త్రలు, మహాసభలకు వెళిడం జర్గింది. మఖయంగా దళిత స్త్రీల స్త్రధిక్యర 
హకుకల కోసం ఎనోి ఉదయమాలోి, సభలో ిపత్ర సమరపణ గావించారు. వ్యర్ సవరానిి తెలియపర్చారు. 

    1. మధయప్రదేశ్ ప్రభుతవం ఆహావన్ంపై 2002లో భోపాల్ లో జర్గిన్ నేషన్ల్ దళిత క్యన్ూరెన్న లో ఆమోదించిన్ 
'భోపాల్ డిక్ిర్దషన్ క్మిటీ' లో ఏకైక్ దళిత మహళా సభుయరాలు. 

     2. 2006లో క్లక్తాూలో జర్గిన్ నేషన్ల్ ఉమెన్న క్యన్ూరెన్న లోనూ పాల్గగనాిరు. 

     3. 2004లో మంబైలో జర్గిన్ ఏష్టయా సోషల్ ఫోరం వరల్ి క్యయంపెయిన్ లోను పాల్గగనాిరు. 

     4. అఖిలభారత క్న్ిడ దళిత స్త్రహతయ ఉతనవం, బెలాగం క్రాణటక్ - 2012 

     5. అఖిల భారత దళిత రచయిత్రుల సభ,పాండిచేుర్ - 2012 

     6. దళిత మహళల స్త్రహతయం పై కేరళ యూనివర్నటీ ఆఫ్ సైన్న అండ్ ట్లక్యిలజీ - 2005 

    7. ఆస్తేలియాలోని మెలోబర్ి లో గల మోనాష్ యూనివర్నటీ లో 2016లో జర్గిన్ అంతరాుతీయ స్త్రహతయ సభలోినూ 
పాల్గగనాిరు. 
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    8. ఇండియన్ ఇనినిటూయట్ ఆఫ్ అడావన్న్ స్తాజస్ సిమా ిలో జర్గిన్ జాతీయ స్మినార్ - 2007 లో ప్రతినిధిగా 
పాల్గగనాిరు. 

    9. 2014లో గౌహతిలో జర్గిన్ ఇండియన్ అసోసియేషన్ ఆఫ్ ఉమెన్న సాడ్లస్ మహళల విదయపై నిరవహంచిన్ 14వ 
జాతీయ మహాసభలోి ప్రతినిధిగా పాల్గగనాిరు. 

    10. తెలంగాణ సచివ్యలయంలో ఘన్ంగా జర్గిన్ బతుక్మమ ఉతనవ్యలకు నిరావహకురాలుగా పనిచేశారు. 

1.17. ప్రశ్ంసలు : 

  జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్థలు సమక్యలీన్ సమాజంలో వ్యసూవంగా తెలంగాణ గ్రామీణ స్త్రాయిలో దళిత వ్యడలలో 
ద్యగి ఉన్ి పర్సిాతులను, ఆ దళిత మహళలు ఏ విధమైన్ సమసయలను ఎదుర్కకంటునాిరో తమ అసిూతావలను నిలుపుట 
కొరకు దళిత బహుజనులు చేసుూన్ి శ్రమను గుర్ంచి రాయక్కమాన్యమ్ క్తల ద్యవరా సమాజానికి తెలియచేశారు. 

          ఈ రాయక్కమాన్యమ్ క్తల సంపుటిని 2014 మే 12న్ హైదరాబాదులోని బషీర్ బగ్ ప్రెస్ క్ిబ్ లో జ్యగిని వయవస ా
నిరూమలన్ ఉదయమ నాయకురాలు ఆజమమ పుసూక్యనిి ఆవిషకర్ంచారు. 

 పుసూక్ ఆవిషకరణకు అధయక్షత వహంచిన్ ఆచారయ పులికొండ సుబాబచార్ గారు మాటి్టడుతూ తెలంగాణ మటి ామనుషుల 
సంసకృతిక్ సందరయం, యాస, భాషల పర్మళాలను రచయిత్రి సుభద్ర గారు మన్ మందు ఉంచారనాిరు. (హోమం 
ప్రచురణలు సంచిక్ పూట:04) ఈ క్థల సంపుటిని చదివిన్ వ్యర్లో ప్రమఖంగా... ఆచారయ ద్యరి వెంక్టేశ్వరరావ, 
డా.షాజహాన్, గంధం విజయలక్ష్మి, జవలిత, జాజ్జల గౌర్క, గుండె డపుప క్న్క్యయ, డా. జీ.వీ రతాిక్ర్ దండోరా ప్రచురణ 
నిరావహకులు మొదలైన్ వ్యళి్ల చాలా బాగునాియని అభిన్ందించారు. 

          ఈ విధంగా మొదటి అధ్యయయంలో జూపాక్ సుభద్ర గార్ జీవిత విశ్లషాలను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశాను. 
మందు అధ్యయయంలో జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్థలో ివసుూవను గుర్ంచి చెపేప ప్రయతిం చేస్త్రూను. 
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                                                            అధ్యయయం -2 

రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు - వసుూ విశ్లషిణ. 

 

 ఈ అధ్యయయంలో వసుూవను నిరవహంచి, ద్యని లక్షణాలను తెలిప జూపాక్సుభద్ర క్థలో ి క్నిపంచే 
వసుూవైవిధ్యయనిి పర్శీలించాను. 

2.1  వసుూవ : 

  వసుూవకి నిఘంటువలలో ఉన్ి అరాాలను పర్శీలించి చూస్తూ 'వసుూవ' అనే పద్యనికి శ్బధరతాిక్రంలో పద్యరాం, 
బండమ అనే అరాాలు ఉనాియి. (సీతారామచారుయలు,    బహుజన్పలిి.శ్బధరతాిక్రం పుట:977) 

 ఆంగింలో Content అంట్టరు. ఈ Content అనే పద్యనికి బ్రౌన్య ఇంగీిషు-తెలుగు నిఘంటువలో తృపూ 
పొందిన్, సంతుష్టా పొంది, సమమతించిన్, ఒపపన్, అంగీక్యరమ అనే అరాాలు క్నిపసుూనాియి. (బ్రౌన్య ఇంగీిషు - తెలుగు 
నిఘంటువ:పుట:219) 

   జి.ఎన్.రెడి ి పరాయయపద నిఘంటువలో 'వసుూవ' అనే పద్యనికి ఉరుమ, క్రయయమ , క్రేయమ, దిను(సు)(సున), 
పదమ,పద్యరామ, ప్రతి అనే అరాాలు ఉనాియి. అలాగ తెలుగు అక్యడమీ వ్యళి్ల ప్రచుర్ంచిన్ తెలుగు - తెలుగు 
నిఘంటువలో'వసుూవ'అనే పద్యనికి పద్యరాం, ఇతివృతూం, క్థాంశ్ం, విషయం అనే అరాాలు క్నిపస్త్రూయి. శ్ంక్ర్ 
నారాయణ తెలుగు -ఇంగీిషు నిఘంటువలో'వసుూవ' కు Any really existing or abiding substance or 
essence, a thing, an object, an article, substance, commodity, matter, material, essence; 
essential property; the main plot or subject of a poem or play (dialectic). (శ్ంక్ర్ నారాయణ 
తెలుగు ఇంగీిష్ నిఘంటువ:పుట:522) నిఘంటువ లో ఇచిున్ అరాధలను బటిా Content అంటే విషయం, వసుూవ, 
ఇతివృతూం అనే పరాయయపద్యలుగా ప్రసుూతం వయవహారంలో ఉన్ిటుి క్నిపసుూనాియి. 

2.2 వసుూవ - నిరవచనాలు : 

 క్వి గాని, రచయిత గాని చెపేప ప్రధ్యన్ విషయానిి 'వసుూవ' అంట్టరు. 'మనిష్ట, మాన్వ సంబంధ్యలు, స్త్రమాజిక్ 
జీవితం ద్యనిలోని సమసూ వైరుధ్యయలు వీటనిిటి యొక్క క్ళాతమక్ ప్రతిఫలన్ం స్త్రహతయంలో వసుూవ అవతుంది. అంటే 
మనుషులు, వ్యర్ మధయ సంబంధ్యలు, అనురాగాలు, ఆపాయయతలు, దేవషాలు సమాజంలో సమసూ అంశాలు, ప్రపంచంలో 
చలించే చెటు,ి న్దులు, పరవతాలు, భూమి, ఆక్యశ్ం ఇవనీి వసుూవలవతాయి. 
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 స్త్రహతయంలో వసుూవ గూర్ు ఇచిున్ కొనిి నిరవచనాలు.. 

1. త్రిపురనేని మధుస్తదన్రావ "స్త్రహతయంలో వయక్ూం అయేయ ప్రధ్యన్ భాగానిి 'వసుూవ' అన్వచుు. రచయిత స్త్రహతయంలో 
వివర్ంచిన్ ఆశ్యానిి వసుూవగా చెపపవచుు. 

(మధుస్తదన్ రావ, త్రిపురనేని.స్త్రహతయంలో- వసుూశిలప.1997:పూట:11) 

2.   పోరంకి దక్షణామూర్ూ"నిగూఢ బీజసిాతి నుంచి వెలికి వచిున్ విషయాంకురం క్థావసుూవ" అని వసుూవ గుర్ంచి 
వివర్ంచారు. (దక్షణామూర్ూ,పోరంకి.క్థానిక్ సవరూప సవభావ్యలు.1988:పుట:239) 

 3.   పంగళి లక్ష్మీక్యంతం స్త్రహతయంలో వసుూవ గుర్ంచి ఇలా పేర్కకనాిరు."ఒక్యనొక్ దృగివషయంలో ప్రత్యయక్ంగా 
నియమబదధంగా ఉన్ి మూలక్యల, క్రమ విధ్యనాల మొతూమే వసుూవ. మనిష్ట మాన్వ సంబంధ్యలు, స్త్రమాజిక్ జీవన్ం, 
ద్యనిలోని సమసూ వైరుధ్యయలు వీటనిింటి యొక్క క్ళాతమక్ ప్రతిఫలన్ం స్త్రహతయంలో వసుూవ." (లక్ష్మీక్యంతం, పంగళి. 
స్త్రహతయ శిలాప సమీక్ష పుట: 39) 

4.  "క్థా వసుూవ రచయిత జీవితంలో నుంచి క్యనీ లేద్య రచయితకు తెలిసిన్ ఇతరుల జీవితంలో నుంచి క్యనీ 
పుటావచుు"అని వెంక్టసుబబయయ వసుూవ గుర్ంచి తెలిపారు. (వెంక్టసుబబయయ, వలింపాటి. 
క్థాశిలపం.1985:పుట:21) స్తక్షమంగా చెపాపలంటే రచన్ దేనిమీద ప్రధ్యన్ంగా దృష్ట ాస్త్రగించి నిరామణం చేస్త్రూమో అది 
వసుూవని నిరవచించుకోవచుు. 

 

2.3.   వసుూవ - లక్షణాలు: 

    వసుూవకు నిరవచనాలతోపాటు ద్యనిి పూర్ూగా అరాం చేసుకోవడానికి కొనిి లక్షణాలు కూడా ఉనాియి. 
రచయిత స్త్రహతయంలో ఏ వసుూవనైత్య ప్రధ్యన్ంగా చేసుకొని రచన్ స్త్రగిస్త్రూడో అదే ఆ క్థలో వసుూవ అవతుంది. క్థలో 
అభివయక్ూమయేయ వసుూవ లక్షణాలు 

1. ఒక్ భావన్ను తీసుకోవటం ప్రధ్యన్ం. దీనిి కొంతమంది ఇతివృతూం అంట్టరు. 

2. తీసుకున్ి భావన్ లౌకిక్, అలౌకిక్మైన్ ద్యనిలో ఏదైనా క్యవచుు. 

3. వసుూవ క్ళాతమక్త పొందట్టనికి ఆధ్యరమవటం. 

4. క్వి చెపపదలుచుకున్ి ఆశ్యం ఉండటం. 
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5. క్వి చెపపదలుచుకున్ి ఆశ్యం అనేక్ భావన్లతో చెపపగలగటం. 

6. ఒకే భావన్ తీసుకున్ి క్వికి, క్వికి మధయ భేదం క్నిపసుూంది. 

7. చలన్ శీలమై క్యలంతో పాటు కొతూ కొతూ వసుూవలు తయారవతుండటం. 

8. వసుూవని రూపం, రూపానిి వసుూవ అధిగమించేసిాతి క్వి అభివయకిూని బటిా క్లుగుతుంది. 

9. వసుూవ, రూపంతో క్లిసి ఉంటుంది. వీటి మధయ వైరుధయం లక్షణమై పరసపర విరుదధమైన్ రెండు విడదీయరానివిగా 
ఉంట్టయి. 

10.   వసుూవ సర్గాగ వయక్ూం క్యవ్యలంటే సరైన్  రూపం ఉంటేనే స్త్రధయమవతుంది. 

(శ్రత్ జ్యయతానా రాణి, ఎస్. స్త్రవతంత్రన్యంతర తెలుగు క్విత-వసుూవ,రూపం, శిలపం.2005:పుట:25) 

 పై నిరవచనాలను, లక్షణాలను పర్శీలించిన్పుపడు క్వి చెపపవలసిన్ అంశానిి పాఠకుడికి అందించేది వసుూవ 
అవతుంది. అది క్థ, న్వల, నాటక్ం వంటి ప్రక్రయలో ఒక్ ఆవృతిలో వివిధ సనిివేశాలతో వర్ణతమవతుంది. 

 పై నిరవచనాలనీి పర్శీలించిన్ తరావత వసుూవ అన్గా రచయిత చెపపదలుచుకున్ి విషయానిి వసుూవగా 
చెపపవచుు. 

 స్త్రహతయంలో వసుూవని వ్యటి లక్షణాలను పర్శీలించిన్ తరావత రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర క్థలో ి వివిధ 
సనిివేశాలోి వయక్ూమయేయ భావ్యలను బటి ావసుూవలు గుర్ూంచి సమన్వయించే ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

2.4 జూపాక్ సుభద్ర క్తలు- వసుూవ 

 రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు సుమారుగా 17 క్తలు రచించారు. ఆ క్తలు వివిధ పత్రిక్లోినూ, క్థా 
సంక్లనాలోినూ  మొదట ప్రచుర్తమయాయయి. తరావత క్థలను అనిింటినీ క్లిప "రాయక్మాన్యమ్ దళిత మహళల 
క్తలు"అనే పేరుతో క్థా సంపుటిగా మద్రంచారు. క్థలో ఉన్ి వసుూవను సంక్షపూంగా పర్చయం చేస్త ప్రయతిం 
చేస్త్రూను. 

2.4.1.   "బల్లనిే దోసుూ వూల్ల ిగాదు" క్థ వసుూ విశ్లషిణ: 

ఇతివృతూం: 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా రచయిత్రి నాటి సమాజంలోని దళిత మహళలు ఎదుర్కకన్ి కులవివక్ష అంటరానితన్ం 
వంటి విషయాలను తెలియజేస్తూ మధురమైన్ స్తిహ బంధ్యనికి సైతం కులం గోడలు ఏ విధంగా అడుిపడినాయ్య అనే 
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విషయానిి సపషాంగా తెలియజేశారు. క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్రలుగా సువరణ శ్రీలత అనే ఇదరేు అమామయిలు ఉంట్టరు. శ్రీలత 
దళిత వరాగనికి చెందిన్ అమామయి అలాగ సువరణ పై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ అమామయి వ్యళిీదేరూ చిన్ిపపటినుండి 
హైస్తకల్ విదయ వరకు క్లిసి చదువకుంట్టరు. ఒక్రోజ్జ స్తకలోి ఆగసాు15న్ జర్గ స్త్రవతంత్ర వేడుక్లోి అందరూ 
పాల్గగంట్టరని మన్ం కూడా ఆరోజ్జ వేడుక్లోి పాల్గగని కొతూ బటాలు వేసుకోరావ్యలని మాటి్టడుకుంట్టరు క్యనీ శ్రీలత అనే 
అమామయి చాలా పేదరాలు. శ్రీలత సువరణతో నాకు కొతూ బటలాు లేవని చెబిత్య సువరణ నాకున్ి రెండు జతల బటాలలోి నీకు 
ఒక్జత ఇస్త్రూ అంటుంది. అపుపడు శ్రీలత వదుే ఒక్స్త్రర్ నీ చేయి పటుాకుంటేనే మీ అమమ బాగా తిటిాందని నీ బటాలు 
వేసుకునాిన్ని తెలిస్తూ ఇంక్య తిటిా కొడుతుందని చెపపనా కూడా ఏం క్యదు మాఅమమ చూడకుండా నేను ద్యచేస్త్రూన్ని చెపప 
ఇసుూంది. 

 మరుసటి రోజ్జ వ్యరు స్తకలో ిజర్గ స్త్రవతంత్ర వేడుక్లోి పాల్గగని ఇంటికి వచేుస్త్రూరు. శ్రీలత సువరణకు బటాలు 
ఇచేుసుూంది. ఆ బటలాను సువరణ తన్ బాయగులో పెటుాకొని ఇంటికి వెళిి పోతుంది. అపుపడే పకికంటి గౌండ ిభూమక్క వచిు 
కొవరక్క ఒక్ పెనుి ఉంటే ఇవవండని అడగగా బాయగులో నుండి పెనుి తీసుూంటే అందులో మాసిపోయిన్ బటాలు 
క్నిపస్త్రూయి. సువరణ వచిున్ తరావత అడుగుద్యమని పెనుి ఇసుూంది అపుపడే వచిున్ సువరణతో నీ బటాలు ఎవర్కి ఇచాువని 
గటాిగా అడిగసర్కి తన్ స్తిహతురాలు శ్రీలతకు ఇచాును అమమ అంటుంది. అపుపడు సువరణ తలి ికోపంతో "నీకేంబుటాిందే.. 
మదరోనదు మండా గా మాదిగోలి పలికిచిు మలి దేచుుడేందే .. ఆ బటాలు మళి్ళ నువవ వేసుకుంట్టవ్య"(బల్లినే దోసుూ వూలి్ల 
గాదు క్థ:పుట:15) అని సువరణను బాగా తిడుతుంది. సువరణ తన్ స్తిహతురాలికిస్తూ ఏమవతుందని చెపేూ దోసుూ గీస్తూ 
అంతా బల్లినే వలేిగాదు అని చెపప ఆ బటాలను మటుాకునాిన్ని చేతులు క్డిగి ఇంటో ిగాయస్ నూనె తీసుకువచిు ఆ బటలాకు 
నిపుప పెడుతుంది ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

  రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు నాటి సమాజంలో దళిత మహళలు ఏ విధమైన్ అవమానాలను, కులవివక్షను, 
అంటరానితనానిి ఎదుర్కకనాిరో ఈ క్థలో సపషాంగా తెలియజేశారు. కులవివక్ష అనేది దళిత మహళలు పురుషులతో 
పాటు వ్యర్ బిడిలపై కూడా ఏ విధంగా ఉన్ిదో వివిధ స్త్రమాజిక్ వరాగల వ్యర్చే వ్యరు ఎటువంటి స్తటిపోటి మాటలను 
ఎదుర్కకనాిరో క్థలో మన్ం గమనించవచుు. నాటి సమాజంలో మొదటి తరం దళిత మహళలు అనేక్ అవమానాలను 
ఎదుర్కకంటూ జీవన్ం కొన్స్త్రగించారు. తరావత తరంలో కూడా వ్యర్ పలిలను కులవివక్ష  వెంట్టడిందని క్థ ద్యవరా 
మన్కు అవగతం అవతుంది. శ్రీలతకు తన్ మన్సులో "ఎరువ సొమమ పరువ స్టైతదని"(బల్లినే దోసుూ 
వూలి్లగాదు:క్థ:పుట:14) అనుకున్ిపపటికీ జర్గిన్ విషయానిి తెలుసుకొని బాధపడుతుంది. స్తిహబంధం కేవలం 
స్తకలో ిమాత్రమే ఉండాలి గ్రామంలో వచిున్ తరావత ఎవర్కి వ్యర్ద తీరుగా ఉండి న్డుచుకోవ్యలని ఉదేేశ్ంతో సువరణ తలి ి
ప్రవర్ూంచిన్ తీరును గమనించవచుు ఎందుక్ంటే గ్రామస్త్రాయిలో వ్యర్ పలిలు బలహీన్వరగల పలిలతో క్లిసిమెలిసి ఉంటే 
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కులం తకుకవ వ్యర్ పలలితో ఉనాిర్దంటనే భావన్ క్లిగి తమ స్త్రాయి ఎక్కడ దిగజార్ పోతుందని అనుకునే మనుషులు 
ఈ సమాజంలో అనేక్మంది నేటికీ కూడా ఉనాిరు. ఇందులో ప్రధ్యన్ంగా సువరణపై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ అమామయి 
అయిన్పపటికీ ఆమె మన్సులో ఎలాంటి క్లమషం లేకుండా తన్ స్తిహతురాలికి సహాయం చేయాలని మంచిమాన్వత 
హృదయంతో ఆమె సపందించి బటాలు ఇసుూంది. ఆ పసి హృదయాలను అరాం చేసుకోకుండా సువరణ తలి ి బటాలు 
వేసుకుంటేనే గాయస్ నూనెతో క్యలిు బటాలను మటుాకునాిన్ని చేతులు క్డుకొకని ఆమెలో ద్యగిన్ కులవివక్షను 
వయక్ూపరుసుూంది. ఇలా ఈ ఆధునిక్ సమాజంలో కూడా దళిత మహళలు అనేక్ చోట ి పలు సందరాాలలో ఇలాంటి 
పర్సిాతులను ఎదుర్కకంటునాిరు. వ్యసూవ్యనికి బటాలకు క్యదు నిపుప పెటాడం అక్కడ కులం అనే భావన్ను నిపుప పెటా్టలని 
రచయిత్రి చాలా సపషాంగా క్థ ద్యవరా సమాజానికి తెలియజేశారు. 

2.4.2       షానిలబడాల్ల  క్థ - వసుూ విశ్లషిణ: 

ఇతివృతూం 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్ర స్త్రంబలక్ష్మి అనే ఒక్ దళిత మహళ. ఆమె జీవితంలో తొలిస్త్రర్గా రాజకీయంగా 
ఎదుర్కకన్ి మాన్సిక్ సంఘరిణలను అనుభవ్యలను సమసయలను నాటి భూస్త్రవమయ దొరలకు దళితులకు మధయ జర్గిన్ 
సంఘరిణను ప్రధ్యన్ ఇతివృతూంగా క్థలో పేర్కకన్డం జర్గింది. 

స్త్రంబలక్ష్మి అనే దళిత మహళను క్యట్టరం మండల ప్రజలందరూ క్లిసి ప్రెసిడెంట్ గా ఎనుికుంట్టరు. గ్రామంలోని 
భూస్త్రవమయ దొరలు స్త్రంబలక్ష్మినీ ప్రెసిడెంట్ గా గెలిపంచడానికి మఖయ క్యరణం ఆమెను కోవరుాగా చేసుకుని 
రాజకీయంగా, ఆర్కా్ంగా తమ పరపతిని పెంచుకొని లబిధ పొంద్యలని ఉదేేశ్ంతో ఆమెను ఎనుికుంట్టరు. స్త్రంబలక్ష్మికి 
అక్షర జాఞన్ం లేదు. తన్ చిన్ిపపటినుండి తమ స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలకు రాజకీయాలు విద్యయ వయవసా పై సమాజంపై ఎకుకవ 
అవగాహన్ లేదు ఎందుక్ంటే వ్యరు నిరంతరం శ్రమనే న్మమకొని బ్రతికేవ్యరు. ఎనిిక్లోి గెలిచిన్ తరావత తన్ భరూ 
కొమరయయతో తన్ మన్సులో క్లిగ మాన్సిక్ సిాతిగతులను భయాలను తెలియజేసుూంది. మండల ఆఫీస్ కు వెళిి మరుసటి 
రోజ్జ బాధయతలను తీసుకోవ్యలని తెలంగాణ పారా్క వ్యరు చెపప వెళాూరు. అపపటికే భయపడుతున్ి స్త్రంబలక్ష్మికి ఆఫీసుకు 
వెళిి ఏం చేయాలి, ఎలా వెళిాలి అధిక్యరుల మందు ఎలా ఉండాలి అని తన్ మన్సులో ఎనోి ప్రశ్ిలు మొదలవతాయి. 
తన్ మాన్సిక్ సిాతిని భరూతో తెలియజేస్తూ ధైరయంగా ఉండాలి అందర్ మందు మాటి్టడాలి అని ధైరాయనిి క్లిపస్త్రూడు. 
మరుసటి రోజ్జ స్త్రంబలక్ష్మి మండల్ ఆఫీస్ కు వెళిట్టనికి సిదధమవతుంది. ఆ ఊర్ దొరక్యరులో అందరూ కూర్కుని 
మండల ఆఫీసుకు వెళాూరు. అపుపడు ఆ క్యరులో కూరుున్ి స్త్రంబలక్ష్మిని వ్యళి్ల చూస్త చూపులకు సిగుగతో 
తలదించుకుంటుంది. మండల ఆఫీసులో ఆమెను చూసి అధిక్యరులు న్వవకుంట్టరు ఎందుక్ంటే ఆమె వేషాధ్యరణ చీర 
క్టుాకొని గోచి పెటుాకొని ఉంటుంది. అధిక్యరులు స్త్రంబలక్ష్మి తో ప్రమాణం చేయించి బాధయతలను ఆమెకు చెపూూ 
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సంతక్యనిి తీసుకుంట్టరు. అక్కడి నుండి తన్ భరూ కొమరయయతో క్లిసి ఇంటికి వసుూంది. ఇంటికి రాగానే స్త్రంబలక్ష్మి 
తన్ భరూతో "లందతోలుి తినే జాతికి నెయయన్ిం ఏం రుసి"(షానిలబడాల్ల  క్థ:పుట:18) అన్ిటుాగా మంది చూస్త 
చూపులకు చావ బుదిధ అయిందని చెపేూ భరూ కొమరయయ నిద్యన్ంగా ఆమె ఆవేశానిి బాధను మాన్సిక్ సిాతిగతులను అరాం 
చేసుకొని ధైరాయనిి క్లిగిస్త్రూడు ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 క్థలో ప్రధ్యన్ంగా గ్రామీణ ప్రాంతాలలోిని దళిత మహళలు రాజకీయాలలో మొదటిస్త్రర్గా వచిున్ తరావత 
ఎటువంటి మాన్సిక్ సంఘరిణలను ఆనాడు ఎలా ఎదుర్కకనాిరో స్త్రంబలక్ష్మి పాత్ర ద్యవరా రచయిత్రి తెలియజేస్త 
ప్రయతిం చేశారు. ఈ క్థకు ప్రధ్యన్ంగా షా నిలబడాలే అనే పేరును పెటాడానికి గల క్యరణం ఎనోి సంవతనరాల నుండి 
దళిత మహళలు అనాదిగా తమ జీవన్శైలిలో మాసిపోయిన్ బటాలు గోచి క్టుాకొని ఉండటం, చెపుపలు వేసుకోకుండా 
దోరల మందు నిలబడటం వంటి పర్సిాతులను నాటి నాగర్క్తను వీడనాడి ఇపపటికైనా స్తవచఛగా సవతంత్రంగా అందంగా 
ఉండాలనే భావన్తో రచయిత్రి ఆ పేరును పెటాడం జర్గింది. దళిత మహళ స్త్రంబలక్ష్మి తమ కుటుంబంలో మొదటితరం 
మహళగా రాజకీయాలోికి వసుూంది. రాజకీయాలోికి వచిున్ తరావత ఆమె పడిన్ మాన్సిక్ సంఘరిణ ఎలా ఉన్ిదో క్థలో 
సపషాంగా మన్ం చూడవచుు. క్థలో పై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి క్రందివరాగల ప్రజలకు ఎలాంటి సమాన్తవం నాటి క్యలంలో 
ఉన్ిదో వ్యరు ఆర్ాక్ంగా, రాజకీయంగా, స్త్రమాజిక్ంగా ఏ విధంగా ఉనాిరో అనే విషయాలను మన్ం గమనించవచుు. 
పై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ వయకుూలు రాజకీయాలను అడుిగా పెటి ాతమకు లబిధ చేకూరుుకునే వయకుూలను ఎనుికొని 
ఇంక్య అభివృదిధ చెందుతునాిరు క్యనీ దళితులను అభివృదిధ పంథం వైపు రానివవకుండా చేస్త పర్సిాతులను క్థలో 
గ్రహంచవచుు. 

 ఆనాటి సమాజంలో దళితులు ఎదుర్కకన్ి ప్రధ్యన్ సమసయలోి ఎకుకవగా కులవివక్షతో పాటు విద్యయ వయవస ాపై 
వ్యర్కి పటుాలేక్పోవడం వంటి విషయాలను తెలుసుకొని రాజకీయంగా ఆర్ాక్ంగా స్త్రమాజిక్ంగా వ్యర్ని ఎదగకుండా 
చేసిన్ దొరల తీరును రచయిత్రి తెలియజేశారు. నాటి వయవసాలో దళిత మహళలు చెపుపలు వేసుకోవడానికి, చీర క్టుాకొని 
దొరల మందు నిలబడట్టనికి ఎంత భయభ్రంతులకు గురవతున్ి విషయాలను క్థ ద్యవరా సపషాంగా తెలుసుకోవచుు. 
తొలిస్త్రర్గా ఎనిిక్లోి ఎనుికోబడిన్ తరావత ఆమె మాన్సిక్ సంఘరిణ సిాతి వరణనాతీతం. ఎందుక్ంటే నితయం శ్రమనే 
న్మమకుని రాజకీయంగా ఓటు వేయడం తపప ప్రతయక్ష రాజకీయాలోి రాని వ్యర్ పర్సిాతిలను క్థ ద్యవరా గ్రహంచవచుు. 
ఎందుక్ంటే కొనిి తరాలుగా నితయం శ్రమపైనే ఆధ్యరపడి బ్రతికే జీవితాలవి. నేటికీ కూడా దళిత మహళలు పలు 
సందరాాలలో ఇలాంటి పర్సితాులను ఎదుర్కకనే పర్సిాతులను మన్ం గమనించవచుు. 
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2.4.3.  దేవిపోతల క్యరటి: 

ఇతివృతూం: 

 ఈ క్థలో రచయిత్రి తన్ సీవయానుభవ్యలను తెలియజేస్తూ నాటి కుటుంబవయవసాలో జర్గ పర్ణామాలను ప్రేమ 
బాంధవ్యయల గుర్ంచి క్యలానుక్రమ జీవన్శైలిలో సంభవించే ఆటుపోటులను ప్రధ్యన్ంగా తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 

  క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్ర సమమక్క. వ్యర్ కుటుంబంలో అన్ిదమమలు అక్కచెల్లిళి్ల అందరూ క్లిసి పనెిండు మంది 
సోదర్ సోదరులు ఉంట్టరు. అందులో చిన్ి చెలిి బాగా చదివి ఉదోయగర్కతాయ పటింలో భరూ పలిలతో క్లిసి ఉంటుంది. 
దసరా పండుగ వసుూందని చెలి ిభరూ బిడిలు అందరూ క్లిసి పండుగనాడు ఇంటికి రావ్యలని సమమక్క ఉతూరం రాసుూంది. 
వ్యళి నాన్ిగారు బ్రతికున్ిపుపడు పండుగను అందరూ క్లిసి ఒక్చోట చాలా సంబరంగా జరుపుకునే వ్యళీమని ఇపుపడ్ల 
అందరూ పెళిిళ్లి చేసుకుని వెళిపిోయారని నాన్ి మరణించిన్ తరావత పండుగను క్లిసి చేసుకోలేదని ఈస్త్రర్ పండుగకు 
మీరు తపపనిసర్గా రావ్యలని ఉతూరంలో పేర్కకంటుంది. అలాగ గ్రామంలో జర్గ విషయాలను తెలియజేస్తూ 
బ్రతుకుతెరువ కోసంచేస్త వయవస్త్రయ పనులు ఏమీ బాగోలేదని పంటంతా న్షాం వచిుందని క్నీసం తిండిగింజలు కూడా 
ఈస్త్రర్ వచేుటటుాగా లేవని తమ ధీన్సిాతిగతులను ఉతూరంలో పేర్కకంటుంది. అలా చెపూూ "స్లే!ి గా పొదు ేనువవ తలాకయ 
మెతూ తీసుకునేద్యనికి రాగడి మనుి పంపమని జేసినావగాని, మీకు గీ మనెిందుకు స్లేి? అనిి షాంపూలు సబుబలచేు గీ 
మనుి నెవలు క్యన్ూండ్రు"(దేవిపోతల క్యరటి క్థ:పుట:24) అని నేటి క్యలంలో విపర్కతంగా పంటపొలాలకు మందులు 
వ్యడక్ం ద్యవరా భూస్త్రరమంతా క్లిసితమైంది అందుకే పంపలేదు అనే విషయానిి తెలియజేసుూంది. ఇంక్య మన్ కుటుంబ 
సభుయలు ఎవరు కూడా పండుగనాడు రావటేిదని గ్రామీణ స్త్రాయిలో అంతా క్రువ పర్సిాతులు ఏరపడాియని మన్ం 
వెళిివ్యళికు భారంగా అవవకూడదని నువవ కూడా ఇలా ఆలోచించకుండా రావ్యలని ఎంతో దయాప్రాపూ హృదయంతో తన్ 
భావ్యలను పంచుకుంటుంది. అ ఉతూరానిి చదువతూ తన్ చిన్ినాటి జాఞపక్యలను సవయంగా తన్అక్క సమమక్కదగగర 
ఉన్ిటుాగా అన్ిదమమలు అందరూ క్లిసి పండుగ జరుపుతున్ిటుిగా అనిపంచి చాలా సంబర సంతోషాలతో క్ళీలోి 
నీళ్లీ సుడులుగా తిరగి ఏదిఏమైనా ఈ పండుగకు సమమక్క ఇంటికి పోవ్యలని ఆశ్తో భరూ బిడిలను తీసుకోని పటిం 
నుండి పల్లిటూర్కి పయన్ం అవతుంది.ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 క్థలో ప్రధ్యన్ంగా సమాజంలో అంతర్ంచిపోతున్ి మాన్వవిలువలు గుర్ంచి ప్రపంచీక్రణ ప్రభావం 
మన్సులపై ఏ విధంగా ఉన్ిదో రచయిత్రి సపషాంగా తెలియజేశారు. కుటుంబంలో అందరూ క్లిసిమెలిసి జరుపుకునే 
పండుగ యొక్క వైశిషాయనిి తెలుపుతూ నేటి ఆధునిక్ సమాజంలో స్ల్ ఫోన్ ప్రపంచమంతట్ట విసూర్ంచి నాటి సమాజంలో 
అతయంత ప్రభావంతంగా పనిచేసిన్ ఉతూర ప్రతుయతూరాల వయవసనాు నేడు ఏ విధంగా ద్దబబతీసిందో మన్ం గమనించవచు. 
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రచయిత్రి ఆ ఉతూరానిి చదువతూ చిన్ితన్ంలో వ్యరు పండగనాడు పాడుకునే బతుక్మమ పాటలు,కోలాటం 
ఆటలు,క్యమని పాటలు,పెండిి పాటలు మర్యు పోచమమ క్థలు,ఎలిమమ క్థలు,బీరన్ి క్థలు,మలిన్ి క్థలు తదితర 
విషయాలను గురుూ తెచుుకుంటూ నేటి సమాజంలో అవనీి క్నుమరుగయాయయి. అనే విషయానిి గురుూచేసుూంది. గ్రామీణ 
ప్రాంతాలలో చిన్ిపుపడు తలంటుకోవడానికి ర్దగడిమటిానీ వ్యడుతారు తద్యవరా జ్జటాంతా న్లిగా నిగనిగలాడుతుందనే 
విషయానిి తెలియజేస్తూ నాటి ర్దగడిమటి ా యొక్క గపపతనానిి నేటి సమాజానికి తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 
పండగపూట నాడు గ్రామాలలో ఆడిపాడే చిందు సంసకృతి స్త్రంప్రద్యయాలను, గంగిరెదుే కోలాటం ఆటలను గురుూచేస్తూ 
నేటి సమాజంలో పండుగ వ్యతావరణం నాడు అవి క్నుమరుగయాయయని అందరూ సినిమా ప్రపంచంలోకి వెళ్లూనాిరని 
నాటి సంసకృతి, స్త్రంప్రద్యయాలను విసమర్సుూనాిరని అనే విషయాలు తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. ఆధునిక్ 
ప్రపంచంలో మనిష్ట దిన్దినాభివృదిధ చెందుతూ తమ ఆసిూతావలను, నైతిక్ విలువలను విసమర్స్తూ పూరవపు 
స్త్రంప్రద్యయాలను కోసమేరగా అవలంబిసుూన్ి తీరు తెనుిలను రచయిత్రి సమాజానికి తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 

 

2.4.4. షెవ్యవ.. నెతుూరు : 

ఇతివృతూం:  

 ఈ క్థంతా కూడా వరంగల్ టౌన్ లో ఉన్ి బాలసమద్రం బాలిక్ల హాసాలో ివ్యరెిన్ కు బాలిక్లకు మధయ జర్గిన్ 
సంఘరిణలను తెలియజేసుూంది. ఒక్రోజ్జ హాసాల్ ప్రాంగణంలో అందరూ గుంపులు గుంపులుగా విద్యయరుాలు హాసాలో ి
పనిచేస్త వరకర్న అందరూ క్లిసి ఎవర్కో ప్రమాదం జర్గిన్టాుగా చూస్త్రూరు. అక్కడ హాసాల్ బాత్రంలో నెతుూరు 
క్నిపసుూంది. అదిచూసి వరకరు ిఎవర్కో ఒక్ అమామయికి గరాం వచిుందని వ్యళి్ల ఇలాంటి పని చేశారని అనుకోని వ్యరెిన్ 
కు ఫిరాయదు చేస్త్రూరు. ఆ హాసాల్ వ్యరెిన్ మహాకోపష్టా. వెంటనే హాసాలోి ఉన్ి విద్యయరుాలందర్నీ పలిచి ఆ నెతుూరుకు ఎవరూ 
క్యరణం చెపపండి అని గటాిగా అడుగుతుంది. విద్యయరుాలు మాకు తెలియదని చెపపనా కూడా విన్కుండా అందర్ని పక్కనే 
ఉన్ి న్ర్నంగ్ హోమ్ హాసపటల్ కి తీసుకెళి ిర్దపు ఉదయం పర్కక్ష చేయించండని వరకరితో చెపప వెళిిపోతుంది. మరుసటి 
రోజ్జ విద్యయరుాలందరూ వెళిడానికి సిదధమవతారు క్యనీ ఒక్ అమామయి నేను రాన్ని వరకరితో చెబుతుంది. ఆ విషయానిి 
వరకరుి వ్యరెిన్ కు చెబిత్య వెంటనే అమామయిని తీసుకురండని చెపేూ వరకరుి అమామయిని పలుచుకొని వస్త్రూరు. అపుపడు 
ఆఫీసులో అందర్మందు ఆ విద్యయర్ ానేను హాసిపటల్ కూ వచిు ట్లస్ా చేయించుకోన్ని చెపుూంది. అపుపడు వ్యరెిన్ అమామయి 
దగగరకు వచిు "ఓ తమరా చూడాినికి న్ంగనాచి తీర్ద ఉండి చేస్తవి ఇంత క్యరాయలు అన్ిమాట"(షెవ్యవ ....నెతుూరు 
క్థ:పుట:33) అని ఆమెపై కోపంగా వయంగంగా అంటుంది. ద్యనికి ఆ విద్యయర్ ామేడం నేను రాన్ంటే రాను మీరు ఏం 
చేసుకుంట్టరో చేసుకోండి అనిచెపప వెళిీపోతుంది. అపుపడు వ్యరెిన్ నీ సంగతి ర్దపు చెపాూ అని మిగతా అమామయిలను 
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హాసపటల్ కు తీసుకెళిండని చెపప వెళిీపోతుంది. రాత్రంతా హాసాలోి విద్యయరుాలందరూ ర్దపు నినుి వ్యరెిన్ బయటికి 
పంపంచేసుూందని ఎనోి భయాన్క్ మాటలను వ్యరెిన్ కోపానిి ఆమెతో పంచుకుంట్టరు. మరుసటి రోజ్జ ఉదయం హాసాల్ 
ప్రాంగణంలో ఉన్ి బోర్ంగ్ దగగర కుక్కకు ద్దబబ తగిలి నెతుూరుతో ఉంటుంది. అపుపడు వరకరుి కుక్క చేసిన్ పనికి 
అమామయిలకు ఎంత గోస పెటినాామని అనుకోని బాధపడతారు. ఆ మాటలు విన్ి విద్యయర్ాకి ఎంతో సంతోషం క్లిగి ఇక్ 
నా చదువకి ఎలాంటి ఆటంక్యలు లేవనీ అనుకుంటుంది ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 రచయిత్రి ఈ క్థలో కూడా తన్ సీవయానుభవ్యలను తెలియజేస్తూ చిన్ిపుపడు వ్యరు ఎదుర్కకన్ి సమసయలను 
నాటి ప్రభుతవ హాసాల్న పనితీరును తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. ఈ బాలిక్ల హాసాలోిఎకుకవ భాగం దళిత బహుజన్ 
గిర్జన్ అమామయిలు ఉండి విదయను అభయసించేవ్యరు. తరతరాలుగా తీవ్ర అణచివేతకు గురవతు విదయకు, విజాఞనానికి 
దూరం చేయబడి వ్యరు దళితస్త్రమాజిక్ వర్కగయులు. నాలుగు అక్షరాలు నేరుుకుంద్యమన్ి తపన్తో బడిలో చేర్ద వ్యర్కి 
ప్రభుతవం నిరవహంచే సోషల్ వెలేూర్ హాసాల్ ఒకింత ఊరటైత్య అందులో పని చేస్త అధిక్యరుల నిరిక్షా వైఖర్ ఏ విధంగా 
ఉన్ిదో రచయిత్రి తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. గ్రామానికి దూరంగా నెలకొన్ి పాఠశాలలో విదయను అభయసించడానికి 
వసతి కోసం ప్రభుతవ హాసాలో ిఉండే విద్యయరుాలకు ఎదురయేయ అమాన్వీయ సిాతిగతులను, నాటి ప్రభుతవ హాసాలో ిఉండే 
తీరును తెలియజేస్తూ " వెంటిలేషనిు లేని చిన్ిచిన్ి పంది గుడిస్లసొంటి గదులు, స్త్రలీస్త్రలని ట్టయిల్లటిు, రోజ్జ నీళ ి
కోసం, బాత్రం కోసం, అన్ిం కోసం జర్గ కొటి్టటలను తెలిపే ప్రయతిం చేశారు. బాగా ఉన్ితంగా చదువకోవ్యలని 
ఉదేేశ్ంతో హాసాలో ిసీటు సంపాదిస్తూ అక్కడ వ్యరెిన్ అవలంబించిన్ తీరు జర్గిన్ విషయానిి పూర్ూగా తెలుసుకోకుండా 
అమామయిల పటి అసభయంగా ప్రవర్ూంచిన్ విధ్యన్ం తద్యవరా అమామయిలు ఎదుర్కకన్ి మాన్సిక్ సంఘరిణను తెలిపే 
ప్రయతిం చేశారు. వ్యరెిన్ వ్యర్పటి ఒక్యనొక్ సందరాంలో "నెయయన్ిం దినే కుక్క అంటే అది లంద తోళీక్యడి 
కుర్కిందంట"(షెవ్యవ ....నెతుూరు క్థ: పుట:30) అని విద్యయరుాలను కులం పరంగా దూష్టంచిన్ తీరును గమనించవచుు. 
ఇలా నేటికి కూడా అనేక్ ప్రభుతవ హాసాలో ిదళిత బహుజన్ గిర్జన్ కుటుంబాలకు చెందిన్ అనేక్మంది విద్యయరుాలు వ్యరెిన్ 
రూపంలో సమసయలను ఎదుర్కకనే సందరాాలను మన్ం చూసుూనాిం. 

 ప్రభుతవ హాసాలో ి చదివే విద్యయరుాల పటిశ్రదధ తీసుకున్ిపపటికీ పలుచోటి భయాన్క్ సంఘటన్లు నేటి 
సమాజంలో క్నిపసుూనాియి. ఆ విద్యయరుాలను ఉదేేశించి వ్యరెని్ "గడుిక్యరాలకూకడా గతిలేని బతుకులిించొచిు యిక్కడ 
కూరలకు డిమాండ్ చేస్త్రూరు. కూరలిేన్ి  మొక్లైతె బాగుండు. గవరిమెంట్ సొమమ బాగా అచొుచిుంది"(షెవ్యవ ....నెతుూరు 
క్థ:పుట:31) అని ఆ విద్యయరులాను తన్కిషాం వచిున్టుిగా తిటిాన్ తీరును రచయిత్రి తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. వ్యరెిన్ 
అయిన్ ఆమె ఒక్ స్త్రీగా మర్చి అంతమంది విద్యయరుాలు మాన్సిక్ సితాిగతులను  ద్దబబతీస్త ప్రయతిం చేశారు. విద్యయరుాల 
పటి మాన్వతావనిి చూపంచి తన్ బిడిల వల్ల చూసుకోవ్యలినన్ వ్యరెిన్ ఎంత క్రకశ్ంగా ప్రవర్ూంచిందో క్థ ద్యవరా మన్ం 
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తెలుసుకోవచుు. ఆనాటి అధ్యవన్ పర్సిాతులను అనుభవించిన్ రచయిత్రి నాటి సమాజంలోని క్రంది కులాల అమామయిలు 
ఎదుర్కకన్ి అవమాన్క్రమైన్ పర్సిాతులను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 

2.4.5. మా అయయ : 

ఇతివృతూం: 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా వరంగల్ పటణాానికి దగగరలో ఉన్ి ద్యమరంచపల్ల ి గ్రామానికి చెందిన్ ఒక్ దళిత 
కుటుంబం యొక్క జీవన్సిాతిగతులను, కుటుంబ పర్సిాతులను తెలియజేశారు. రచయిత్రి తన్ సీవయానుభావంతో తన్ 
జీవితంలో తమ కుటుంబంలో వ్యళీ నాన్ిగారు మరణించిన్ తరావత ఎదుర్కకన్ి సమసయలను వ్యర్ ఆచార 
సంప్రద్యయాలను చనిపోయిన్ తరావత క్రమక్యండ విధ్యనాలను తెలియజేశారు. వ్యళిది ఉమమడి కుటుంబం 
చిన్ిపపటినుండి శ్రమనే ఆయుధంగా చేసుకొని వ్యళీ నాన్ిగారు కొంతమేరకు వయవస్త్రయ భూమలను సంపాదిస్త్రూడు. 
క్యలక్రమంలో బ్రతక్టమే క్షాంగా ఉండి తమ భూమలను కోలోపతాడు. కొంత భూమిని భూస్త్రవమలు 
ఆక్రమించుకుంట్టరు. తనుకు క్లిగిన్ సంతాన్ంలోని పలిలందర్కీ పెళిిళ్లి చేసి ఎవర్ ఇంటికి వ్యళీను పంపంచేస్త్రూడు. 
అతనికి వృద్యధపయ ఛాయలు దగగర వసుూన్ి కూడా పండుగనాడు అందర్ని ఇంటికి పలిచి పండగ వ్యతావరణానిి 
ఆస్త్రవదిస్త్రూడు కొనిి రోజ్జలకు ఆయన్ మరణిస్త్రూడు. ఆ విషయానిి తన్ తమమడు ఉదోయగర్కతాయ హైదరాబాదు న్గరంలో 
ఉంటున్ి తమ చెలిికి ఫోన్ ద్యవరా తెలియజేస్తూ వెంటనే న్గరం నుండి గ్రామానికి వచేుసర్కి వ్యళీ నాన్ిగార్ని ఖన్న్ం 
చేస్తస్త్రూరు. అపుపడు చివర్ చూపు కూడా నేను చూడలేదని తమ అక్కలు అన్ిలతో చెపుపకుంటూ వ్యళి నాన్ిగార్ని గురుూ 
తెచుుకొని బాగా ఏడుసుూంది. ఇంటి దగగర ఉన్ి బంధువలు వ్యళీ నాన్ిగార్ గుర్ంచి చాలా గపపగా చెపుపకుంట్టరు 
చిన్ిపుపడు అతను చేసిన్ క్షాం పెదేయిన్ తరావత క్షాసుఖాలను మాటి్టడుకుని అక్కడినుండి వెళిీపోతారు. తరావత జర్గ 
క్యరయక్రమాలను వ్యళ్లీ మాటి్టడుకొని పెదేక్రమ నాడు అందరూ వచిు మీ అయయకు తున్క్ల కూరంటే చాలా ఇషాం 
అదివండి బొంద క్యడికి వెళిి క్లుికుండ, చుటా, అగిగపెట్లా, తంగడుపూలు, గునుగుపూలు పెటిాన్ తరావత దండం పెటుాకొని 
వచేుస్త్రూరు ఇంటిదగగర అందరూ మరోస్త్రర్ శోక్యలు తీసుకొని ఎవర్ ఇంటికి వ్యరు వెళిీపోతారు ఇంతటితో క్థ 
మగిసుూంది. 

 

విశ్లషిణ: 

    ఈ క్థలో రచయిత్రి స్త్రమాన్య దళిత శ్రామిక్ కుటుంబాలలో జరుగుతున్ి అనేక్ ఆందోళన్క్రమైన్ సమసయలను 
వివర్ంచారు. దళిత గుడిస్లలో వ్యరు అనుభవించే సమసయలను జీవన్ సితాిగతులను, కుటుంబం పెదేదికుకని కోలోపయిన్ 
తరావత ఏరపడే పర్సిాతులను తెలియపరచారు. దళితులు భూస్త్రవమయ వయకుూలకు బానిసలుగా జీతం ఉండి వ్యర్ 
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కుటుంబానిి న్డపాలినన్ రోజ్జలవి. ఎందుక్ంటే నాటి చర్త్ర నుండి నేటి వరకు దళితులు భూస్త్రవమలుగ ఎక్కడాలేరని 
కేవలం దళితులే క్యకుండా అటాడుగు వరాగల ప్రజలు గిర్జనులు ఆదివ్యసులు కూడా భూస్త్రవమలుగా ఉన్ి ద్యఖలాలు 
లేవ. తమ కుటుంబానిి పోష్టంచు కోవ్యలని భూస్త్రవమలకు దొరలకు వెటాి చాకిర్క చేస్తూ వచిున్ కొదోే గపోప సంపదను 
ద్యచుకునేవ్యరు. ఇలా వ్యళీ జీవితం మొతూం వెటాి చాకిర్కే పర్మితమైపోయింది. రచయిత్రి చాలా సపషాంగా దళిత గుడిస్ల 
నిరామణానిి వ్యర్ ఆహారపు అలవ్యటిను చనిపోయిన్పుపడు వ్యర్ క్రమ విధ్యనాలను స్త్రమాన్య భాష ర్కతిలో అందర్కీ అరాం 
అయేయటు ావ్యర్ ప్రేమానురాగాలను బంధుప్రీతిను కులం క్టుబాాటిను చాలా సపషాంగా తెలియపర్చారు. 

 అలాగ ఆనాటి రజాక్యరుల రోజ్జలలో వ్యళికు క్నీసం తిన్ట్టనికి తిండి కూడా దొరక్న్పుపడు వ్యళి్ల  "ర్దగడి 
మనుిల పెరుగు బోసుకోని తినాిం, తాటిపండు ిసీకిన్ం, క్ంచలోి బిళీలోి దొర్కే కొర్రలు, స్త్రమలు, వొడిపలి, తోడంగలు 
దంచుకొని తినాిమ"(మాఅయయ క్థ:పుట:39) అని ఆనాటి క్యలంలోనే బలహీన్ వరగ ప్రజల అవసరాలను తీర్దు ఈ 
ఆహార ధ్యనాయలు గుర్ంచి తెలియజేశారు. ఇపపటి క్యలంలో అవేమీ లేవని ఆ కుటుంబ పర్సితాులను తెలియజేశారు. అలా 
ఆనాటి సమాజంలో వ్యరు అనేక్ సందరాాలలో ఎదుర్కకన్ి సమసయలను తెలియజేస్తూ నేటి సమాజంలో కూడా గ్రామీణ 
ప్రాంతాలలో కుటుంబ సభుయలు పెదేదికుకను కోలోపత్య ఏరపడే పర్సిాతులు ఎలా ఉంట్టయ్య అటి్టంటి పర్సిాతులను తెలిపే 
ప్రయతిం చేశారు. 

2.4.6. గద్దతేకపోయిన్ బతకమమ : 

ఇతివృతూం: 

     రచయిత్రి ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజల అసిూతవపు సంసకృతి సంప్రద్యయాలను 
తెలియజేశారు. ఈ క్థలో మఖయ పాత్ర దేవక్క. ఆమె ఒక్ మాదిగ కులసుూరాలు. ఆమె భరూ గాయస్ నూనె డ్లలరు. భారత 
రాజాయంగ ర్జర్దవషన్ ప్రక్యరం దేవక్కకు సరపంచ్ గా నిలబడే అవక్యశ్ం వసుూంది. దేవక్కను తెలంగాణ ఇంటి పారా్క వ్యరు 
సరపంచ్ గా గెలిపస్త్రూరు. సరపంచ్ గా గెలిచిన్ దేవక్క తమ గ్రామ అభివృదిధ కొరకు నిరంతరం శ్రమించి గ్రామంలో రోడుి, 
లైటిు, వృదుధలకు పెన్ిన్ మర్యు ఇతర క్యరయక్రమాలు పలు రక్యల అభివృదిధ పనులు చేయిసుూంది. దేవక్క సరపంచ్ గా 
ఉన్ిపుపడే తెలంగాణ ప్రాంతంలో బతుక్మమ పండుగ వ్యతావరణం మొదలవతుంది. ఆ పండుగను రాష్ట్ర ప్రజానీక్ం గ్రామ 
గ్రామంలో ఎంతో వైభవంగా జరుపుకుంట్టరు. అ గ్రామంలో కూడా పండుగ చాలా సంబరంగా అనిి కులాల వ్యరు 
జరుపుకుంట్టరు. ఆ రాత్రి దేవక్క గ్రామంలో జరుగుతున్ి బతుక్మమ పండుగ వేడుక్లను చూడట్టనికి వెళ్లూంది. 
గ్రామంలో పెదే ఎతుూన్ సుదరోలుి గ్రామం మొదటో ిపండగ చేసుూంటే దేవక్క సరపంచ్ గా వెళి ిబతుక్మమ ఆడద్యమని 
అనుకుంటుంది. అపుపడే అక్కడ ఉన్ి బి.సి వరాగనికి చెందిన్ వయకిూ "మీరు మాదిగోళ్లీ ఈ బతుక్మమ పండుగ ఆడొదు ే
మీరు ఈ పండుగ ఆడుతుంటే ద్యనివలి చెరువలు అంత ఎండిపోయి కుంటలు కూడా ఎండిపోతునాియి"(గదే్దతకపోయిన్ 
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బతకమమ క్థ: పుట:43)అని రాయపోశ్యయ అనే వయకిూ అంట్టడు. అక్కడ దళితులకు బీ.సీలకు గడవ జరుగుతున్ిపుపడు 
క్యపోలి బాలక్ృషణ అనే వయకిూ దళితులను తిటుాకుంటూ సరపంచ్ ను ఉదేేశించి 

 "నీయాయవ్యవ సరాకరుకు సిగుగండాలే గడు ితున్క్లిినే మాల మాదిగులిి మా తలకయల మీద గుసోబెటి ాతమాషా 
జ్జసోూంది"(గదే్దతకపోయిన్ బతకమమ క్థ: పుట:44) అని అంట్టడు. తరావత పెద్దేతుూన్ గడవ చేస్త్రూరు.  

 అక్కడినుండి దేవక్క తమగూడెం ప్రజల క్యడికి వెళి ి బతుక్మమను ఆడిపాడి చెరువలో వేసి అక్కడి నుండి 
వచేుస్త్రూరు. దేవక్క తన్ కూతుర్ి వ్యళీ నాయన్మమతో క్లిసి ఇంటికి వెళీమని చెపప ఊరోికి వెళ్లతుంది. దేవక్క కూతురు 
నాయన్మమ తో ఎందుకు గడవ జరుగుతుంది అమమ అని అడిగసర్కి జర్గిన్ విషయం ఆ పాపకు చెబుతుంది. పూరవం 
ఊరువ్యడ త్యడా లేకుండా బతుక్మమ అందరూ ఆడేటోళ్లీ. తరావత కొనిి రోజ్జలకి గుడేపాడమే దొరస్త్రనికి బతుక్మమకు 
పూలు తీసుకొచిు ఇంటికి చేర్దసర్కి ఆలసయం అవతుంది అపపటికే సమయం ఎకుకవైందని అందరూ వెళిిపోయారని 
దబదబ తన్ దగగర ఉన్ి పూలతో బతుక్మమ పెర్ు బతుక్మమ ఆడిన్ంక్ పంచట్టనికి ఏమీ లేక్పోవడంతో దండం మీద 
ఆర్దసిన్ దొబబతున్కను తీసి క్యలిు బతకమమలో పెటి ాచెరువ క్యడికి వెళ్లూన్ి క్రమంలో గదే వచిు ఆ దోబబ మక్కను నోటోి 
వేసుకొని వెళిి పోతుంది. ఈ దృశాయనిి అందరూ చూసి అక్కడ గద ే దోబబ మక్కను క్యదు ఎతకపోయింది మీ బతకమమను 
అని చెపప ఇక్పై మీరు బతకమమ ఆట ఆడొదుే అని ఖరాఖండిగా తీరామన్ం చేశారని అందుకే ఆ బతుక్మమను మన్ం 
ఆడటిేదని చెపుూంది. ఇంత చిన్ి విషయానికి బతుక్మమ ఎందుకు ఆడొదుే ఇక్నుంచి మేమ ఆడి పాడుతాం అని చెపుూంది. 
ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

      రచయిత్రి ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజల అసిూతవపు సంసకృతి సంప్రద్యయాలను తెలియజేస్తూ 
తెలంగాణ ప్రజల మఖయ పండుగలోి ఒక్టైన్ బతుక్మమ పండుగ గుర్ంచి అదే పండుగ దళితవ్యడలో ఏ విధంగా 
క్నుమరుగందో అనే విషయానిి తెలియజేశారు. నాటి సమాజంలో వివిధ వరాగల వ్యరు దళితుల పట ిఅమానుషంగా 
ప్రవర్ూంచి వ్యర్ ఆహారపు అలవ్యటి పై వ్యర్ కుల క్టుాబాట ిపై సంసకృతి సంప్రద్యయాలపై ఏ విధమైన్ ఆంక్షలు విధించారో 
పలు విషయాలను ఈ క్థలో ప్రస్త్రూవించారు. 

         అణగార్న్ జీవితాలను వ్యర్ సంసకృతి, సంప్రద్యయాలను స్త్రమాన్య జీవన్ం గుర్ంచి రాసిన్పుపడే ఆ రచయిత 
రచన్కైనా స్త్రరధక్త అన్ిటు ా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్రగారు ఈ క్థ ద్యవరా తెలంగాణ ప్రాంత సమాజంలో 
అణిచివేయబడిన్ దగాపడి ఊర్లో సమశానానికి దగగరగా ఉన్ి దళితవ్యడల గుడిస్ల దిన్ సిాతిగతులను వ్యర్ కులం 
క్టుాబాటిపై ఏవిధమైన్ అధిక్యరం ఉన్ిదో వివిధ వరాగలవ్యరు వ్యర్ సంసకృతి సంప్రద్యయాలు, ఆహారపు అలవ్యటపిై 
ఏవిధంగా ప్రవర్ూంచారో పలు విషయాలను క్థలో తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. సరపంచ్ గా గ్రామాభివృదిధకి తోడపడిన్ 
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దళిత మహళ దేవక్క అభివృదిధని గ్రామసుూలు ఆదర్ంచారు గానీ ఆమె కింది కులుసుూరాలని తమతో సమాన్ంగా బతుక్మమ 
ఆటలు ఆడొదేని వ్యరు చూపంచిన్ వివక్షను క్థలో మన్ం గ్రహంచవచుు. వ్యసూవ్యనికి సమాజంలో మొదటిస్త్రర్గా 
బతుక్మమ పండుగను జర్పన్ వ్యరు దళిత మహళలు. గ్రామీణ ప్రాంతాలలో ఎవరు ఉపయ్యగించని ఊర్కి దూరంగా 
ఉండే తంగడు పూలు, గూనుగు పూలు తీసుకొచిు మంచిగా పేర్ు బతుక్మమ పండుగ జరుపుకునేవ్యరు. క్రమక్రమంగా 
పండుగ వ్యర్ నుండి చేజార్ వివిధ స్త్రమాజిక్ వరాగల వ్యర్కి దగగరయింది. నేటి ఆధునిక్ సమాజంలో కొనిి సందరాాలలో 
సపషాంగా ఈ విషయాలను మన్ం చూడవచుు. ఈ క్థలో "గుదుపునోినికే గుర్రమైన్టిుగా" ఆర్ాక్ంగా, రాజకీయంగా పై 
స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలు ఉనాిరు క్యబటి ావ్యరు ఏం చెబిత్య అది వినాలి అని అనుకుంట్టరు. క్యనీ దళిత యూత్ పలిలు 
వ్యర్ని ప్రతిఘటించి వ్యర్కి అందని స్త్రాయిలో బతుక్మమ పండుగ సంబరాలు చేసుకుంట్టరు. ఇలా ఎక్కడ చూసినా 
దళితులపై పాశ్విక్ంగా ప్రవర్ూంచే తీరును రచయిత్రి చాలా ప్రసుూటంగా తెలియజేశారు. ప్రక్ృతి పరంగా జరుపుకునే 
పండుగను కూడా మీరు జరుపుకోవదుే ద్యని ద్యవరా ఊర్కి న్షంా పంటలు పండవ వరాిలు రావని దళితులను అవహేళన్ 
చేసి నాటి సమాజంలో ఎంత అవమానాలను గుర్ చేశారో ఈ క్థ ద్యవరా అవగతం అవతుంది. 

2.4.7. శుది ే చెయాయల్ల : 

ఇతివృతూం: 

 ఈ క్థలో రచయిత్రి తన్ జీవితంలో ఎదుర్కకన్ి సంఘటన్లను ప్రధ్యన్ వసుూవగాచేసి నాటి సమాజంలో దళిత 
మహళలు ఎదుర్కకన్ి కులవివక్ష, అంటరానితన్ం, వరణవివక్షతోపాటు సమాజంలో వ్యరు వివిధ స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలతో 
పలు సందరాాలలో ఎలాంటి అవమానాలను, సమసయలను, ఎదుర్కకనాిరో తెలిపే ప్రయతిం చేశారు.ఈ క్థంతా కూడా 
ఉతూమపురుష లో కొన్స్త్రగుతుంది. 

క్థలో ప్రధ్యన్ క్థకురాలు దళిత మహళ. చిన్ిపపటినుండి ఎంతో క్షాన్షాాలను ఎదుర్కకని చదువే ఆయుధంగా 
మలుచుకొని క్ిర్క ఉదోయగం సంపాదిసుూంది. క్యలక్రమంలో క్ిర్కఉదోయగం వచిున్ తరావత ఏదైనా ప్రభుతవ ఉదోయగమే 
అనుకోని జాయినింగ్ అవతుంది. కొనిి రోజ్జలకు మళ్ళీ ఆమెకు "క్యలేజ్ సర్కవస్ క్మిషన్ నుండి ల్లటర్ వసుూంది అందులో 
శివదేవపూర్ జూనియర్ క్యలేజీలో ల్లక్ురర్ పోస్ా వచిున్టుాగా ఉంటుంది"ఆ విషయానిి తన్ కుటుంబ సభుయలతో పాటు 
ఆఫీసులో అందర్తో పంచుకుంటుంది. ఒక్నాడు బసునలో ఆఫీసుకు వెళ్లూన్ి క్రమంలో ఆమె మిత్రురాలు పదమజా క్నిపస్తూ 
తన్కు ల్లక్ురర్ పోసు ావచిుందని చెపపగా అయిత్య నువవ వెంటనే క్ిర్క ఉదోయగం మానేసి అక్కడికి వెళిీపో చాలా మంచి 
ఉదోయగం అని చెపప నాకు కూడా ఉదోయగర్కతాయ ఖమమం జిలా ిమానేపలిి గ్రామంలో ఉదోయగం వస్తూ నేను అక్కడికి వెళిి 
ఉదోయగం చేశాను అందరూ న్నుి చాలా గౌరవంగా చూశారు. నీకు పల్లిటూర్ వ్యతావరణం అలాంటి గౌరవ మరాయదలు 
దకుకతాయని చెపేూ వెళిాలి అని నిరణయించుకొని క్ర్కంన్గర్ కు తన్ తమమడి సహాయంతో వెళిి శివదేవపూర్ జూనియర్ 
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క్యలేజీలో జాయినింగ్ అవతుంది. ప్రినినపల్ మిగతా ల్లక్ురర్న ను పర్చయం చేస్త్రూడు. అక్కడ హసార్క మేడం సరోజా 
పర్చయంతో వ్యరు తమ విషయాలను పంచుకొని ఉండట్టనికి అదే్ద గృహం కోసం వెతుకుతారు. ఆ గ్రామంలో వ్యర్కి 
ఉండట్టనికి ఎక్కడ కూడా ఇలుి దొరక్దు. అపుపడు ఆమె " మంది మాటలిని మారామన్ం బోత్య మలిచెుట్టలకు ఇలు ి
గాలిందంట"(శుదిే చెయాయల్ల క్థ:పుట.53)అన్ిటు ిఉంది మా పర్సిాతి అని అనుకుంటుంది. 

 చివర్కి ఒక్ వయకిూ మీరు కోమటోళి ఇంటి వైపు వెళీండి మీకు అదే్ద గృహం దొరుకుతుందని అంట్టడు అపుపడు 
వ్యరు అటువెళిిన్ తరావత ఒక్ ఇలుి క్నిపసుూంది అక్కడికి వెళిి మేమ ఇలా క్యలేజీ ల్లక్ురర్న మాకు మీ ఇంటో ిఉండట్టనికి 
ఏదైనా రూమ్ ఉనాియ అని అడిగిత్య వ్యళిీంటోి మాటి్టడుకుని ఒక్రూమ్ ఉందని చెపప కిరాయికి ఇస్త్రూరు. ఒక్ ఐదు 
రోజ్జల తరావత క్యలేజీకి వ్యళీ చెప్రాసి వచిు మీరు క్డజాతోలంట క్ద్య వెంటనే మీ స్త్రమానిు తీసుకెళిండి వ్యరు ఇలు ి
శుదిధచేయాలంటని చెపప పంపంచారు అని చెపాూడు. రచయిత్రికి ఆ మాటలువిని "ఎనోియేళీ కిందట జర్గిన్ 
అవమానాలు మా చెవలోి సీసం నింపుతున్టిుగా, నాలిక్ చిరుతున్ిటుి గా, వేళ్లీ న్రుకుతున్ిటుిగా మేం పగలగటిాన్ 
మంతలు మళి్ళ మా మూతులకు క్డుతున్ిటుిగా గుండె భారమైంది.(శుదిధ చెయాయల్ల క్థ:పుట.56) వెంటనే వ్యళి్ల 
బాధపడుతూ ఇంక్య వ్యళీ మోక్యలు మేమ చూడం నువేవ మా స్త్రమానిు తీసుకుని రా అని చెపాూరు."శుదిధ చేయాలినంది 
యిలుిను క్యదు, మిమమలిి మీరు శుదిధ చేసుకోండి"(శుదిే చెయాయల్ల క్థ:పుట.56) అని తమ మన్సులో అనుకుంట్టరు 
ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

 

విశ్లషిణ: 

 క్థలో ప్రధ్యన్ంగా సమాజంలో దళిత మహళలు ఉదోయగంలో గౌరవప్రదమైన్ బాధయతలను నిరవహసుూన్ిపపటికీ 
కుల వివక్షను వ్యరు నేటికి ఎదుర్కకంటునాిరనే విషయం సపషాంగా అరామవతుంది. సమాజంలో విదయ, వైదయం, వ్యయపార 
రంగాలలో కూడా దళిత మహళలు అనేక్ ఇక్కటిను ఎదుర్కకనే సందరాాలను మన్ం చూసుూంట్టం. క్థలో తన్ 
మిత్రురాలు స్త్రమాజిక్ంగా పైవరాగనికి చెందిన్ ఆమె క్యబటి ా ఆమెకు అనిిరక్యల గౌరవ్యలు దక్యకయి. క్యనీ ఈమె 
దళితమహళా క్యబటి ాఉండట్టనికి ఇలుి అద్దేకు ఇచిు కూడా దళితులు అనే ఒక్ క్యరణంతో ఇలుిను ఖాళ్ళ చేయిస్త్రూరు. 
సమాజం అభివృదిధచెందిన్ కూడా పైస్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలు కులం మతం అనే భావన్ను తమ మన్సులో నింపుకొని నేటికీ 
క్రంది కులాపైన్ తీవ్ర అనాయయాలను అవమానాలను గుర్ చేస్తూ వ్యర్ మనోవేదన్కు క్యరకులుగా నిలుసుూనాిరు. ఆనాటి 
క్యలంలో బలహీన్ వరగ ప్రజల పటి పై స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలు ఎంతటి వరణ వివక్షతను చూపంచారో అలాగ వ్యర్ మన్సుపై 
మాన్వియని గాయాలను క్లిగిస్తూ తీవ్రమైన్ భావజాలానిి ప్రదర్శంచిన్ వైనానిి మన్ం గమనించవచుు. సమాజం 
అభివృదిధలో ఉన్ిపపటికీ కూడా నేటి క్యలంలో కూడా ఇలాంటి వయకుూలు పలు సందరాాలలో క్నిపస్తూ బలహీన్ వరగ 
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ప్రజలకు ఇంటిని అద్దేకు ఇవవడానికి నిరాక్ర్ంచే పర్సిాతులను కులం, తకుకవ జాతివ్యళ్ల ి మీరని భేద్యభిప్రాయాలను 
వయతాయస భావ్యలను చూపస్తూ వ్యర్ని అవమానించే పర్సిాతులను మన్ం గమనించవచుు. ప్రపంచంలో ఏ దేశ్ంలోనూ ఏ 
మతంలోనూ లేని కులవయవసా భారతదేశ్ంలో నానాటి ప్రాచీన్ క్యలం నుండి నేటివరకు పాతుకుపోయింది. దళితులు 
ఉన్ిత చదువలు చదివి ఉదోయగాలలో రాజకీయాలలో వ్యయపారాలలో రాణిసుూన్ిపపటికీ స్త్రమాజిక్ంగా ఆర్ాక్ంగా వ్యర్ 
ఎదుగుదలను అణగదొక్కట్టనికి తీవ్ర ప్రయతాిలు వివిధ స్త్రమాజిక్ వరాగల వ్యరు చేస్తూనే ఉనాిరు. ఇటి్టంటి పర్సిాతులు 
నేటి సమాజంలో సపషాంగా క్నిపసుూంది. భారతరాజాయంగం ఆర్ాక్ల్ 17 అసపృశ్యతను నిషేధించింది. అంటరానితన్ం 
చటార్కతాయ నేరం. అంటరానితనానిి అవలంబించిన్ వ్యళ్లీ శిక్షారుులు. ఇటువంటి మాటలు నీటి మీద రాతలు గానే 
మిగిలిపోతునాియి అనే విషయానిి మన్ం క్థ ద్యవరా గమనించవచుు. 

    ప్రపంచీక్రణ నేటి క్యలగమన్ంలో ఈ స్త్రాయిలో ఉన్ిపపటికీ కులం అనే అడుిక్టా దళితుల బలహీన్ వరాగల ప్రజల 
ఎదుగుదలకు అడుపిడుతుందనే విషయాలు సపషాంగా మన్కు అరామవతుంది. 

 

2.4.8.  రాజీపడ ిరాత 

ఇతివృతూం: 

   రాజీపడి రాత క్థలో రచయిత్రి మందుగా ఆమె చిన్ినాటి జాఞపక్యలను తెలియపరుస్తూ తన్ జీవితంలో 
ఎదుర్కకన్ి పర్సిాతులను సీవయానుభవంతో తెలిపే ప్రయతిం చేశారు. వ్యర్ది ఉమమడి కుటుంబం అందులో రచయిత్రి 
మాత్రమే విద్యయభాయసం చేశారు. వ్యళిది సింగర్దణి క్యలనీ ఏర్యా. ఆ ప్రాంతంలో స్తరుయడు వేడి ఉష్ణణగ్రత అనేది చాలా 
ఎకుకవగా ఉంట్టయి. క్థలో ఆ విద్యయర్ాకి సంవతనరానికి సర్పడా వసుూ స్త్రమాగ్రి అన్గా పుసూక్యలు,పెనుిలు, బాయగ్, 
బటాలు, చెపుపలు, ఇతరత్రా వసుూవలనీి ఒకేస్త్రర్ పటింలో తీసుకుంట్టరు. ఎందుక్ంటే వ్యళిది వయవస్త్రయ కుటుంబం. 
ఎవర్ పనులు వ్యర్కే ఉంట్టయి క్నుక్ ఒకేస్త్రర్ అనిి వసుూవలను కొనిస్త్రూరు క్యలగమన్ంలో విద్యయర్ ా తరచూ బడికి 
వెళిివస్తూ ఉంటుంది కొనిి రోజ్జలకు బడిలో పర్కక్షలు ప్రారంభమవతాయి. అయిత్య ఆమె తన్ పెనుిను ఎక్కడో 
పోగటుాకుంటుంది. 

పర్కక్షలు దగగర పడాియి పెనుి లేక్పోత్య ఎలా అని భయంగా గుబులుగా ఉంటుంది తన్ మిత్రులు 
రవి,రమేష్,లీలా,సర్త,శ్రీను అందర్నీ ఉదయక్యలం వేళ క్లిసి మీ దగగర రెండు పెనుిలు ఉంటే ఒక్ పెనుి నాకు 
ఇవవండని అడుగుతుంది అపుపడు వ్యళి్ల లేవనే సమాధ్యన్ం చెపాూరు ఇంటో ి విషయం చెపేూ కొడతారని భయపడి 
చెపపకుండా మిగతా క్యిస్ మిత్రులు జనారధన్, శ్ంక్ర్, జమన్, యాదమమ వీళిను అడుగుతుంది. అందులో యాదమమ ఇలు ి
పక్కనే ఉండటంతో వెళిి కూర్కుని బాగున్ివ్య అని పలక్ర్ంచి మన్కు ర్దపు పర్కక్ష ఉన్ిది నీ దగగర చాలా పెనుిలు ఉనాియి 



 

30 
 

క్ద్య నాకుఒక్ పెనుి ఇవవని అడుగుతుంది. ద్యనికి యాదమమ పెనుి ఇస్తూ నాకేంది అంటుంది అపుపడు  పర్కక్ష రాసి తిర్గి 
నీకు పెనుి ఇస్త్రూను అంటుంది. పర్కక్ష రాసి నా పెనుి ఇస్త్రూవ క్యనీ రాస్తటపుపడు నాకేంటని అడుగుతుంది. అపుపడు ఏం 
క్యవ్యలో నువేవ చెపుప అంటే నువవ పర్కక్ష రాస్తటపుపడు నాకు చూపయాయలి అంటుంది సర్దన్ని ఒపుపకొని పెనుి తీసుకుని 
ఇంటికి వచేుసుూంది. ఒపపందం ప్రక్యరం పర్కక్షలు జరుగుతునాియి. యాదమమకు అనిి పర్కక్షలోి చూపస్తూ చివర్ పర్కక్షలో ి
చూపంచకుండా పేపర్ అడిం పెడుతుంది. యాదమమ  వెనుక్ వైపు నుండి చపుపడు చేస్తూ చూపంచకుండా పేపర్ ఎందుకు 
అడిు పెడుతునాివ్ అంటే, సమాధ్యన్ం ఇవవదు అపుపడు యాదమమ కోపంతో నా పెనుి ఇవ అంటుంది కొంచెం గటాిగా, 
ఆ మాటకు దిమమతిర్గి పెనిిస్తూ ఏం రాస్త్రూ అని అడిం పెటిాన్ పేపరు తీస్తసుూంది. ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

      నాటి సమాజంలో కుటుంబ పర్సిాతులలో రచయిత్రి ఎదుర్కకన్ి సంఘటన్లను ప్రధ్యన్ంగా క్థలో చూపంచడం 
చేశారు. కేవలం పెనుి కొరకు తన్ ఆతమఅభిమానానిి, తన్ మనో సంక్లాపనిి, తన్ విదయ ఏ విధంగా మర్కక్ర్కి లాభం 
చేకూర్ుందనే విషయాలను తెలియజేశారు.  

       ఇలా ఈ క్థలో రచయిత్రి ఎంతో క్షాపడి రాత్రి పగలు అని చూడకుండా చదివి, అనిి పుసూక్యలలో ఉన్ి విషయాలను 
చాలా ఓరుపతో నేరుపతో నేరుుకొని చివరాక్ర్కి ఏం క్షపాడకుండా ఉన్ి యాదమమను పర్కక్షలలో తన్తో సమాన్ంగా అనిి 
పర్కక్షలోి చూపస్తూ కేవలం పెనుి కొరకు రాజీ కుదురుుకున్ి తన్ పర్సిాతినీ మన్ం గమనించవచుు. 

 ఆమె ఆ పర్సిాతులోి ఎదుర్కకన్ి మాన్సిక్ ఆవేదన్ కేవలం పెనుి గుర్ంచి ఏమీ చదువ రాని యాదమమను తన్ 
విదయన్ంత చూపస్తూ తమతో పాటు అనిి పర్కక్షలలో ఉతీూరణత స్త్రధించడానికి దోహదం చేసిన్ పర్సిాతులను వ్యర్ ఆర్ాక్ 
దుసిాతిలను తెలుసుకుంటూ వ్యర్ జీవితాలు ఏ విధంగా ఉనాియ్య ఆ పర్సిాతులను మన్ం అరాం చేసుకోవచుు. యాదమమ 
స్తకలుకు వచేుటపుపడు చేతులు నిండా గాజ్జలు, తలనిండా పూలు, అనిి రక్యల పుసూక్యలు తీసుకొని వస్తూ రచయిత్రి తన్కు 
అలాంటి ఏమీ లేవని బాధపడే సందరాాలను, అవనీి చూసి వ్యళి స్త్రరు"బాయగు నిండా పుసూక్యలు, బాక్న నిండాపెనుిలు 
క్యదు తల నిండా అక్షరాలుండాలే"(రాజీపడి రాత క్థ: పుట:61) అని యాదమమను ఉదేేశించి అంట్టడు. స్త్రధ్యరణంగా 
పేదర్క్ం వల ి రచయిత్రి దగగర సరైన్ పుసూక్యలు సదుపాయాలు లేకున్ి కూడా చదువకోవ్యలని ఆక్యంక్ష బలంగా 
ఉంటుంది. తన్ అవసరానిి ఆసరాగా తీసుకొని యాదమమ పర్కక్షలలో ఉతీూరణత స్త్రధించిన్ తీరును తాను క్షాపడి 
క్డుపునిండా తింటే నిద్ర వసుూందని క్డుపు చంపుకొని కొంచెం తిని నిద్ర గాసి బలవంతంగా చదివిన్ తన్ చదవ పెనుి 
లేదనే క్యరణంతోనే తన్ విద్యయ యాదమమకు లబిధ చేకూరుుచునాిన్ని రచయిత్రి ఎంత మాన్సిక్ంగా బాధపడిందో క్థ 
ద్యవరా మన్ం తెలుసుకోవచుు. ఇలా తన్ బాలయంలో సంభవించిన్ అనేక్ వ్యడిదోడుగులను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 
నేటి సమాజంలో కూడా గ్రామీణ ప్రాంతాలలో ిపేదర్క్ం వలన్ అనేక్ మంది విద్యయరుాలు తమ అవసరాలకు అనుగుణంగా 
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సమసయలను పర్షకర్ంచుకుంటూ విద్యయ అవక్యశాలు పొందుతూ నాటి పర్సిాతులలో ఏరపడిన్ దుసిాతిని పాలద్రోలి నూతన్ 
విద్యయవయవసాలోకి బలహీన్వరగ విద్యయరుాలు తమ అసిూతావలను నిలుపుకోవట్టనికి బలంగా విదయను అభయసిసుూనాిరు అనే 
విషయానిి గమనించాలి. 

2.4.9.  రాయక్క మాన్యమ్: 

ఇతివృతూం: 

      రాయక్క మాన్యమ్ క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్ర రాయక్క. రాజక్క రాయక్క గా పలువబడుతుంది. రాయక్క ఒక్ డక్కలి 
కులసుూరాలు చూడట్టనికి గంభీరంగా పొడవగా చాలా బలంగా ఉంటుంది. ఊరో ి అందర్తోనూ మఖయంగా 
మాదిగోలితోనూ మంచిగా క్లిసిమెలిసి ఉంటుంది. పటమేసి కులం క్థ చెపాూది. అటి్టంటి రాయక్క ఒక్ మనేిపైన్ను పెళి ి
చేసుకుంటుంది. రచయిత్రి రాయక్కను ఉదేేశించి ఇలా అంటుంది"డొక్కలి బుటిాన్ డక్కలోలితోని క్ంచం 
పొత్యూగాని,మంచంపొతుూ లేదు"(రాయక్క మాన్యమ్ క్థ:పుట:65). రాయక్క పెళి ిచేసుకున్ి కూడా వ్యళి తండ్రిగారు ఆమె 
భరూను ఉదేేశించి బిడ ిమంచోచెడో మీ ఇదేరూ పెళిి చేసుకునాిరు క్యనీ నినుి వ్యళీ కులం లోకి క్లుపుకోరు అందుకే 
నువవ నీ భరూతో ఇక్కడే ఉండి జీవించు బ్రతక్డానికి మారగంగా నాకున్ి న్లభై ఊరిలోి సగంవరు పంచిస్త్రూ 
బిచుమెతుూకోవడానికి క్టింగా ఇస్త్రూన్ని చెపాూడు. 

  ఇలా రాయక్కకు పంచి ఇచిున్ ఊర్ద ద్యమరంచపల్ల ిగ్రామం. ఆ రాత్రి గ్రామంలో అక్కడక్కడ భిక్షాటన్ చేసి 
వచిున్ కూడుతో అందరూ క్లిసి తల కొదిేగా తిని పడుకుంట్టరు. పొదుేగాలనే తమ క్యరయక్రమాలు మగించుకొని 
స్త్రయంత్రానికి మాన్యం అడగట్టనికి క్లాిల దగగర్కి పోయి వర్క్టాలు అడగటం మొదలుపెడతారు. ఇక్కడ "మానెిం 
అంటే మాదిగ ఆశ్రిత కులం చిందు, డక్కలి ఉమమడి భూమి".(రాయక్క మాన్యమ్ క్థ:పుట:68). మానెిం అడుగుతూ 
పోషమమ క్ళిం క్యడికి వెళి ిపోషమమ భరూతో మతూన్ి మానెిం అడగట్టనికి వచిున్ మతూన్ి అంటే మన్యంలేదుపో అని 
గదిమిన్టు ి అంట్టడు. ఆమాటకు రాయక్కకు కోపం వసుూంది క్యనీ కోపానిి దిగమింగుకొని మతూన్ిను ఎలాగనా 
పంచాయతీలో పలిచి న్లుగురు మందు నిలబెటా్టలి అనుకొని అక్కడి నుండి వేర్ద క్లాినికి వెళిీపోతుంది. మరుసటి రోజ్జ 
పెదే మాదిగ సహాయంతో మతూన్ిను పంచాయతీకి పలిచి జర్గిన్ విషయానిి పంచాయతీలో చెబుతుంది.పెదేమనుషులు 
మతూన్ిను ఎందుకు మానెిం గింజలు ఇవవలేదు అని అడగగా మానెింభూమి మా అన్ి మైసన్ి మాత్రమే చేసుూండు న్నుి 
రానివవటేిదు ఆ భూమలోి అని చెపాూడు. జర్గిన్ విషయం తెలుసుకోవ్యలని మైసయయను పంచాయతీకి పలిపంచి 
అడగటంతో మైసయయ పొలంలో తుమమలు కొటిాన్ డబుబలు అంతా తీసుకుండు మతూన్ి మాకు ఇవవలేదు అని చెపాూడు. 
అపుపడు మతూన్ి నా బిడికు జవరంవచిు ఆ డబుబలు అయిపోయాయి అందుకే ఇవవలేదని అంట్టడు ఇలా జర్గిన్ 
విషయానిి పంచాయతీలో చెబుతారు. పంచాయతీ తీరుపగా రాయక్క అందర్లో ఇలా అంటుంది తుమమలు కొటిాన్ 
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డబుబలు ఈ ఏడు వడు ి అమిమన్ తరావత ఇచేుయాలి. మైసయయ డబుబలు తీసుకున్ి తరావత మతూన్ికు మానెిం పై 
సరావధిక్యరాలు క్లిపంచాలి. అని పంచాయతీ తీరుపగా వెలిడిసుూంది. తరావత పంచాయతీకి వచిున్ పెదేమనుషులకు 
తాటిక్లుి తెపపంచి తాగిసుూంది అక్కడితో క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

    రాయక్క మాన్యమ్ అనే క్థలో రచయిత్రి ప్రధ్యన్ వసుూవగా తరాలు మార్న్ తలరాతలు మారని దళిత ఆశ్రిత 
కులమైన్ చిందు, డక్కలి కులం క్టుాబాటిను, సంసకృతి ఆచారాలను, గ్రామీణ ప్రాంతలో వీరు కొన్స్త్రగించే జీవన్ 
విధివిధ్యనాలను, సమాజంలో బ్రతుకుతెరువ కోసం బిక్షాటన్ చేస్త వ్యర్ వృతిూ ర్వ్యజ్జను సపషాంగా ఈ క్థలో 
తెలియజేశారు. 

   రచయిత్రి దళిత ప్రజల జీవన్ విధ్యన్ంలో జర్గ సంఘటన్లను యద్యరధంగా క్థలో చూపంచారు. 
రాయక్కలాంటి డక్కలి కులసుూలు కూడా సమాజంలో ఇరువైపు వరాగల ప్రజల సమసయలను పర్షకర్ంచే స్త్రయాికి ఆ కులం 
వ్యరు ఉన్ిటు ిక్థలో సపషాంగా చూపంచారు."డక్కలోలుి వూరుి తిరుగుతూ దళితవ్యడలో మాదిగోళ్లీ ఇచేు మాన్యం 
గింజలు కొలుసుకొని, రోజ్జవ్యర్ తిండి అడుకొకని పటమేసి 'జాంబపురాణం' చెపప పైసలు తీసుకోవ్యలి. వ్యళికు భూమలు 
జాగాలు ఉండొదుే వయవస్త్రయం చేయొదు ే ఇది డక్కలి కులం ర్కతి ర్వ్యజ్జ"(రాయక్క మాన్యమ్ క్థ:పుట:65). అనే 
విషయానిి సపషాంగా తెలియజేశారు. గ్రామీణ ప్రాంత జీవన్ విధ్యన్ంలో క్రంది స్త్రాయి వరాగలలో అశ్రీత కులాలు వేదన్ 
భర్తమైన్ జీవనానిి ఆనాటి క్యలం నుండి నేటి క్యలం వరకు వ్యర్జీవన్ విధ్యన్ంలో నోచుకునే మారుపలను ఈ క్థ ద్యవరా 
మన్ం గ్రహంచవచుు.  

నేటి సమాజంలో డక్కలి, చిందు కులసుూలు అనేక్ వైరుధయ పర్సిాతుల న్డుమ బికుకబికుక మనుకుంటూ ఊరు 
వూరు తిరుగుతూ క్డుపు నింపుకోవట్టనికి అనేక్ సమసయలను ఎదుర్కకంటునాిరు. క్రంది స్త్రాయి కులసుూల జీవన్ 
విధ్యన్ంలో ఏరపడిన్ పర్సిాతులను అభివృదిధ నోచుకోని వ్యర్ జీవితాలను నిరంతరం శ్రమనే ఆయుగా చేసుకొని జీవించే 
విధ్యనాలను యధ్యతధంగా సమాజానికి తెలియజేశారు. ఈ క్థలో దళిత మహళల చైతనాయనిి తెగువను పోరాట తతావనిి 
చాలా సపషాంగా తెలియజేశారు. నేటి సమాజంలో కూడా దళితులలో మాల మాదిగ కులసుూలు మాత్రమే కొంతవరకు 
అభివృదిధని స్త్రధించారు క్యనీ వ్యళి ఆశ్రిత కులాలైనా డక్కలోలుి, చిందులు, రెలిి కులసుూలు వీర్ జీవితాలు అగమయ 
గోచరంగామార్ ఈ సమాజంలో వ్యరు వరణనాతీతమైన్ జీవితానిి అనుభవిసుూనాిరు. అభివృదిధని అందుకోలేక్ దుర్ాక్షమైన్ 
జీవితానిి గడుపుతునాిరు. డాక్ార్ బాబాస్త్రహెబ్ అంబేదకర్ రాజాయంగ ర్జర్దవషనిు తమకు వర్ూంచవ్య మమమలిి అంబేదకర్ 
భవన్ంలోకి రానివవరా అని ఆ కులసుూలు ప్రశిిసుూనాిరు ఈ సమాజంలోని దళిత మేధ్యవలను ఉదేేశించి.... అనే 
విషయాలను మన్ం గమనించాలి. ఈ దోపడ్ల వయవసాలో రాజకీయంగా, ఆర్ాక్ంగా, స్త్రమాజిక్ంగా బలవంతులు తమ 
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ఆధిపతాయనిి ప్రదర్శసుూంటే క్రంది కులాలైన్ డక్కలోలు,ిచిందులు, రెలి ికులసుూల జీవితాలు ఎక్కడో మారుమూల ఊరిలో 
ఒక్ చిన్ి పరద్యక్టుాకొని జీవించే పర్సిాతులలో ి ఉనాిరు నేటికీ. వ్యర్కి విద్యయ అవక్యశాలు ఉనాికూడా అసలు 
బ్రతక్ట్టనికి ఎదగట్టనికి క్యవలసిన్ మనోధైరయం లేకుండా వివిధ ప్రభుతవ పథక్యలు నోచుకోకుండా తరతరాలుగా తమ 
బానిసతావనిి కొన్స్త్రగిస్తూ దుర్ాక్షమైన్ జీవితానిి నేటికీ ఆ కులసుూలు ఎదుర్కకంటునాిరు. అందుకే దళిత వర్కగక్రణం 
జర్గిత్యనే ఆ కులసుూలకు నాయయం జరుగుతుంది వ్యర్కి గౌరవ విద్యయవక్యశాలు ఈ సమాజంలో లభిస్త్రూయి.ఈ 
విషయాలను పర్గణంలో తీసుకున్ి పై స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రభుతావలు వర్కగక్రణకు చటాబదధత క్యకుండా చేసుూనాియి అనే 
విషయాలను కూడా మన్ం గమనించాలి. ఆశ్రిత కులాలైన్ వీళ్లి రాజకీయంగా,ఆర్ాక్ంగా,స్త్రమాజిక్ంగా ఈ ఆధునిక్ 
సమాజంలో తమ ఆసిూతావలను నిలుపుకోవడానికి ఎనోి పోరాట్టల మధయ జీవించే పర్సితాులను సందరాాలను  మన్ం 
గమనించవచుు. 

2.4.10. మీరెట ివెజ్జులు ?: 

ఇతివృతూం: 

 ఈ క్థలో రచయిత్రి చిన్ిపపటినుండి ఎంతో ఉన్ితంగా డిగ్రీ, పీజీ వంటి ఉన్ిత విదయలను చదివి సమాజంలో 
ఉదోయగానికి ఉన్ి ప్రాధ్యన్యతను గుర్ూంచి ఉదోయగ అనేవషణలో భాగంగా గ్రూప్-2 అగ్రిక్లుర్ ఆఫీసర్ గా ఉదోయగానికి 
ఎనిికైన్ తరావత ఉదోయగర్కతాయ హైదరాబాద్ వచిు సిారపడిపోతారు. ఉదోయగంలో చేర్ ఏడాదిన్ిర అవతున్ి కూడా ఆమెకు 
ఎవరూ మంచి సహఉదోయగ మిత్రులు దొరక్లేదని బాధపడుతుంది. ఆమెతో పాటుగా చేర్న్ మిగతా మహళా 
ఉదోయగులందర్కీ మంచి స్తిహతులు క్లిశారు. ఆఫీసులో అందరూ భోజనాలు ఎవర్ స్క్షనిో వ్యరు క్లిసి తింట్టరు. 
అయిత్య రచయిత్రికి కూడా సహపంకిూ భోజన్ం చేయడం చాలా ఇషాం. క్యనీ ఇక్కడ ఎవర్ గుంపు వ్యళీదేన్ని కొనిి 
రోజ్జలకు వేర్ద స్క్షనిో పనిచేస్త న్లుగురు మహళలు మంచిగా మాటి్టడటం రోజ్జ పలక్ర్ంపులు ఆఫీసు ఎలా ఉందనీ 
ఎలా వసుూనాివని అడిగిత్య సంతోషంగా న్నుి కూడా పలక్ర్ంచే వ్యరు ఉనాిరనే ధైరయం ఆమెకు క్లుగుతుంది. అపుపడు 
అందులో ఒక్ ఆమె సీతాలక్ష్మి నీ చదువకొది ేలక్ష్మీ గారు మీరు లంచ్ చేస్తటపుపడు న్నుి కూడా పలవండని అడుగుతుంది.  

మరుసటి రోజ్జవ్యళి్ల భోజన్ం చేస్తటపుపడు అక్కడికి వెళిి బాక్న తీసి మీతో పాటుగా నేనుతింట్టన్ని అన్గానే 
లక్ష్మిక్యంతం,మీనాక్ష,సీతలక్ష్మి వ్యళి్ల అందరూ న్వవకుంట్టరు వయంగయంగా. వ్యళి బాకునలు తెరచి తెరచన్టాుగా తీస్త్రూరు. 
మాటవరసకి ఏంటి స్పషల్ అని అడిగిత్య "ఆ ...మాకేం స్పషల్... నా మోహం  గడిి తిండి దపప. స్పషల్ అంతా మీకే 
ఉంటుంది"(మీరెటి వెజ్జులు? క్థ:పుట:76)అని మఖం క్ళ్లీ అటు ఇటు తిపుపతూ అంట్టరు. భోజన్ం చేస్తటపుపడు 
మాటి్టడుకుంటూ ఉండంగా మీరు వెజిటేర్యన్ లా అని అడిగిత్య ద్యనికి మేం పూయర్ వెజిటేర్యన్ పాలు, పెరుగు, నెయియ 
మాత్రమే తింట్టమ అంటే అవి కూడా నాన్ వెజ్ క్ద్య వెజిటేర్యన్ ఎటి్ట అవతాయని అవి కూడా "ఆవ, బర్రె రక్ూ 
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మాంస్త్రల నుండి వచిున్వే క్ద్య!"(మీరెటి వెజ్జులు? క్థ:పుట:77)వెంటనే ఇంకో ఆమె భలే చెపుూనాివ జంతువ నుంచి 
వచేు పాలు, మాంసం ఒక్కటేలా అవతాయి. అంటుంది విక్యరంగా....జంతు శ్ర్కరం నుండి తీసుకునేది ఏదైనా 
మాంస్త్రహారమే. రక్ూం మరో రూపమే పాలు అందులో నుండి పెరుగు, నెయియ, వెన్ి వస్త్రూయి. అలా చెపప మీరుమేమ 
తినేది జంతువలిి క్యనీ మీరు మాంసం లోని కొవవను తింట్టరు మేం మాంస్త్రనిి తింట్టమ అని చెబుతుంది. అపుపడు 
మీరల చెపేూ ఎలా మాది స్త్రంప్రద్యయాల తిండని అంటుంది సీతలక్ష్మి. ద్యనికి రచయిత్రి "మర్ యాగాల పేరు మీద మీ 
తాత మతాూతలు తిన్ి ఆవ మాంస్త్రలు, ఎదుే మాంస్త్రలే గద్య! మీ స్త్రంప్రద్యయాలు తిండి అని అంటుంది"(మీరెట ి
వెజ్జులు? క్థ:పుట:78) ఉదోయగులంతా సమాన్మెన్ని ఒక్కటేన్ంటే నిజమనుకున్ి ఇంత వయతిర్దక్త ఉంటుందని తెలియక్ 
మీతో భోజనానికి కూరుునాిన్ని చెపప వ్యళి్ల ఆమె టిఫిన్ మూతలో వేసిన్ కూరలిి వ్యళ్లీ చూసుూండగానే పడేసి 
వెళిీపోతుంది క్థ ఇంతటితో మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 క్థలో రచయిత్రి తన్ జీవితంలో ఎదుర్కకన్ి సంఘటన్లను సీవయానుభవ్యలను ఆమె ఎదుర్కకన్ి 
కులవివక్షతను,అసపృశ్యతను,ప్రధ్యన్ వసుూవగా చేసుకొని క్థను రచించారు. ఈ క్థంతా కూడా ఉతూమ పురుషలో 
కొన్స్త్రగుతుంది.దళితుల ఆహారపు అలవ్యటిను విమర్శంచే వ్యర్కి సమాధ్యన్ం చెపేప క్థ మీరెట ివెజ్జులు క్థ.. "లోకో 
భిన్ిరుచి అన్ిటు"ి ఒక్ర్కి న్చిుంది మర్కక్ర్కి న్చుక్పోవచుు. ఎవర్ ఇషాం వ్యర్వి. ఎవర్ అభిప్రాయాలు వ్యర్వి 
అయిన్పపటికీ సమాజంలో అనిి విషయాలతో పాటు దళితుల ఆహారపు అలవ్యటపిై తీవ్రవ్యద వివ్యద్యలు చోటు 
చేసుకుంటునాియి. రచయిత్రి సపషాంగా ఈ క్థ ద్యవరా సమాజానికి మాంసం తినేవ్యరు తకుకవ ఎలా అవతారు 
మాంసంలోని కొవవ తినేవ్యరు ఎకుకవ ఎలా అవతారని స్తటిగా ప్రశిిసుూంది. ఇంక్య"ఆవ వచును కూడా అమృతంగా 
తాగమీకు,ఆవ మాంసం తినే మన్షులు అపవిత్రమెటియిండ్రు ఓస్త్రర్ ఆలోచించండి"(మీరెటి వెజ్జులు? క్థ:పుట:78) 
అని ప్రశిిసుూంది. అలాగ రచయిత్రి చెటు ికూడా జీవలే వ్యటి ఆకుల నుంచి వేరుి ద్యక్య కోసుకొని తినుడు వెజిటేర్యనా? 
అని"మాన్వజాతి పశుపక్షాయదుల పచిు మాంసం తినే బతికింది. మనిష్ట తినీ బతికిన్యే తిండయినా అపురూపమే,గుడు ి
తింటూ వ్యటిని విభూతి పండటి్టరు చేపలు తిని జలపుషాపలని అని అంట్టరు అవి వెజిటేర్యన్ క్రందకు ఎలా వస్త్రూయి 
అని ప్రశిిసుూంది"(మీరెటి వెజ్జులు? క్థ:పుట:78). 

 ప్రభుతవ ఆధీన్ంలో పనిచేస్త ఉదోయగసుూలు ఎలాంటి భేషజాలు లేకుండా కులం మతం అనే ప్రభావం ఇవవకుండా 
సమాన్ హకుకలు ఐక్యంగా క్లిసి ఉండాలి అనే విషయానిి అక్కడ ఉన్ి కొందరు మర్చి ఒక్ దళిత స్త్రమాజిక్ వరాగనికి 
చెందిన్ ఈమెను ఆహారం విషయంలో అవమానించడం ఇటి్టంటి పర్సిాతులు నేటి సమాజంలో కూడా పలు సందరాాలలో 
మన్ం చూడవచుు. ఇలా ఒక్ ఉన్ిత స్త్రాన్ంలో ఉన్ి దళితమహళ ప్రభుతవ ఉదోయగికి ఇటి్టంటి పర్సిాతులు ఎదురైత్య 
స్త్రమాన్య ప్రజల పర్సిాతులు నేటి సమాజంలో ఎంత దురారంగా ఉనాియ్య వ్యరు ఎలాంటి ఇక్కటిను అనుభవిసుూనాిరో, 
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ఎటువంటి అసమాన్తలను ఎదుర్కకంటునాిరో మన్ం ఆలోచించుకోవచుు. ఈ దేశాభివృదిధలో ఎకుకవగా పని చేసుూన్ి 
క్యర్మకులు, క్రకిులు, సైనికులు, వివిధ రంగాలలో ి పనిచేస్త బలహీన్వరాగల వ్యరు ఎకుకవగా క్రందిస్త్రాయి కులసుూలే 
అటి్టంటి తరుణంలో తమ శ్ర్కరానిి అనిి విధ్యలుగా దృఢపరుచుకొని క్షాం చేసుకుని బ్రతుకుతున్ి వ్యరు తమకు న్చిున్ 
ఆహారానిి సీవక్ర్ంచవచుు క్యనీ వ్యర్ శ్రమను గుర్ూంచక్పోగా వ్యరు తినేతిండి పైనే దృష్టా పెటుాకొని వ్యళిను అణచట్టనికి 
తీవ్ర ప్రయతాిలు చేసుూన్ి పర్సిాతులను మన్ం నేటి సమాజంలో చూడవచుు. 

    ఇలా రచయిత్రి తన్ జీవితంలో అనుభవించిన్ అనేక్ అవమాన్ సంఘటన్లను సమసయలను. క్రంది వరాగల 
వ్యళిను తకుకవ స్త్రాన్ంలో చూస్త ఈ సమాజ పర్సిాతులను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 

        

 2.4.11. మా మాట గిటనిే  : 

ఇతివృతూం: 

             ఈ క్థలో మఖయపాత్ర అట్లండర్ ఎలియయ. అతనిది క్ర్కంన్గర్. ఎలియయ క్ర్కంన్గర్ జిలాిలో ఇర్గషన్ 
క్యర్కపర్దషన్ ఆఫీసులో పనిచేసుూన్ి క్రమంలో అక్కడ ఉన్ి ఉదోయగులందర్నీ తీసివేస్త్రూరు. అందులో భాగంగా ఎలియయకు 
అట్లండర్ జాబ్ ఇచిు హైదరాబాదులో ఒక్ ప్రభుతవ ఆఫీసులో పోస్ా క్లిపస్త్రూరు. ఆఫీస్ లో ఎలియయ మాటి్టడే భాషను చూసి 
అందరూ ఎగతాళి చేస్త్రూరు. ఆఫీసర్ కూడా పలుమారు ి తిడుతుంట్టడు. ఎలియయ క్మమటి క్ర్కంన్గర్ తెలుగు భాషను 
తెలంగాణ యాసను క్లిప మాటి్టడుతాడు. రచయిత్రి ఎలియయ భాష గుర్ంచి ఇలా అంటుంది."నీలితో కూడుకున్ి 
మటిామాట ఎలియయది. నా మటిా పొరల తరాల భాష ఎలయియభాష.ఎలియయ మాటి్టడిత్య ... నిద్రపోయిన్ నా న్రాలనీి 
వ్యన్బడిన్ నేలమోమలే పచుగా న్వివన్టిుంట్టది."(మా మాట గిటినే  క్థ: పుట:80)అని రచయిత్రి భాషా విశిషాతను 
పేర్కకంటుంది. వ్యళి ఆఫీసులో పనిచేస్త వ్యళీలోి ఎకుకవగా తెలంగాణ ప్రాంతానికి చెందిన్వ్యరు అట్లండరుిగా, నాలుగో 
తరగతి ఉదోయగులుగా ఉండి ఆఫీసరుి అందరూ ఆంధ్ర ప్రాంతానికి చెందిన్ వ్యర్ద ఉంట్టరు.  

ఒక్రోజ్జ ఎలియయ వ్యళీ ఆఫీసర్ తో "స్త్రరు.. పొదుేగాల నీతోటి మాటి్టడినోళ్లీ మల ి వచిుండ్రు నినుి 
క్లిస్తద్యనికి తోలకరంమంట్టరా స్త్రరు"(మా మాట గిటినే  క్థ: పుట:82) అని తన్ అంట్టడు. అపుపడు ఆఫీసర్ స్త్రర్ 
ఎలియయతో ఏం మాటి్టడుతునాివ్, ఏం భాష నీది, నువవ అని మాటి్టడుతావేంది ఏక్వచన్ంగా..అని ఎలియయను తిడతాడు 
అపుపడు ఎలియయ మీరు ఒక్కర్ద ఉనాిరు క్ద్య నువవ అన్కుండా మీరని ఎలా అనాలి అని అంట్టడు. "చత్ డోంట్టక్. 
ఎవడ్రా నీకు ఉదోయగం ఇచిుంది తోలకరావడం ఏంటి పశువలిి తోలకకొచిున్టు ి గెటవట్"(మా మాట గిటినే  క్థ: 
పుట:82) అని గటాిగా తిటిా ఎలియయకు మెమో జార్క చేస్త్రూడు. ఎలియయ మేమ పేపర్ తీసుకొని వ్యళీ ఆఫీసులో పనిచేస్త 
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రచయిత్రి దగగర్కి అలాగ నాలుగో తరగతి ఉదోయగ సంఘంలో ఫిరాయదు చేసి జర్గిన్ విషయానిి చెపప ఉదోయగులంతా 
ఎలియయకు జర్గిన్ పర్సిాతిని గమనించి అతనికి నాయయం చేయట్టనికి ప్రయతిిస్త్రూరు ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 ఈ క్థలో రచయిత్రి భాషాపరంగా, ప్రాంతీయ పరంగా తెలంగాణ ప్రజలు ఉదోయగులు వివిధ ప్రాంతాలలో 
ఎదుర్కకన్ి సమసయలను అవమానాలను భాషాపరమైన్ ఇబబందులను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. క్థ ద్యవరా 
రచయిత్రి ఉదోయగంలో చేర్న్పుపడు ఆమెకు ఎదురైన్ అనుభవ్యలను గురుూ చేసుకుంటూ ఎలియయకు నాలుగోతరగతి 
ఉదోయగులైన్ అండగా ఉనాిరు క్యనీ నాకు ఎనీువో లో ఎవరు అండగా లేరని ఇటి్టంటి అనేక్ సమసయలను ఎదుర్కకనాిన్ని 
తెలిపే ప్రయతిం చేశారు. అలాగ ఆమె వేష, భాష, క్టుాబొటుాను చూసి అందరూ ఎగతాళి చేస్త వ్యర్ని ఆ చూపులకు 
ఉదోయగం వదిలిపోవ్యలని అనిపంచేదని సమాజంలో నేటికీ కూడా అక్కడక్కడ ఇలాంటి పర్సితాులు ఉనాియని క్థ ద్యవరా 
తెలిపే ప్రయతిం చేశారు. ఆఫీసులో ఎలియయకు జర్గిన్ విషయానిి గూర్ు పూర్ూగా తెలుసుకొని ధైరయంగా ఉండమని 
తన్కు నాయయం జర్గ వరకు అతని వెంటఉండి ఎలయియకు మనోధైరాయనిి క్లిపంచే ఆమె పటుాదలను మన్ం 
గమనించవచుు. తెలంగాణ ప్రాంతానికి చెందిన్ వ్యరు క్యబటిా వ్యరు పక్యకగా తెలంగాణ యాస భాష ఉపయ్యగించి 
మాటి్టడుతారు. ఇక్కడ ఉదోయగం మఖయం క్యనీ భాషదేమంది ప్రాంతాలను బటిా భాషా యాస మారుతూ ఉంటుంది ఇలా 
ఉన్ిత చదువలు చదువకున్ి వ్యర్ద క్రంది ఉదోయగులపై భాషా పటి వయతిర్దక్తను చూపస్తూ ఇంక్య చదువకోని అజాఞనులు 
రాజకీయాలలో ఉన్ి వ్యరు ఎలాంటి దౌరునాయనిి చేసుూనాిరో వ్యర్ సమసయలకు ఎంతమంది సతమతమయి బతుకుతున్ిరో 
సమాజంలో మన్ం గమనించవచుు. 

 ఏళి క్యలం నుండి వసుూన్ి భాష అది. ఆంధ్ర ప్రభుతవ ఉదోయగులు కోస్త్రూంధ్ర భాషను ప్రధ్యన్ంగా చేసుకొని 
మాటి్టడి తెలంగాణలో కూడా వ్యర్ భాషకే ఎకుకవగా ప్రాధ్యన్యతను ఇవ్యవలని తమ భాషను ఇక్కడి ప్రజలపై ఎకుకవగా 
ప్రభావం చూపంచేటటు ిమాటి్టడి నాటి క్యలంలో తెలంగాణ ప్రజల గ్రామీణ భాషను అవహేళన్ చేస్త పర్సిాతులను క్థ 
ద్యవరా మన్ం తెలుసుకోవచుు. గ్రామీణ ప్రాంతంలో పుటాి పెర్గిన్ ఎలియయ తమ పూర్కవకులు మాటి్టడే భాషనే ప్రధ్యన్ంగా 
నేరుుకొని మాటి్టడిత్య ఆఫీసర్ తన్ పట ిప్రవర్ూంచిన్ తీరు చాలా సిగుగచేటు గా ఉంటుంది. ప్రభుతవ ఉదోయగులలో అందరూ 
సమాన్ం అనే విషయం ఈ క్థలో పొసగదు. నాటి సమాజంలో ఉదోయగుల స్త్రాయిలో వయతాయస్త్రలు ఏ విధంగా ఉనాియ్య 
పై స్త్రాయి అధిక్యరుల పెతూన్ం క్రంది స్త్రాయి ఉదోయగులపై ఎలా ఉన్ిదో ఈ క్థ ద్యవరా మన్ం తెలుసుకోవచుు. ఎలియయ 
అలా తన్ బాధను చెపుపకుంటూ "ఆఫీసులో పని చేయాలి వ్యళీ ఇంటిక్యడ న్లాిబిలుి, క్రెంట్ బిలుి, ఇంటిబిలుి, 
ఆపనుిలు, ఈపనుిలు క్టా్టలిమేమే పదిస్త్రరుి చాయ్ తెవలే, క్పుపలు క్డగలే ఆఫీసులో ఎంగిలిక్ంచాలు క్డగాలి 
మాక్ంటే వ్యళిీంటిక్యడ కుక్కలు రాజబతుక బతుకతయి".(మా మాట గిటినే  క్థ:పుట:81) అనితన్ బాధను 
చెపుపకుంట్టడు. వ్యసూవ్యనికి నేటి సమాజంలో ఇటి్టంటి పర్సితాులు అనేక్ ప్రభుతవ ఆఫీసులలోి ఇతరత్రా రంగాలలో కూడా 
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ఉనాియి. వ్యళి్ల కూడా ఉదోయగసుూలే అని మర్చి వ్యర్పై చిన్ి చూపుచూసి వ్యర్ వయసును కూడా దృష్టాలో పెటుాకోకుండా 
అవమానించే పర్సిాతులను చూడవచుు. 

తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజలు ఒక్కర్ద ఉంటే 'నినుి' అని ఇదేరు లేక్ ఎకుకవ మంది ఉంటే 'మీరు' అని అంట్టరు ఇది 
వ్యసూవం. క్యనీ కొంతమంది అలా జీర్ణంచుకోలేరు ఎందుక్ంటే వ్యళి మనోభావ్యలు ద్దబబతింట్టయని ఈ సమాజంలో 
అటి్టంటి వయకుూలు చాలా వరకు ఉనాిరు. ఇలా రచయిత్రి ప్రతి చిన్ి విషయాలను తన్కు జర్గిన్,తను చూసిన్ 
పర్సిాతులను విషయాలను సమాజంలోని క్రంది వరాగలలోి జర్గ అవమానాలను, అసమాన్తలను తెలియజేస్త ప్రయతిం 
చేశారు. 

2.4.12. ఆదరశ విధవంసం: 

ఇతివృతూం: 

  ఈ క్థలో రచయిత్రి సమాజంలో నెలకొలపబడిన్ ఆదరశ వివ్యహం అనే కొతూ మసుగులోని లోపాలను 
తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. క్థలో ప్రధ్యన్పాత్ర జ్యయతిరాణి. ఆమెఒక్ దళితమహళ. చిన్ిపపటినుండి ఎంతో క్షాపడి 
చదివి ప్రభుతవ ల్లక్ురర్ ఉదోయగానిి సంపాదిసుూంది వ్యళిది విశాఖపటిం దగగర చిన్ి మారుమూల గ్రామం. రచయిత్రి తన్ 
స్తిహతురాలు జ్యయతిరాణికి జర్గిన్ పర్సిాతులను ప్రధ్యన్ంగా చేసుకొని క్థన్ం రాయడం జర్గింది. వ్యర్దేర్ పర్చయం 
ఒక్స్త్రర్ దళిత రచయిత్రుల సమావేశ్ంలో జరుగుతుంది. అక్కడ వచిున్ జ్యయతిరాణి తన్ ప్రసంగం ద్యవరా తన్కు జర్గిన్ 
అనాయయానిి తెలియజేస్తూ ఆమెకు ఉదోయగం వచిున్ తరావత ఆదరశ వివ్యహం చేసుకొని నినుి బాగా చూసుకుంట్టన్ని 
ప్రమాణం చేసి పెళిి చేసుకుంట్టడు ఒక్పెదే స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ వయకిూ కొనిిరోజ్జలకు ఆమెను రంగురంగుల 
అభుయదయ ఆదరాశలో ిమంచి న్మిమంచి ఒక్రోజ్జ తన్ పెటేాబేడాతో పాటు తన్ ఆన్వ్యళిను కూడా పగడబందీగా సరుేకొని 
వెళిీపోతాడు. అపుపడు రచయిత్రి పోలీస్ స్తాషనిో ఫిరాయదు చేస్తూ బాగుండేది క్ద్య అని సలహా ఇస్తూ అపుపడు ఆమె"తపపపోత్య 
వెతుకోవచుు,తపపంచుకొని పోత్య ఎక్కడ వెతక్యలి,ఎటి్ట వెతక్యలి,వెతికినా ప్రయ్యజన్ం ఏంటి, న్నుి భారయగా 
సీవక్ర్ంచాలని లేని ఆ మనిష్టని ఎతికినా ప్రయ్యజన్ం లేదు"(ఆదరశ విధవంసం క్థ:85) అని చెపుూంది.  

తరావత రచయిత్రి కొనిి రోజ్జలకు విశాఖపటిం వెళిి జ్యయతిరాణిని పలక్ర్ంచి రావ్యలని అనుకుంటుంది. 
అంతలోనే తన్ వేర్ద మిత్రురాలు శాంతి ఫోన్ చేసి మన్ మిత్రురాలు జ్యయతిరాణి తన్ ఇంటోి ఆతమహతయ చేసుకుందట.ఆ 
ఆతమహతయ చేసుకుని కూడా మూడునెలలు అయిందంట మన్కు ఎవరూ చెపపలేదు మా ఆఫీసులో ఒక్ అతను చెపాపడు 
అని చెపప ఫోన్ పెటేాసుూంది. రచయిత్రి ఆమాటలు విని చాలా బాధపడి జ్యయతిరాణి చివర్ కోర్క్గా తన్ రచన్లను దగగర 
చేసుకొని ఒక్ సంక్లన్ంగా తీసుకురావడానికి ప్రయతిం చేసుూంది. ఇంతటితో ఈ క్థ మగుసుూంది. 
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విశ్లషిణ:  

 ఈ క్థ ద్యవరా సమాజంలో క్రందిస్త్రాయి దళిత మహళలు ఆదరశ వివ్యహ మసుగులో ఏవిధంగా అనాయయాలకు 
గురవతునాిరన్ి విషయం మన్ం సపషాంగా అరాం చేసుకోవచుు. ప్రధ్యన్ంగా ఆదరశ కులాంతర వివ్యహాలోిని ఆధిపతయ 
కుల పతృస్త్రవమయమే జ్యయతిరాణి ప్రాణానిి గుటు ా చపుపడు క్యకుండా గుటుకుకన్ మింగుతుందనే విషయం సపషాంగా 
అవగతం చేసుకోవచుు. ఈ సమాజంలో ఒక్ జ్యయతిరాణి మాత్రమే క్యకుండా అనేక్ మంది మహళలు ఈ పర్సిాతులను 
ఎదుర్కకంటునాిరు."కిందికులం మగవ్యళీను పెళిి చేసుకున్ి పెదేకులం ఆడవ్యళ్ల ిసుఖంగానే ఉంట్టరు క్యనీ పెదేకులం 
మగవ్యళీను పెళిి చేసుకున్ి క్రంది కులం మహళలు అనేక్ ఇక్కటిు భర్స్తూ అనేక్ అవమానాలను స్తటిపోటి మాటలను 
కొనిి కొనిి సందరాాలలో ఆతమహత్యయ బాగుంటుందని బలవంతంగా మరణించిన్ పర్సిాతులను మన్ం నేటి సమాజంలో 
కూడా చూడవచుు". ఇలా తమ ప్రాణాలను మధయలోనే వదిలి వెళిీన్ వ్యర్లో జ్యయతిరాణి కూడా ఒక్టిగా నిలిచిపోయింది. 
తన్ జీవితంలో ఎందుకు వచాుడో తెలియదు వచిు కూడా ఆమెతో ఎనిి రోజ్జలు ఉనాిడు ఆమెను న్యవంచన్కు గుర్చేసి 
మారు మాటి్టడకుండానే వెళిీపోయినా అలాంటి మృగాలు ఎనోి ఈ సమాజంలో ఉనాియి. ఇలా చర్త్రలో ఎనోి మంది 
మహళలు తమ తనువను చాలించారు. సమాజ అభుయన్ితిలో ప్రధ్యన్పాత్ర దళిత మహళలది.  

 ఇలా క్రందిస్త్రాయి మహళల జీవితాలో ిసంభవించే పర్సిాతులను చాలా ప్రసుూటంగా రచయిత్రి తెలియజేశారు. 
జ్యయతిరాణి ఎంతటి మనోవేదన్కు గురైందో ఎంత న్రక్ం అనుభవించిందో మాన్సిక్ంగా, శార్కరక్ంగా ఆమె పడిన్ 
రోదన్ను మన్ం క్థ ద్యవరా తెలుసుకోవచుు. ఆతమహతయలే అనిి సమసయలకు పర్షాకరం క్యదు పోరాడే తతావనిి మహళలు 
అలవరుుకోవ్యలని సమాజంలో అందర్లాగానే చైతన్యవంతంగా ఉంటూ తమ హకుకల స్త్రధన్కై పోరాడుతూ జీవించాలి 
అని రచయిత్రి తన్ భావ్యనిి తెలుపుతు జ్యయతిరానికి తీవ్ర అనాయయానిి మిగిలిున్ ఆ మృగానిి శిక్షంచాలి అపుపడే ఆమెకు 
నాయయం జరుగుతుందని భావిసుూంది. సమాజంలో కుల,మత, ప్రాంతీయ బేధ్యలను విడిచి అనిి వరాగల ప్రజలు 
సమాన్ంగా ఉన్ిపుపడే సమాజం అభివృదిధని అందుకుంటుందనే విషయం మన్కు క్థ ద్యవరా తెలుసుూంది. ఈ సమాజంలో 
కులం అనే భావన్ సపషాంగా ఉంది. అలాంటపుపడు అణగార్న్ క్రంది వరాగలైన్ ప్రజలను సహజంగా తమ ఇండిలోకి 
రానివవని పై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్వ్యరు సమాజంలోని విచిఛన్ి వరాగలుగా పలవబడే దళిత గిర్జన్ బలహీన్వరాగల 
మహళల పట ిఅసహయంగా ఎందుకు ప్రవర్ూంచాలి వ్యర్ మాన్ప్రాణాలను ఎందుకు హర్ంచాలి. ఆ మహళలు దగగరకు 
రాగానే కులంఅనే భావన్ సపషాంగా చూపంచి ఆ మహళలతో సహజీవన్ం చేస్తటపుపడు ఆ భేదం ఎందుకు వ్యళిలో 
క్నిపంచదు. క్రందిస్త్రాయి స్త్రీలపటి వ్యరు ఎలాంటి అభిప్రాయాలను క్లిగి ఉనాిరో క్థలో జర్గిన్ మాన్సిక్ సంఘరిణలను 
దృష్టాలో పెటుాకొని మన్ం సపషాంగా అరాం చేసుకోవచుు. 
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 2.4.13. రోట్లబిడ ితలాకయలు: 

ఇతివృతూం: 

   ఈ క్థలో మఖయపాత్రలుగా మల్ రెడి,ిరాధమమ ఇదేరు భారయ భరూలు వీరు రెడిికులసుూలు. బక్కన్ి, స్త్రరక్కల 
కూతురు క్మల వీరు మాదిగకులసుూలు. గ్రామంలో మల్ రెడి ిపెదే భూస్త్రవమి. కులబలం, రాజకీయబలం, ఆర్ాక్ంగా 
చాలా సిారంగా బలంగా ఉంట్టడు. అతనికి ఇదేరు అమామయిలు ఒక్ అబాబయి ఉంట్టరు. అందరూ పెళిిళ్ల ిచేసుకునే 
సిారపడిపోతారు అయిత్య పటింలో ఉంటున్ి మల్ రెడి ిబిడికు ఒక్ అమామయి జనిమసుూంది. ఆ అమామయి ఆలనాపాలనా 
చూసుకోవడానికి ఒక్ పని పల ిక్యవ్యలని వ్యళీ నాన్ిగార్తో చెపుూంది. కొనిి రోజ్జలకు మళ్ళీ ఆ విషయానిి మల్ రెడి ి
భారయ గురుూ చేయగా ఈరోజ్జ ఎలాగనా ఈ విషయం త్యలిపోవ్యలని అనుకోని ఊర్లో వెళిి పది నుండి పనెిండు 
సంవతనరాల అమామయి ఎవర్కి ఉందని ఆరా తీస్త్రూడు. స్త్రక్లి,మంగలి,గలివ్యర్ని అడిగిత్య మా అమామయికి ఈ 
సంవతనరం పెళిి చేసుూనాిం అని అందరూ ఏదో ఒక్ క్యరణం చెపప తపపంచుకుంట్టరు. తరావత మాదిగ బక్కన్ి కూతురు 
ఉందని ఎవరో చెబిత్య బక్కన్ను పలిచి అడుగుతాడు. అయిత్య బక్కన్ి మల్ రెడిికి మూడువేలరూపాయల బాకీ ఉంట్టడు. 
బక్కన్ి వచిున్ తరావత మల్ రెడి ిఈ సంవతనరం కూడా బాకీ తీరుస్త్రూవ్య ఏంటని అడిగిత్య వచేు సంవతనరం పంట మీద 
ఇస్త్రూ పటేలా అని అంట్టడు. సర్ద క్యనీ నీ బిడ ిఏం చేసుూన్ిది అంటే చదువకుంటుందని ఈ సంవతనరం ఏడో తరగతని 
చెపాూడు బక్కన్ి. మీరు బాగానే తెలివిత్యటలతో చదువకుంటునాిరు క్యనీ నా బాకీ మాత్రం తీరువ్ అని చెపప రెండు 
సంవతనరాలు నీ బిడిను మా అమామయి ఇంటికి పంపస్తూ నీకునాకు బాకీ ఉండదని చెపాూడు. అపుపడు బక్కన్ి 
చదువకుంటున్ి నా బిడిను ఎలా పంపాలి పటేలా అని అడగగా మీ అమామయినీ ఎలాగనా పంపు లేద్య నా బాకీ డబుబలు 
మొతూం ఇవవ ఏదో ఒక్టి రెండుమూడు రోజ్జలోి ప్రయాణం క్యవ్యలి అనిచెపప వెళిీపోతాడు. జర్గిన్ విషయానిి మాదిగ 
బక్కన్ి ఇంటోి తన్ భారయ స్త్రరక్కతో చెపాూడు. 

 బక్కన్ి కూతురు చాలా తెలివిగలది స్తకలో ిబాగా చదువతుంది. అందుక్నే పక్క గ్రామంలో పాఠశాలలకు 
పంపంచి చదివిసుూనాిరు వ్యరు. ఇపుపడు ఏంచేయాలని భారాయభరూలిదరేూ ఊరంతా ఒక్ మూడు వేలరూపాయల 
అపుపకోసం వెతికినా కూడా ఎవరు ఇవవరు. జర్గిన్ విషయానిి తెలుసుకున్ి బక్కన్ి కూతురు క్మల ఎంతో బాధపడి 
తన్ విదయను తాయగం చేయడానికి సిదధమయి పటిం పోవడానికి సిదధమవతుంది ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ:  

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా ఆనాటి భూస్త్రవమయ వయవసాలో దొర, పటేల్ అని పలవబడే ఆ సమాజంలో కింది కులాలైన్ 
దళిత ప్రజలు వ్యర్కి బానిసలుగా ఉంటూ తమ బిడలిను కూడా పటేల్ దొరల బిడలికు వెటాిచాకిర్ చేయడానికి ఏరపడిన్ 
పర్సిాతులను ప్రధ్యన్ంగా చూపంచడం చేశారు. 
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 క్థలో మాదిగ బక్కన్ి తన్ కూతురు బాగా చదివి ఉదోయగం సంపాదించి బ్రతికిత్య తన్కు కూడా చాలా ఆసరాగా 
ఉంటుందని అనుకుంట్టడు క్యనీ అతని ఆశ్లు అడియాశ్లుగా మిగిలిపోతాయి. ఎలాగనా మల్ రెడిి బాకీ తీర్ు కూతుర్ని 
చదివించాలి అనుకుని ఏమైనా అమమద్యమంటే శ్ర్కరం మీద ఒక్ న్లిపూస రాయి కూడా లేదు ఇటి్టంటి బతుకులు 
మన్వని బక్కన్ి భారాయభరూలు బాధపడతారు. నేటికీ కూడా ఇటి్టంటి పర్సిాతులు కొనిి కుటుంబాలోి మన్కు క్నిపస్త్రూయి. 
దేశానికి స్త్రవతంత్రయరం రాక్మందు బానిసలుగా ఎటాిచాకిర్ జీవితానిి అనుభవిస్తూ అనేక్ అవమానాలను, సమసయలను 
ఎదుర్కకంటూ జీవితమంతా దళితులు నాటి పైస్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ ప్రజలకు వ్యర్ జీవితానిి ధ్యరాదతూం చేస్తూ 
సవతంత్రం వచిున్ తరావత కూడా నేటి వరకు దళితుల జీవితాలోి నేను మారుపలు సంభవించలేదు. గ్రామీణ స్త్రాయిలో కుల 
వివక్ష, ఇటి్టంటి మల్ రెడి ిపెతూన్ం అనేది నేటికీ కొనిి కుటుంబాలు ఎదుర్కకంటునాియి. ప్రధ్యన్ంగా దళితులు ఎకుకవగా 
చదువకోవదు ే వ్యర్కి జాఞన్ం వస్తూ మన్ం ప్రభుతావలను గ్రామాలను పాలించలేమని స్త్రవరంాగా ఆలోచించే మల్ రెడి ి
లాంటోళ్ల ి ఉన్ింతక్యలం క్మల లాంటి ఆణిమతాయలు క్నుమరుగు అవతుంట్టయి అనే విషయం సపషాంగా అరాం 
అవతుంది. మాదిగ బక్కన్ి భారయకు గ్రామంలో ఎవరు అపుప ఇవవలేదు ఇక్ పర్సిాతి చేయి ద్యటిపోయిందని ఇలా 
అంటుంది  "రోటే ితలపెటి ారోక్ండికు మారు మగిగత్యమన్ిది ఎక్కడ దొరక్కపాయే బిడనిు పంపుద్య రోండెండేినాయ్య 
"(రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ: పుట:92). ఇలా అనిి విషయాలలో పర్సిాతులలో దళితులు తగుగతూ తమ ఆసిూతావలను 
చంపుకుంటూ జీవిసుూనాిరనే విషయం మన్కు అరామవతుంది. తమ అవసరానిి ఆసరాగా తీసుకొని బక్కన్ి పై 
బలవంతంగా తన్ అజమాయిష్టని చెలాయించిన్ మల్ రెడి ివయకిూతవం ఎలా ఉన్ిదో మన్ం తెలుసుకోవచుు. మల్ రెడి ి
లాంటి పెద ేమన్సులు తమ కులంలోని అమామయిలను వ్యర్ బిడ ిదగగరకు పంపొచుు క్యనీ క్రంది కులాల వ్యర్ద తమకు 
బానిసలుగా ఉండి తమ పనులు చేయాలి అని స్త్రవరధంగా ఆలోచిసుూనాిరు.మాదిగ బక్కన్ి కూతురు క్మల యొక్క 
పర్సిాతిని తెలుసుకొని వ్యళీ స్తకల్ మాసా్త్రరు "అయ్యయ మలోి వజ్రం తున్క్ సదువ సటబాండలైపాయే గద్య"(రోట్లిబడ ి
తలాకయలు క్థ: పుట:93) అని తలాకయ పటుాకుంట్టడు. ఇటి్టంటి పర్సిాతులను దళితులే క్యకుండా క్రంది కులాలలో 
గిర్జన్ బహుజన్ కులాలు కూడా ఈ సమసయను అనేక్ సందరాాలలో ఎదుర్కకనాిరు.  

సమాజం అభివృదిధ చెందుతున్ిపపటికీ క్రంది కులాల వ్యరు అనేక్ ఇక్కటిను ఎదుర్కకంటూ జీవితం నితయ 
పోరాటమని భావించుకుంటూ తమకున్ింతలోనే క్యలానిి గడుపుతూ కొనిి సంవతనరాలుగా వెనుక్బాటుతనానిి 
అనుభవిసుూనాిరు. స్త్రమాజిక్ంగా, రాజకీయంగా, విద్యయ వ్యయపార రంగాలలో కూడా నేడు దేశ్ంలో విపతకర పర్సిాతులను 
క్రంది కులాల ప్రజలు ఎదుర్కకనే సందరాాలను మన్ం సపషాంగా చూసుూనాిం. దేశ్ పురోగతిలో దళిత శ్రామిక్ మహళల 
పాత్ర ఎంతగానో ఉంది క్యనీ నానాటికి వ్యటిని గుర్ూంచక్పోగా ఇలా వ్యర్ జీవితాలు మధయలోనే మదయసాంగా 
మగిసుూనాియి. ఇలాంటి పర్సిాతులు మార్న్పుపడే అందర్కీ విద్యయ అవక్యశాలు అంది వ్యర్ ఎదుగుదలకు తోడపడే 
అవక్యశాలు ఉంట్టయి.  
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2.4.14. మొండి వైదిగం: 

ఇతివృతూం: 

  ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్రగా సుశీల. ఆమె మలక్ పేట గ్రామపంచాయతీలో సపాయి క్యర్మకురాలు. ఆమెకు ఆ 
ఉదోయగం తన్ భరూ రాత్రిపూట పొలానికి నీళ్ల ిపెటాబోయి క్రెంటు తగిలి చనిపోత్య ప్రభుతవం క్యంట్రాకు ాఉదోయగం కింద 
వసుూంది. సుశీలకు ఒక్ అమామయి అబాబయి ఉంట్టరు. గ్రామంలో తడి పొడి చెతూను తీసి ఊర్బయట వేయడం ఆమెపని. 
ఇలా ఆరోజ్జ పని మగించుకొని ఇంటికి వసుూంది. వచిున్ క్యస్తపటికి పకికంటి న్క్కల మలయియ అనే వయకిూ వచిు సుశీల నీ 
బిడ ిరమేష్ కు ద్దబబ తగిలిందని మండల ఆఫీసులోనీ హాసపటల్ కు తీసుకెళాిరని చెబుతాడు. తరావత సుశీల కూతురు 
కూడా పర్గెతుూకుంటూ వచిు అన్ికు ద్దబబ తగిలిందని చెపేూ వెంటనే సుశీల ఇరుగుపొరుగు వ్యళిను ఒక్ ఐదువేల 
రూపాయలు అడిగి వెళ్లూంది. హాసపటల్ లో ఉన్ి రమేష్ క్యళకిు ద్దబబగటాిగా తగిలి రక్ూంక్యరుతూ ఉంటుంది. వ్యరు జిలా ి
ఆసుపత్రికి తీసుకెళిండి అని చెబిత్య అంబుల్లన్న లో అక్కడికి తీసుకెళాూరు అక్కడ డాక్ార్ రమేష్ పర్సిాతిని చూసి చాలా పెదే 
ద్దబబ తగిలింది ఆపర్దషన్ చేయడానికి సరైన్ సదుపాయాలు ఇక్కడ లేవ మీరు వెంటనే పెదే ఆసుపత్రికి వెళీండి లేదంటే 
క్యలు తీస్తస్త్రూమని చెపాూడు. ఆ మాటలకు సుశీల బోరున్ ఏడుస్తూ ఎలాగనా మీర్ద చూడండని చెపుూంది. ప్రవేట్ హాసపటల్ 
కు పంపస్తూ అక్కడ డబుబలు చాలా ఖరుుతో కూడుకొని ఉంటుంది. బిడిక్యలు క్యవ్యలంటే వెళీండి అంట్టడు. చేస్తదేమీలేక్ 
సర్ద అని సుశీలతోపాటు వచిున్ రమేష్ మిత్రులు పోవడానికి సిదధమై డాక్ార్ క్ృషణమూర్ూ వ్యళికు రామ్ మెడిక్ల్ 
ఇనినిటూయట్ కు వెళీండి అక్కడ డాక్ార్ కేశ్వరెడిి ఉంట్టడు అతనికి ఈ ల్లటర్ చూపయండి అని చెపప ఆసుపత్రికి 
పంపస్త్రూడు.  

 డాక్ార్ కేశ్వరెడిి పేషెంట్ పర్సిాతిని చూసి వెంటనే ఆపర్దషన్ చేయాలి లేక్పోత్య క్యలు తీస్తయాలి ఆపర్దషన్ కు 
యాబైవేల రూపాయలు అవతాయని వెంటనే క్టాండని చెపేూ ఇపపటికిపుపడు మేమ క్టాలేమని సుశీల క్నీిటి పరయంతం 
అయియ డాక్ార్ తో చెబుతుంది. డబుబలు క్డిత్యనే ఆపర్దషన్ చేస్త్రూరు ఇక్ మీ ఇషాంమని చెపప వెళిీపోతాడు. సుశీల 
బ్రతిమాలిన్ విన్కుండా వెళిీపోతాడు డాక్ార్. రాత్రికిరాత్రి సుశీల ఇంటికి చేరుకొని ఎలాగోలా యాబైవేల రూపాయలు 
సంపాదించుకొని ఆసపత్రిలో క్టిాన్ తరావత ఆపర్దషన్ చేస్త్రూరు. క్యలు స్పాక్ అయిందని క్యలు తీస్తస్త్రూరు. రమేష్ మొండి 
క్యలును చూసి గుండెనిండా క్నీిటితో ఏడుస్తూ హాసపటల్ మోస్త్రనిి గ్రహంచి రమేష్ మిత్రులు హాసపటల్ అదే్యలను 
పగలగడతారు ఇంతటితో క్థ మగిసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

  నేటి సమాజంలో జరుగుతున్ి వ్యసూవ పర్సిాతులను జర్గిన్ విషయానిి దృష్టాలో పెటుాకొని ఈ క్థలో తెలిపే 
ప్రయతిం చేశారు. ప్రధ్యన్ంగా సమాజంలో పేద, మధయతరగతి, క్రందిస్త్రాయి ప్రజలు ఏ స్త్రాయిలో దోపడ్లకి 
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గురవతునాిరో, క్యర్కపర్దట్ హాసపటల్ యాజమాన్యం వ్యర్ని దోచుకుంటున్ి తీరును తెలియజేశారు. సుశీల సపాయి 
క్యర్మకురాలు అయిన్పపటికీ బిడి క్యలును ఎలాగనా క్యపాడుకోవ్యలని తన్ స్త్రాయికి మించి అపుపచేసి డబుబలు ఇచిున్ 
కూడా ఆమెకు నాయయం దక్కదు. డబుబలు ఇస్తూనే ఆపర్దషన్ చేస్త్రూం లేక్పోత్య లేదని క్రకశ్ంగా డాక్ార్ ప్రవరూన్ సమాజంలో 
కొంతమంది డాక్ారి వయకిూతవలు ఎలా ఉంట్టయ్య మన్ం అరాం చేసుకోవచుు. అపపటిక్పుపడు ఆపర్దషన్ చేస్తూ క్యలు స్ట్ 
అయేయది. స్పాక్ అయిన్ తరావత చేస్తూ ఏం లాభం. రమేష్ మొండి క్యలును చూసి సుశీల "హయ్యయ కొడుక్య క్యలు కొటాేస్త 
ద్యనికి కెందుక్తిూమీర అందరూ గలిన నినుి కుంటోానిి చేస్తగదరా గి పవేటు ద్యవక్యండు ిమనిగిపోను"(మొండి వైదిగం 
క్థ:పుట:102) అని తిటుాకుంటుంది. క్యళికు పెద ే ద్దబబ తగిలిన్ ఆరుగంటల లోపే ఆపర్దషన్ జరగాలి లేకుంటే 
పాదమంతా స్పాక్ అయియ క్యలు తీస్తస్త పర్సిాతి ఏరపడుతుందన్ి విషయం డాక్రాుి సుశీలకు చెపపకుండా డబుబ కొరకే 
ఆశ్పడి వ్యర్ నిరిక్షాం వలి చివరకు రమేష్ క్యలు పోగటుాకుంట్టడు. ఇలా అనేక్మంది ప్రైవేట్ హాసపటల్న లో చికితనకు 
నోచుకోకుండా తమ ప్రాణాలను కూడా వదిలిన్ వ్యరు ఈ సమాజంలో మఖయంగా బలహీన్ వరాగలలో ఎకుకవగానే 
ఉనాిరనే విషయం క్థ ద్యవరా మన్ం గ్రహంచవచుు. 

ఈ సమాజంలో వైదయ వృతిూలో అవినీతి ఎకుకవగా పేరుకుపోయి బడుగు బలహీన్ వరాగల ప్రజలకు సరైన్ 
సమయంలో చికితనలు అందక్ వ్యరు ప్రవేట్ హాసపటలోి చూపంచుకోలేక్ వరణనాతీతమైన్ బాధలను అనుభవించే 
పర్సిాతులను ఈ సమాజంలో చూడవచుు మన్ం. ఈ వయవసలాో పేరుకుపోయిన్ ఈ విధ్యనాలు సమూలంగా మారుప 
చెందిత్యనే ప్రతి బలహీన్ వరగ ప్రజలకు నాయయం దకుకతుందనే విషయానిి సపషాంగా మన్కు క్నిపసుూంది.ప్రభుతవ 
హాసిపటలోి సదుపాయాలు ఉనాి కూడా డబుబలకు ఆశ్పడి క్మిషన్ కొరకు డాక్ార్ క్ృషణమూర్ూ ప్రవరూన్ను క్థలో మన్ం 
తెలుసుకుంటూ నేటి సమాజంలో కూడా ఇటి్టంటి డాక్ార్న చాలామంది ఉనాిరని వైదయ వృతిూని వ్యయపారం చేసుకుని పేద 
ప్రజల పట ిదయా, క్రుణ లేకుండా చూపంచేవ్యరు అనేక్మంది సమాజంలో ఉనాిరన్ి విషయానిి తెలుసుకోవచుు.  

ఈ దేశ్ం ఎంత అభివృదిధ చెందుతున్ి కూడా దేశ్ంలో పనిచేస్త దళిత బహుజన్ బడుగు బలహీన్ వరాగల ప్రజల 
పర్సిాతి ఎలా ఉందంటే ఎక్కడైనా ప్రమాదం జర్గిన్పుపడు ప్రభుతవ హాసపటల్ కు తీసుకెళిిన్ తరావత ఆపర్దషన్ చేస్తూ ఫలితం 
దకుకతుందని తెలిసినా కూడా కొంతమంది డాక్ారు ి నేటి సమాజంలో కేవలం డబుబ కొరకే ప్రైవేట్ యాజమాన్యంతో 
ఒపపందం కుదురుుకొని వ్యర్ శ్ర్కర భాగాలు అమమకునే పర్సిాతులను కూడా చూడవచుు నేడు. ఇలా రచయిత్రి తాను 
చూసిన్ సంఘటన్లను పర్సితాులను నాటి డాక్ార ి నిరిక్షాం, ప్రైవేట్ ఆసపత్రి యాజమాన్యం మోసం ద్యవరా సుశీల 
అనుభవించిన్ బాధను సమాజానికి తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 
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2.4.15. పాయిదేరతిన్ం: 

ఇతివృతూం:  

 సమక్యలీన్ స్త్రమాజిక్ వయవసలాో బలవంతులకు, బలహీనులకు మధయ సపషామైన్ త్యడాలు చూపంచే క్థ ఇది. 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్ర క్రుణ. ఆమె హైదరాబాద్ డి.జి.ప.ఆఫీసులో అట్లండర్ గా పనిచేసుూంది. రచయిత్రి 
తరచుగా ఆఫీసుకు వెళిి వసుూన్ి క్రమంలో ఒక్రోజ్జ బసునలో క్రుణతో పర్చయం ఏరపడుతుంది. మర్కక్స్త్రర్ 
క్లిసిన్పుపడు క్రుణని పలక్ర్ంచి ఏ ఉదోయగం చేసుూనాిరు మీరు ఎక్కడ ఉంట్టరని అడిగిత్య మేమ అంబేదకర్ క్యలనీలో 
ఉంట్టమ నాకు ఇదేరు అమామయిలు ఒక్ అబాబయి చిన్ిపుపడే వివ్యహం జర్గిందని చెపూూ తన్ భరూ ఒక్ పోలీసు 
ఉన్ితాధిక్యర్ దగగర డ్రైవర్ గా పనిచేస్తూ ఇటీవల క్యలంలో ఆ పోలీస్ అధిక్యర్ని చంపడానికి న్క్నలైటుి బాంబులు పెడిత్య 
ఆ ప్రమాదంలో అ పోలీస్అధిక్యర్తో పాటు గన్ మెన్, నా భరూ డ్రైవర్ చనిపోయారని చెపుూంది. తరావత ప్రభుతవం వెంటనే 
సపందించి ఎక్రేనరరష్టయా ప్రక్టించి ఉండట్టనికి బంజారాహల్న లో ఇంటిసాలం, ఉదోయగ సదుపాయం క్లిపంచి 
కుటుంబానికి అండగా ఉంట్టమని భరోస్త్ర ఇచాురని అవి ఆచరణకు స్త్రధయం క్యలేదని చెపుూంది. అదే ప్రమాదంలో 
మరణించిన్ పోలీస్ ఉన్ితాధిక్యర్ భారయకు డిపూయటీ క్ల్లక్ార్ ఉదోయగం, ఉండట్టనికి ఇలుి హైదరాబాదులో సాలం అనిి 
ఆమె చెంతనే వచిు చేరాయి క్యనీ నాకు మాత్రం ఉదోయగం కోసం అధిక్యరులు చుటూా తిరగంగా ఈ ఉదోయగం ఇచాురని 
ఇంటిసాలం అడిగిత్య నీ ఫైలు స్క్రటేర్యటోి ఉందని నా పట ిచిన్ిచూపు డ్రైవర్ భారయని నేపంతో న్నుి పటిాంచుకోవటేిదని 
తన్ బాధను చెపుపకుంటుంది. ఇలా జర్గిన్ ప్రతి విషయాలను తెలియజేసిన్ తరావత రచయిత్రి ఆమెను ఉదేేశించి మా 
ఆఫీస్ యూనియన్ వ్యళీతో మాటి్టడి నీకు నాయయం చేస్త్రూన్ని చెపప భరోస్త్ర క్లిపంచి రచయిత్రి ఆఫీస్ కు వెళ్లూంది 
ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ:  

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా ప్రభుతవ పర్ధిలో పనిచేస్త ఉదోయగులకు ఏదైనా ప్రమాదం జర్గిన్పుపడు పై స్త్రయాి 
అధిక్యరులకు క్రందిస్త్రాయి ఉదోయగులకు ఎలాంటి వయతాయస భావ్యలను చూపస్తూ న్ష ానివ్యరణ చరయలలో భాగంగా వ్యర్కి 
అందే ప్రభుతవ పర్హారాలలో వయతాయస్త్రలను ప్రధ్యన్ వసుూవగా చూపస్తూ రచయిత్రి తన్కు ఎదురైన్ సంఘటన్ను 
తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. ఈ క్థ సమాజంలోని బలహీనుడి స్త్రానానిి ఎతిూచూపుతుంది. పోలీస్ ఆఫీసరుి 
హతమార్దుందుకు న్క్నలైటు ిపోలీస్ జీప్ పై జర్పన్ బాంబు ద్యడిలో పోలీస్ ఆఫీసర్ తో పాటు డ్రైవర్ కూడా చనిపోతాడు. 
క్యనీ తవరగా నాయయం పోలీస్ భారయకు దకికత్య అదే నాయయం కోసం డ్రైవర్ భారయ పోరాటం చేయాలినన్ పర్సిాతులు రావడం 
ఎంత వరకు సమంజసం అనే ప్రశ్ి ఉదయిసుూంది. సమాజంలో అనిి వరాగల ప్రజలకు సమాన్ హకుకలు ఉన్ిపపటికీ ఆ 
హకుకలు ఎవర్కి మేలు చేసుూనాియి ఎవర్కి అనాయయానిి చేసుూనాియ్య మన్కు క్థ ద్యవరా కూడా అవగతం అవతుంది. 
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ప్రమాదంలో భరూను పోగటుాకొని చిన్ిపలిలతో జీవన్ం కొన్స్త్రగిస్తూ ఉదోయగం కోసం అధిక్యరులు క్యళ్ల ిపటుాకుంటే 
అట్లండర్ ఉదోయగం ఇచాురని అదే ఇంటిసాలం కోసం కొనిి సంవతనరాలుగా తిరుగుతున్ి కూడా అధిక్యరులు తన్ బాధను 
అరాం చేసుకోలేదని ఎంతగానో బాధపడుతుంది. తన్ పటి వయతాయస భావ్యనిి ప్రభుతావధిక్యరులు ఏ విధంగా చూపంచారరో 
నాటి ప్రభుతవ, రాజకీయ పర్సిాతులను నాయకుల విధివిధ్యనాలను మన్ం గమనించవచుు. క్రుణపటి కులవివక్ష అనేది 
సపషాంగా ఎలా ఉన్ిదో పై వరాగనికి చెందిన్ ఆమె అందులోనూ ఉన్ితాధిక్యర్ భారయకు నాయయం సక్యలంలోనే 
దొరుకుతుంది క్యనీ క్రంది కులసుూరాలు క్యబటి ానాయయం దక్కదు అనే విషయాలను కూడా క్థ ద్యవరా సంగ్రహంచవచుు. 
దేశ్ంలో బలహీన్ వరగ ప్రజలకు నాయయం ఏనాడు అందలేదు అనే విషయం గమనించవచుు. క్రుణ ఒక్ సందరాంలో 
ఇలా ఉంటుంది"పెద ే పెదే పోలీసు స్త్రరుి చానా భరోస్త్రగా మాటి్టడిండ్రు.. మీకేం పరవ్యలేదు మేమనాిమని పీనుగ 
మందు బాస్త్రలు చేసిండ్రు"(పాయిదేరితన్ం క్థ:పుట:105) ఇపుపడు తన్ను ఎవరు పటిాంచుకోవటేిదని తమకు నాయయం 
జర్గలా చూడాలని తన్ బాధను పంచుకుంటుంది. తన్పటి చూపంచిన్ పాయిదేరితనానిి క్రుణాతమక్ంగా 
తెలియజేసుూంది క్రుణ. సమాజంలో భరూను పోగటుాకొని చిన్ి పలిలతో అనేక్ మాన్సిక్ సంఘరిణసిాతిగతులను 
అనుభవించే ఆమె బాధను హృదయం ద్రవించేటటువంటి ఆమె పర్సిాతులను మన్ం అరాం చేసుకుంటూ ఇటి్టంటి 
పర్సిాతులను నేటి సంఘటిత సమాజంలో కూడా అనేక్మంది క్రంది కులాల స్త్రీలతో పాటు ఇతర బలహీన్ వరాగలు 
ఎదుర్కకంటునాియి అనే విషయం సపషాంగా అరామవతుంది. సమాజంలో ఉన్ితంగా ప్రభుతవ ఉదోయగం చేసుకుంటూ 
బ్రతికే ప్రజలకే ఇలాంటి క్షాలాు వస్తూ స్త్రమానుయడికి  ఆ పర్సిాతులు ఏరపడిత్య ప్రభుతవం వ్యర్ పటి సపందించే తీరు ఎలా 
ఉంటుందో, అలాగ వ్యర్కి నాయయం చేయట్టనికి ఎంత సమయం పడుతుందో తద్యవరా వ్యర్ పర్సిాతులు ఎంత 
దుర్ాక్షంగా మారుతాయ్య, వ్యరు ఎంతమంది అధిక్యరులు క్యళ్లి పటుాకునే సిాతిగతులు ఏరపడతాయ్య ఈ సమాజంలోని 
వయవసాలను లోపాలను నిరణయాలను బటి ావ్యర్కి దకేక నాయయ ప్రతిఫలాలకు ఎంత సమయం పడుతుందనే విషయానిి 
అవగతం చేసుకుంటూ ఇటి్టంటి వయవసాలోని లోపాలను సర్దిదేే ప్రయతిం చేయాలి. అపుపడే సమాజంలోని అనిి వరాగల 
ప్రజలకు సమనాయయం దకుకతుందని విషయానిి మన్ం తెలుసుకోవచుు. 

2.4.16. అమాస క్నుిల పున్ిమి  : 

ఇతివృతూం:  

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా ఈ సమాజంలో క్ళ్లీ లేని వయకుూల పర్సిాతులను, సమసయలను వ్యరు ఎదుర్కకనే విపతకర 
సంఘటన్లను ప్రధ్యన్ వసుూవగా రచయిత్రి తెలియజేస్త్రరు. అమాస క్నుిల పున్ిమి  క్థలో సంతోష పుటాుక్తోనే 
దివ్యయంగురాలు. తలిిదండ్రుల నుండి కుటుంబ సభుయలవ్యరందర్ వరకు అనేక్ వివక్షను ఎదుర్కకని బతుకు 
నితయపోరాటమైన్ ఆతమవిశావసంతో మందుకు స్త్రగుతుంది. చిన్ిపుపడు ఆమెను చంపట్టనికి వ్యళి నాన్ిగారు రెండుస్త్రరు ి
ప్రయతిిస్త్రూడు. అపుపడు సంతోషవ్యళీ అమమ అడుపిడి క్యపాడుతుంది. క్యలాను క్రమంలో సంతోష పెర్గి పెదేయిన్ 
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తరావత పుషపవతి అవతుంది. భగవంతుడు సంతోషకు క్ళ్లీ ఇవవక్పోయినా చక్కని సవరానిి క్లిపస్త్రూడు. 
అందర్మాదిర్గానే సంతోష వ్యళీ అమమ ఆమెకు పెళిి చేస్తూ ఆమె క్డుపులో బిడ ి పుడిత్య మంచిగా చూసుకుంట్టడని 
సంతోషకు పెళిి చేయాలని అనుకుంటుంది. ద్యనికోసం విక్లాంగుల ఆఫీసులో పనిచేస్త భూమయయకు ఇచిు పెళి ి
చేయట్టనికి వ్యరు నిరణయం తీసుకుంట్టరు. అపుపడు సంతోష వ్యళీతో క్న్ితలిిదండ్రులు మీర్ద న్నుి మంచిగా చూసుకోలే 
అతనేల ఉంట్టడో అని చెపపనా కూడా విన్కుండా బలవంతంగా పెళిి చేస్త్రూరు. భూమయయకు సంతోష అనే స్త్రీతో రెండో 
పెళిి జరుగుతుంది. క్యలానుక్రమంలో సంతోష గరాం ద్యలుుతుంది. పుటాిన్ బిడ ిపుర్టిలోనే చనిపోతాడు.  ఇలా ఒక్టి 
రెండు స్త్రరుి అలాగ జరుగుతుంది. ద్యనితో భూమయయకు సంతోషపట ిప్రేమానురాగాలు తగిగ ఆమెను చిత్రహంసలకు గుర్ 
చేస్త్రూడు. అతనితోపాటు భూమయయ మొదటి భారయ కూడా సంతోషకు పెను సవ్యళ్లిగా మారుతుంది. అలా చిత్ర విచిత్ర 
సమసయలకు గుర్చేస్తూ పుటాింటికి పంపస్త్రూడు. పుటాింటి వ్యరు కూడా సంతోషపట ిక్పట ప్రేమను చూపస్తూ పెళియిన్ 
తరావత భరూతోనే ఉండాలి ఇక్కడ ఉండొదేని తిర్గి అక్కడికే పంపస్త్రూరు. అలా పుటాింటి వ్యర్ ప్రేమను మెటాింటి వ్యర్ 
ప్రేమను నోచుకోకుండా సంతోష ఎనోి సమసయలను ఎదుర్కకని చివర్కి విక్లాంగుల యూనియన్ వ్యళితో క్లిసి మరో 
కొతూ ప్రపంచంలోకి వెళి ిపాటలు పాడుతూ హాయిగా జీవిసుూంది ఇంతటితో క్థ మగుసుూంది. 

 

విశ్లషిణ: 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా పుటాుక్తోనే క్ంటి చూపు లేని దివ్యయంగురాలు సంతోష అనే అమామయి గుర్ంచి రచయిత్రి 
తెలియజేస్తూ క్యలాను క్రమంలో ఆమె అనుభవించిన్ సమసయలను రచయిత్రితో సంతోషకు ఏరపడిన్ స్తిహానిి సమాజంలో 
ఆమె ఎదుర్కకన్ి విపతకర పర్సిాతులను తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. క్థలో ప్రధ్యన్ంగా సంతోషపటి సమాజంలోని 
వయకుూలు కుటుంబ సభుయల ప్రవరూన్, క్పట ప్రేమను చూపంచే భూమయయ వంటి పలువిషయాలు చాలా దీన్ంగా ఉంట్టయి. 
సంతోష బాలయమంతా వరణనాతీతం. ఆమె యవవన్ం ఆగమయగోచరంగా ఉంటుంది. సమాజంలో క్ళ్లీ ఉన్ి వ్యర్ద బ్రతకుట 
క్షాంగా మారుతున్ి రోజ్జలలో అలాంటిది సంతోషకు పెళిచిేసి కుటుంబ సభుయలు ఆమెకు తీవ్ర అనాయయానిి గుర్చేస్త్రూరు. 
క్ళ్లీ లేని సంతోషను పెళిి చేసుకున్ి భూమయయ ఆమెను ఎంతో అపురూపంగా చూసుకోవ్యలినంది పోయి ఆమెకు అనేక్ 
సమసయలను గుర్చేస్త్రూడు. అపుపడు సంతోష "నాకు ఈ లోక్ం ఎటిుంటదోతెలవదు. యీ ప్రపంచం మేటుింటదో తెలవది. 
ఏం బతుక్యయే దేవడా...యినిి వెటాిన్వ... క్యళ్లి బెటిాన్వ్,స్తతులు బెటిాన్వ్, క్ండోిక్కటి పెటగాూడద్య లోక్యనిి జూనీికి. గీ 
స్వల్లందుకు లోక్ం మాట లిన్ నీక్య!"(అమాస క్నుిలపున్ిమి క్థ:పుట:110) అనే భగవంతుని తిటుాకునే సందరాాలు 
అనేక్ం ఉంట్టయి. భూమయయ పెదే భారయ సంతోష పటి కోసమేరకు జాలి కూడా చూపంచకుండా ఆమెకు తిన్ట్టనికి 
అన్ిం కూర ఇచేు సందరాంలో కూడా అనేక్ మాటలు చెపప ఇసుూంది. ఇటి్టంటి వయకుూలను మన్ నితయ జీవితంలో అనేక్ 
సందరాాలలో నేటి సమాజంలో చూస్తూఉంట్టం. చాలాస్త్రరుి భూమయయను పంచాయితీకి పలిపంచి అడిగిన్ కూడా 
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అక్కడ అందర్ మందు మంచిగా చూసుకుంట్టను అని చెపప ఇంటికి రాగానే ఆమె పట ిక్రకశ్ంగా ప్రవర్ూంచే భూమయయ 
మన్సూతవం ఎలాంటిదో మన్ం అరాం చేసుకోవచుు. సంతోషను దగగర్కి తీసుకోడు స్తటిపోటి మాటలతో ఆమె మన్సును 
గాయపరుస్తూ ఉంట్టడు. ఒక్యనొక్ సందరాంలో సంతోష"నేను మసలిద్యనిి గాదు, మూడిగద్యనిి గాదు. మొగని సుక్ం 
తెలవకుంటే వేర్ద మొగని సుక్ం నేర్పంచి యిపుపడు వేరుగా పండబెడూండు."(అమాస క్నుిల పున్ిమి క్థ:పుట:111) అని 
ఎవర్కి చెపుపకోలేని తన్ బాధను తన్ మన్సులోనే పెటుాకుంటూ అనేక్ మాన్సిక్సిాతి సంఘరిణలకు లోన్యేయ పర్సిాతులను 
క్థలో గమనించవచుు. సమాజంలో క్ళ్లీలేని వ్యర్ పర్సిాతి ఎంత అంధక్యరంగా ఉంటుందో ఈ క్థలో మన్ం 
తెలుసుకోవచుు. క్ళ్లీ లేని సంతోషకు సమాజమే రెండు క్ళ్లీగా ఉండాలినంది పోయి ఆమెను అనేక్ సందరాాలలో 
ఎగతాళి చేసుూంది. సంతోష క్షా సమసయల మందు రచయిత్రి తన్ సమసయలు ఒక్ సమస్తయ క్యదని కొంతమేరకు స్త్రవంతన్ 
పొంది ఆమె పాటలను ఆన్ందంగా వినేది. సంతోషకు నాయయం చేయాలని ప్రయతిిసుూంది. చివర్గా సంతోష ఎలాంటి 
క్లమషం లేని విక్లాంగుల యూనియన్ వ్యళీతో క్లిసి ఎలాంటి వివక్షను, స్తటి పోటీ మాటలను విన్కుండా తన్ 
జీవితానిి మరో కోణంలోకి తీసుకెళ్లూంది. ఆమె చీక్టి స్త్రమ్రాజయంలో వెలుగులు నింపే వయకుూలే క్రువయాయరని 
విక్లాంగుల జీవితాలోిని చీక్టి కోణాలను తెలియజేస్తూ ఆమెకు ఆతమవిశావస్త్రనిి ధైరాయనిి క్లిగిసుూంది రచయిత్రి. నేడు 
సమాజంలో క్ళ్లీ లేని వయకుూల ఆతమశైరాయనిి ద్దబబతీస్తవ్యళిను క్ఠిన్ంగా శిక్షంచి అలాంటి సంతోషలకు ఎనోి 
అవక్యశాలను ప్రభుతావలు క్లిపంచాలని వ్యర్ చీక్టి జీవితాలను వెలుగు పరచాలని సంతోష లాగా ఆతమగౌరవంగా బ్రతికే 
అవక్యశాలు క్లిపంచాలని రచయిత్రి తన్ భావ్యలను వయక్ూపర్చారు. 

 

2.4.17. న్లజిండా : 

ఇతివృతూం:  

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా సమాజంలోని భూస్త్రవమలకు న్క్నలైటికు మధయ జర్గిన్ పోరులో దళిత వరాగనికి చెందిన్ 
పోషన్ి హతయ ప్రధ్యన్ వసుూవగా క్థ కొన్స్త్రగుతుంది. క్థలో ప్రధ్యన్ పాత్ర పోషన్ి. ఇతను మాదిగ కులసుూడు గపప 
విద్యయవంతుడు. ఆ రోజ్జలోినే ఎంఏ ఇంగీిష్,ఎంఈడి, వంటి ఉన్ిత చదువలు చదివిన్ బండారుపలిి గ్రామానికి చెందిన్ 
మేధ్యవి. గ్రామంలో భూస్త్రవమయ వయకుూలు దళిత బలహీన్ వరాగల కులాల వ్యర్కి ఏ విధమైన్ అనాయయానిి గుర్చేసుూనాిరో 
వ్యర్ శ్రమను ఎలా దోచుకుంటునాిరనే విషయాలను గ్రామస్త్రాయిలో ప్రజలకు అరామయేయటాుగా వివర్స్తూ వ్యర్లో 
చైతన్యం తీసుకురావ్యలని తాపత్రయం పడేవ్యడు. ఇలా ప్రజలను చైతన్య పరుసుూన్ి పోషన్ిను ఎలాగనా చంపేయాలని 
ఊర్ దోరలు మల్ రెడి ిరాజీరెడిిలు కుట్రపనిి ఆ హతయను మన్ం క్యకుండా న్క్నలైటిచే జరపాలని పోషన్ిపై పోలీస్ ఇన్ 
ఫారమర్ అనే మద్రను వేస్త్రూరు. ఊర్లో పోలీసులు వస్తూ  పోషన్ి న్క్నలైటి గుర్ంచి సమాచారం చెబుతుండని మల్ రెడి ి
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న్క్నలైటికు తపుపడు సమాచారం ఇచిు పథక్ం ప్రక్యరం న్క్నలైటిచే ఒక్రోజ్జ తెలాిర్ ఊర్లో పోషన్ిను హతయచేయించి 
అతని చేతిలో  “ప్రజాఉదయమ ద్రోహం చేశాడు అందుకే ప్రజల కోర్క్ మేరకు శిక్షంచిన్ం.విపివం వర్ధలాిలి”(న్లిజండా 
క్థ: పుట:116) అని ఉతూరానిి పెటి ాపోతారు. ఊర్లో ప్రజా సంఘాలు ప్రజలు అందరూ క్లిసి ఈ హతయను తీవ్రంగా 
వయతిర్దకించి ప్రజల పక్షాన్ ఉండాలినన్ అన్ిలు పోషన్ిను ద్యరుణంగా హతయ చేశారు క్నుక్ వ్యళీను ఊర్లోకి రానివవదు ే
అని తీరామన్ం చేసుకుంట్టరు. న్క్నలైటు ి జర్గిన్ పొరపాటును విషయంను తెలుసుకుని జిలా ి క్మిటీ నిరణయం 
తీసుకోకుండానే పోషన్ిను హతయ చేశామని భావించి అందుకు క్యరకులైన్ మల్ రెడి ిరాజిరెడిిలను చంపేస్త్రూరు అంతటితో 
క్థ మగుసుూంది. 

విశ్లషిణ: 

 ఈ క్థలో ప్రధ్యన్ంగా సమాజంలోని పై స్త్రమాజిక్వరాగ ప్రజల ఆధిపతయపోరుకు, సమాజంలో జరుగుతున్ి 
రాజకీయ దోపడ్ల విధ్యనాలకు, అనాయయంగా ప్రజలను బానిసలుగా చేసిన్ భూస్త్రవమయ వయకుూలకు మర్యు అడవలోి వెళి ి
న్క్నలైటుిగా మార్న్ అన్ిలకు మధయ జర్గిన్ పోరులో దళిత వరాగనికి చెందిన్ పోషన్ి హతయ గావించబడతారు. ఇక్కడ 
ప్రధ్యన్ంగా ఉదేేశ్పూరవక్ంగానే పై స్త్రమాజిక్ వరాగనికి చెందిన్ వయకుూలు అన్ిలలో ిక్లిసి పోషన్ిను హతయ చేస్త్రూరు అనే 
విషయం మన్కు సపషాంగా అరాం అవతుంది. 

  పోషన్ి హతయ పోరాట క్మిటీ క్నీవన్ర్ గా దళిత మహళ శాంతా నాయక్తవం వహంచి అతనికి నాయయం 
చేయాలని తీవ్ర ప్రయతాిలు చేసుూంది. పోసన్ి హతయతో సమాజంలో దళితులు అందరూ ఏక్తాటిపై వచిు తమకు 
నాయయం జర్గ వరకు పోరాటతతావనిి ఆపరు. గ్రామస్త్రాయిలో పోషన్ి భారత రాజాయంగంలో అంబేదకర్ గారు అనిి 
కులాల వయకుూలు సమాన్మేన్ని విద్యయ ఉపాధి అవక్యశాలు అందర్కీ సమాన్ హకుకలు పొందుపర్చారని దళితవ్యడలలో 
గుడిస్లలో క్నువిపుప క్లిగిస్త్రూడు. వ్యర్లో చైతన్య మారాగనిి నింపన్ పోషన్ి హతయను జీర్ణంచుకోలేక్ ప్రజలందరూ 
ఎంతగానో బాధపడి అతనికి తగిన్ నివ్యళ్లలు ఘటించి పోషన్ికు నాయయం దకేకవరకు పోరాటం చేస్త్రూరు. ఇలా 
ఉదయమానిి శాంతా నేతృతవంలో అనేక్ సభలలోి సమావేశాలలో పోషన్ి హతయ గుర్ంచి చర్ుంచుకుంటూ నాయయం 
దకేకవరకు పోరాడుతూనే ఉండాలని తెలియజేస్త దళిత మహళ యొక్క మనోధైరాయనిి మన్ం గమనించవచుు. ఇలా 
సమాజంలో అనేక్మంది పోషన్ిలు దోరల ఆధిపతయ పోరులో అసువలు బార్న్ పర్సిాతులను మన్ం చూడవచుు. క్థలో 
దళితులు తెలివిగా స్త్రవతంత్రంగా ఉంటే ఊరోి చేతబడి చేసుూనాిరని నేపథంతో చంపుతారు అనే విషయానిి 
తెలుసుకుంటూ నాటి సమాజంలో వ్యరు ఎంత దురార పర్సితాులను గడిపారో తెలుసుకోవచుు. అలాగ విదయ అవక్యశాలు 
లేకుండా పైవరగ ప్రజలు వ్యర్కి దకేక అనిి అవక్యశాలను తమకు అనుకూలంగా మలుచుకొని వ్యర్కి నేటికీ నాటికి తీవ్ర 
అనాయయాలకు గుర్చేస్త పర్సితాులను నేటి సమాజంలో పలు సందరాాలలో గమనించవచుు. బడుగు బలహీన్ వరాగల 
తరఫున్ గంతు విపపన్ అన్ిల పారా్కలో క్రమంగా దొరలు, పెతూంద్యరులు చేర్ బలహీన్ వరాగల ప్రజలను తమ గుపపటో ి
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పెటుాకోవ్యలని పై స్త్రమాజిక్ వరగ ప్రజలు ఎంతటి పనికైన్ స్త్రహసిస్త్రూరనే విషయం మన్ం క్థలో గమనించవచుు. ఏది 
ఏమైనా బలహీన్ వరగ ప్రజలను సవతంత్రులుగా ఉండనీయకూడదనే ఉదేేశ్ంతో వ్యర్ అసిూతావలను సమూలంగా నాశ్న్ం 
గావించి ఆ ప్రజలు మన్కు ఎలపిుపడ్ల బానిసలుగానే ఉండాలి అని నాటి నిరంకుశ్ సమాజంలోని భూస్త్రవమల ఆలోచన్ 
విధ్యనాలను రచయిత్రి సపషాంగా తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశారు. 

"నూతన్ ప్రజాస్త్రవమిక్ విపివంలో పనిమటిలాంటి కింది కులాల విశావసం కోలోపత్య విపివ్యనికి 
పుటాగతులుండవని అనుకోని అన్ిలు వ్యర్ని హతయ చేస్త్రూరు"(న్లిజండా క్థ: పుట:117) ఆ రోజ్జలలో న్క్నలైటు ి
ఇటి్టంటి మల్ రెడి ిరాజిరెడి ిహతయలను ఆ క్యలంలో అనేక్ స్త్రాయిలో జర్ప ఉంటే నేటి క్యలంలో క్రంది కులాల ప్రజలు 
ఉన్ిత విదయను అవలంబించి దేశాభివృదిధలో కీలక్పాత్ర పోష్టంచేవ్యరు. నాటి క్యలంలో కింది కులాల ప్రజలను చదువకు 
దూరం చేయడం ద్యవరా వ్యర్ మేధ్యసంపతి విచిఛన్ింగా మార్ అనేక్ అవక్యశాలను కోలోపయారు. ఇపపటి క్యలంలో 
బడుగు బలహీన్ వరాగల ప్రజలకు విదయ అందుతున్ి తరుణంలో దేశ్ సరోవన్ిత పీఠంపై తమ అసిూతావనిి నిలుపుకునే 
స్త్రాయికి వచాురనే విషయానిి మన్ం అవగతం చేసుకోవచుు. 
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                                                         అధ్యయయం – 3 

                                         రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు - స్త్రీల జీవన్ చిత్రణ 

 

           ఈ అధ్యయయంలో రాయక్కమాన్యమ్ క్తలలో ిక్నిపంచే స్త్రీ జీవన్ విధ్యన్ం, స్త్రీలు ఎదుర్కకన్ి స్త్రమాజిక్యంశాలు, 
మర్యు ఆర్ాక్యంశాలు, రాజకీయాంశాలు, స్త్రంసకృతిక్యంశాలు, దళిత స్త్రీ అసిూతవం వివిధ అంశాలను గుర్ూంచి, వ్యటి 
గుర్ంచి పర్శీలించాను. 

 3.1.  దళిత స్త్రీవ్యదం - స్త్రమాజిక్ భూమిక్ : 

  ఏ భాషా స్త్రహతయంలోను, క్వితా రంగంలోను, రచనా రంగంలోను స్త్రీలు అరుదుగానే క్నిపసుూనాిరు. ద్యనికి 
క్యరణం వ్యర్ మేధ్య సంపతిూలో గాని, హృదయానుభూతులలో గాని, సృజనాతమక్ శ్కిూ, ప్రతిభలో క్యనీ ఉన్ి లోపం 
క్యదు.స్త్రమాజిక్, చార్త్రక్, స్త్రంసకృతిక్ పర్సిాతులే చాలా వరకు క్యరణం గా ఉంట్టయి.       

          మాన్వ పర్ణామ దశ్లో స్త్రీలు ప్రత్యయక్మైన్ బరువ బాధయతలతో ఎదుగుతూ వచాురు. ప్రాక్ృతిక్మైన్ పర్మితులే 
క్యక్, స్త్రమాజిక్మైన్ నియమ నిబంధన్లు స్త్రీల ఆలోచనాసరళిని తీర్ుదిదే్యయి. ద్యనితో స్త్రీలు ప్రత్యయక్మైన్ లక్షణాలను 
పొంది 'పురుషుల'వి అన్బడే విధులు బాధయతలకు దూరంగా పెరుగుతూ వచాురు. పురుషులు లోక్సంచారం చేసి కొంత 
లోక్జాఞనానిి పొందిన్ంతగా స్త్రీలు పొందలేక్పోయారు. 

           ఎందుక్ంటే స్త్రీలు వైవ్యహక్ జీవన్ం, సంతాన్ం, కుటుంబ బాధయతలు ఆమె క్యలానిి, మాన్సిక్ శ్కిూని 
ఆక్రమించేవి. స్త్రమాజిక్మైన్ క్టుాబాటి న్డుమ వయకిూతవం, అనుభూతులు, ఆశ్యాలు విక్సించలేక్పోయేవి. విక్సించిన్ 
వ్యటికి గుర్ూంపు వచేు అవక్యశ్ం లేదు. ఎవరైత్య సహజమైన్ క్వితావేశానిి , రచనా విధ్యనానిి అనుచుకోలేక్పోయారో, 
ఇతరత్రా కొంత అవక్యశ్ం పొందగలిగారో వ్యరు కొంత భాషా స్త్రహతయ జాఞనానిి అలవరుుకొని రచనా విధ్యన్ం చేసిన్టు ి
క్నిపసుూంది. అందుకే ప్రాచీన్ క్యలంలో క్వితవం క్థలు రాసిన్ స్త్రీల సంఖయ తకుకవగా క్నిపసుూంది. 

            మధయయుగంలో వచిున్ భకిూ ఉదయమం,  సమాజంలోని అటాడుగున్ అణచబడి వ్యర్కి ఒక్ భావవేష వయకీూక్రణకు 
అవక్యశ్ం క్లిపంచింది.  నిమి వరాగలోించి  య్యగులు, సనాయసులు ఉదావించి స్త్రమాజిక్మైన్ వేదన్తో భగవంతుడు 
అందర్కీ సమాన్మే అని చెపపడం మొదలైంది. 

          సమాజంలో అసమాన్తలు, పక్షపాతాలు, దురామరాగలను చవిచూసిన్ స్త్రీలు సంఘంగా ఏరపడాిరు. సమాజంలోని 
దళిత స్త్రీలకు ఉదయమ ప్రభావం వల ిస్త్రమాజిక్ అవగాహన్ ఏరపడింది. పతృస్త్రవమయపు భావజాలంతో, పురుషాదిక్యంతో 
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ఎనోియేళ్లిగా స్త్రమాజిక్ంగా చతికిలబడుతూ, సంఘరిణకు లోనై వ్యర్ స్త్రహతయపు విలువలను మాన్వీయ కోణంలో 
చీక్టి మారగంలోనే అనేవష్టస్తూ సమాజం వైపుకు న్డవడం ప్రారంభించారు. 

          వేయేయళ ిస్త్రహతయ చర్త్రను పర్శీలిస్తూ ఆనాటి నుండి ఈనాటి వరకు స్త్రీలు పడుతున్ి సంఘరిణే క్నిపసుూంది. 
క్యలం ఎపపటిక్పుపడు నూర్దళి కొతూ వస్త్రానిి ధర్స్తూనే ఉంది క్యనీ. జీవితాలిి జీవన్గమనానిి ధర్ంచడం లేదు. తెలుగు 
గడిమీద అనేక్ పోరాట్టలు జర్గినాయి. క్మూయనిసుా, విపివ, దళిత స్త్రీల ఉదయమాలో ి కూడా దళిత మహళల పాత్ర 
ప్రధ్యన్ంగా మన్ం గమనించవచుు. 

          ఆధునిక్ స్త్రహతయంలో రచన్లు పెర్గాయి సంసకరణలు జాతీయ ఉదయమాల స్తూర్ూతో రచించారు. స్త్రీలకు 
రాజకీయరంగ ప్రవేశ్ం చేయడం. రచన్లు, క్వితలు, క్వితావలు, స్త్రంసకృతిక్యంశాలు, ఆచార వయవహార విషయాలో ి
మారుపలు, ఉదోయగ, వరూక్ ,వ్యయపారాధి విషయాలోి పోరాడటం ఆరంభమైంది. స్త్రీలను కొంతైనా ప్రామఖయం ఇవవక్ తపపని 
పర్సిాతి సమాజానికి క్లిగింది. 

             సమాజంలో దళిత ధిక్యకర సవరం బలంగా వినిపంచాలనే ఉదేేశ్ంతో దళిత రచయిత్రులోి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు తన్దైన్ శైలి, విశిషాతలతో అనేక్ రచన్లు గావించడం చేశారు. సమాజపు అవహేళన్, విధివిధ్యనాలను, 
అణిచివేతలను, అసమాన్తలను తన్ రచనా విధ్యన్ం ద్యవరా దళిత సమాజానికి పీడిత సమాజానికి పర్చయం చేశారు. 

            సంఘ పరమైన్ సమసయల పట ిజవ్యబుద్యర్తన్ం క్లిగి ఉండడం పౌరులుగా ప్రతి ఒక్కర్ మౌలిక్మైన్ బాధయత. 
క్యని సమాజంలో ఉన్ి ప్రజలందరూ ఈ బాధయతను విసమర్ంచడం జరుగుతుంది. క్యబటి ాస్త్రహతయం ఆయా స్త్రమాజిక్ 
అంశాలను జ్యడించి రచన్లలో ప్రతిబింబిసుూంది. 

3.2. దళిత స్త్రీ అసిూతవం : 

 మన్దేశ్ంలో పెలుిబికిన్ అసిూతవ ఉదయమాలలో స్త్రీవ్యదం. దళితవ్యదం ప్రధ్యన్మైన్వి. స్త్రమాజిక్ంగా స్త్రీలకు 
పురుషులతో పాటు సమాన్ హోద్యను, స్త్రాయిని ఆక్యంక్షస్తూ స్త్రగిన్ స్త్రీవ్యద ఉదయమం స్త్రీలకు ప్రగతిని స్త్రధించిందనే 
చెపాపలి. అదే విధంగా స్త్రీవ్యద ఉదయమానికి క్యసూ ఆలసయంగా ప్రారంభమైన్ దళిత ఉదయమం కూడా ఈ దేశ్ంలోని కుల 
వయవసాను, నిచెున్ మెటి సమాజానిి చీలిు దళితుల అణిచివేత పై అనేక్ ప్రశ్ిలు కుర్పంచింది. 

 అయిత్య స్త్రీపరమైన్ అణచివేతను నిలదీసిన్ స్త్రీవ్యదం, దళిత స్త్రీలపై దురామరగమైన్ కులవివక్షను ఎండ క్టాడంలో 
విఫలమైంది. అణగార్న్ వరాగల స్త్రీల బాధలు మెయిన్ సీమే్ స్త్రీవ్యద పర్ధిలోకి రావ అని రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు 
ఎంతగానో ఆవేదన్ను వయక్ూం చేశారు. 
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             అసిూతవ పరంగా దళిత స్త్రీ అగ్రకుల స్త్రీల క్ంటే, దళిత పురుషుడి క్ంటే కింది స్త్రాయిలో ఉంది. తమకు రావ్యలినన్ 
సమాన్ హకుకల హోద్యను తమను సమాజంలో అందర్ వల్ల గౌరవ మరాయదలు ఇవ్యవలని ఆ స్త్రీ కోరుకుంటుందనే 
విషయానిి చాలా సపషాంగా తెలిపారు రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు.  రాయక్కమాన్యమ్ క్తలలో గ్రామీణ భూస్త్రవమయ 
వయవసాలో దళిత శ్రామిక్ స్త్రీలపై, పై వరాగల ప్రజల పెతూంద్యర్తన్ం, పై వరాగల పురుషుల చేతిలో అనేక్ అవమానాలు 
కొన్స్త్రగాయి. భూమిలేని ఈ పేద స్త్రీలు తెలివ్యర్ంది మొదలు దొరల ఇండిలో పాచి పనులు, పొలంలో పనులు కూలి 
పనులు తమ సొంత ఇంటి అవసరాల కోసం క్ట్లాలు ఏరుకు రావడం, చెరువలలో నీళ్ల ిమోసుకురావడం, మొదలైన్ 
పనుల కోసం బయటికి వెళిీన్పుపడు కూడా అనేక్ అవ్యంఛనీయ ద్యడులకు వివక్షతలకు గురవతునాిరు. అనేక్ 
ఇబబందులను పక్కన్పెటిా విద్యయభాయసం కొరకు వ్యరు తమ పలిలను స్త్రంఘిక్ సంక్షేమ హాసాల్న లో చేరుస్త్రూరు. అక్కడ 
యువతులు వ్యరెినిు ఇతరుల ద్యవరా కూడా అనేక్ ఇక్కటికు గురవతారు. రక్రక్యల అడింకులను అధిగమించి ప్రభుతవ, 
ప్రవేట్ ఉదోయగాలలో వివిధ స్త్రయాిలోకి వచిున్ కూడా దళిత స్త్రీలపై కులం ప్రతయక్షంగానో, పరోక్షంగానో ఏదో విధంగా తన్ 
ప్రభావ్యనిి చూపుతుంది. ఆర్ాక్ంగానూ, స్త్రంసకృతిక్ంగానూ, సమాజ అభివృదిధలోనూ  వెనుక్బడి తెలంగాణప్రాంత 
ప్రజలు అందులోను మఖయంగా దళిత స్త్రీలను మూఢన్మమక్యలు, సంప్రద్యయాలు ప్రధ్యన్ వసుూవగా చేసి వ్యర్కి క్నీసపు 
మాన్వీయ విలువలు లేకుండా చేసుూంది  ఈ సమాజం అని రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తమ క్థల ద్యవరా 
తెలియజేశారు. 

  

 3.2.1. షానిలబడాల్ల క్థలో కూడా మాదిగా స్త్రీ అయినా స్త్రంబలక్ష్మి క్యట్టరం మండలానికి ప్రెసిడెంట్ గా 
గెలిచిన్ తరావత ఎం.ప.టి.సి.గా ఆపై ఎం.ప.ప. ఆఊర్ పై వరాగల వ్యరు ఆమెను ఎంచుకుంట్టరు.  ఎందుక్ంటే 
రాజాయంగబదధంగా ప్రభుతవ ర్జర్దవషన్ ప్రక్యరం మాదిగ స్త్రీలకు అవక్యశ్ం వసుూంది. క్నుక్ ఆమెను నిలబేడిత్య మన్ం 
చెపపన్టాుగా న్డుచుకుంటుంది అని  నిరణయించుకొని పేరుకే ఎం.ప.ప.గా ఆపై అధిక్యరం అంతావ్యళి్ల చెలాయిస్త్రూరు. 
ఎనోి సంవతనరాల నుండి ఇదే జరుగుతుంది తమ ఆసిూతావనిి బలంగా నిలబెటుాకోవడానికి ప్రభుతవం అవక్యశ్ం ఇసుూన్ి 
కూడా మధయవరుూల, పై వరాగల ప్రజలు తమను బానిసలుగా చేసుకుంటూ అవమాన్క్రమైన్ పర్సిాతులను సమాజంలో 
తమ స్త్రానానిి దౌరున్యంగా ఆక్రమించుకోవ్యలని చూసుూనాిరు అని స్త్రంబలక్ష్మి పాత్ర ద్యవరా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు సమాజానికి తెలియజేశారు. 

 

 3.2.2. రాయక్క మాన్యమ్ క్తలో కూడా మాదిగ ఉప కులానికి చెందిన్ డక్కలి రాయక్క తమ హకుకల కొరకు 
ఏ విధంగా పోరాడి తమకు రావలసిన్ ధ్యన్యపు గింజలను ఎలా కొలుచుకున్ిదో అలాగ ప్రతి దళిత బహుజన్ మహళలు 
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తమ అసిూతవం కొరకు పాటు పడాలి. ఎనోి సంవతనరాలుగా బానిసలుగా ఉనాి కూడా ఈ దేశ్ం ఆ మహళలని 
గౌరవించలేదు మర్యు తగిన్ నాయయం చేయలేదు. దేశ్ంలో సంఘటిత ప్రజలు సమనాయయం కోసం 
ఎదురుచూసుూన్ిపుపడు ఈ దేశ్ం వ్యళి పర్సిాతిలను దృష్టాలో పెటుాకొని డాక్ార్ బాబాస్త్రహెబ్ అంబేదకర్ రాజాయంగానిి అనిి 
రక్యలుగా ఆయా వరాగల వ్యర్కి అందేటటుాగా చూడాలి. అపుపడే ఆ మహళలు తమ అసిూతావలను సిారంగా నిలుపుకొని 
సమాజంలో తమ మనుగడను కొన్స్త్రగిస్త్రూరు.  అందర్కీ సమాన్ హకుకలు రావ్యలి అనే ఉదేేశ్ంతో రాయక్కమాన్యమ్ 
క్త ద్యవరా కూడా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తెలిపే ప్రయతిం చేశారు. 

      3.2.3. ఆదరశ విధవంసం క్థలో కూడా దళిత మహళ ఏ విధంగా బలైపోయిందో కుటుంబంలో , సమాజంలో, 
గౌరవ మరాయదలు క్నీసం క్టుకాున్ి వ్యడు కూడా గౌరవించక్ నిరాేక్షణయంగా ఆమెను వదిలేసి వెళిిపోయిన్ తరావత ఆమె 
తీవ్రమైన్ విపతకర పర్సిాతులను ఎదుర్కకని సమాజం ఆమెను హేళన్గా చూడడం మాన్సిక్ ఆవేదన్ అనుభవించి చివరకు 
ఆమె మరణం చెందడం పలు విషయాలను ఈ క్థలో చూడవచుు. ఇక్కడ సమాజంలో తమ కులసుూలకు సమాన్ 
హకుకలు ఉన్ిటయిిత్య తమ అసిూతవం సిారంగా ఉంటే ఆమె బలైపోయేది క్యదని జ్యయతిరాణి పాత్ర ద్యవరా రచయిత్రి జూపాక్ 
సుభద్ర గారు సపషాంగా చెపాపరు. 

 

     3.2.4. పాయిదేరితన్ం క్థలో కూడా అంబేదకర్ బసిూవ్యసి అయిన్ క్రుణ పట ిఈ నిరంకుశ్ ప్రభుతవం మర్యు 
విచిున్ి పై వరాగల అధిక్యరుల వయవసాలోని లోపాలు ద్యవరా భరూను పోగటుాకొని తమకు రావలసిన్ ప్రభుతవ ఫలాలు 
అందుకోవడానికి కొనిి సంవతనరాలుగా పడిగాపులు గాయాలినన్ పర్సిాతులు ఏరపడాియి. అదే ప్రమాదంలో మరణించిన్ 
ఉన్ిత అధిక్యర్ భారయకు అనిి సక్రాయలు నెల రోజ్జల వయవధిలోనే సమకూర్నాయి. ఆమెకు  మాత్రం ఇనిి సంవతనరాలు 
పడుతుంది. ఎందుక్ంటే తమ కులం తకుకవ అని ఆమె తరుపున్ మాటి్టడేవ్యళ్ల ితకుకవ స్త్రయాిలో ఉనాిరు క్నుక్ ఆమెకు 
తగిన్ నాయయం జరగట్టనికి అనిి సంవతనరాలు పడుతుంది అనే  విషయానిి క్రుణ పాత్ర ద్యవరా కూడా దళిత బహుజన్ 
శ్రామిక్ మహళల క్షాాలను తెలియపర్చారు . 

 

     3.2.5. న్లిజండా క్థలో కూడా దళితులిి కోవరుాలుగా బద్యిం చేస్తూ పై వరాగల ప్రజలు అన్ిల మసుగులో క్లిసి 
దళితులిి కిరాతక్ంగా హతయ చేస్త్రూరు.  అందులో మరణించిన్ పోషన్ి ఒక్ విద్యయవేతూ స్త్రమాజిక్ సపృహ క్లిగిన్ దళిత 
మేధ్యవి. అటువంటి వ్యళి్ల సంఘంలో ఉంటే పై వరాగల ఆధిపతయం క్రంది కులాలపై ఉండదని అతనిి చంప వేస్త్రూరు. ఈ 
క్థలో కూడా సమాజంలో ఏ రక్మైన్ వయవస ాన్డుసుూందో, ప్రశిించే తతావనిి పై వరాగల వ్యరు జీర్ణంచుకోలేక్ దళిత 
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మేధ్యవి అయిన్ పోషన్ి హతయను పథక్ం ప్రక్యరం చేసి ఆ వరాగల ప్రజలకు నాయయానిి దక్కకుండా ఎలా చేశారనే 
విషయానిి రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు చాలా సపషాంగా తెలిపారు. 

 

       రాయక్కమాన్యమ్ క్తలోి క్నిపంచే వివిధ అంశాలను గుర్ంచి ఈ విధంగా విభజించాను. 

 

   1. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - స్త్రమాజిక్యంశాలు 

   2. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - ఆర్ాక్యంశాలు 

   3. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - రాజకీయాంశాలు 

   4. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - సంసకృతిక్యంశాలు 

 

3.3. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం స్త్రమాజిక్యంశాలు : 

  మాన్వడు సంఘజీవి. రచయితలు స్త్రధ్యరణంగా తామ తీసుకునే వసుూవలనీి ఎపుపడు సంఘానికి 
సంబంధించింది గానే ఉంట్టయి. తన్ చుటూా జరుగుతున్ి స్త్రమాజిక్, వ్యసూవిక్ సంఘటన్లకు కొంత క్లపన్లను 
జ్యడించి తాను కోరుకునే చైతన్య మారాగనిి చూపస్తూ క్లపన్ స్త్రహతాయనిి నిర్మంచడం జరుగుతుంది. 

              స్త్రమాజిక్ చైతన్యం అనే అంశానిి రచయిత దృష్టాలో ఉంచుకొని వ్యసూవ సంఘటన్ల పరంగా రచన్ 
స్త్రగిస్త్రూడు.క్లపన్ విషయంలో వ్యసూవిక్త ద్దబబతిన్కుండా రాయడం రచయిత నైపుణయం మీద ఆధ్యరపడి ఉంటుంది 
వ్యసూవిక్త అన్ి అంశానేి ర్యలిజం అనే పద్యనికి సమానారాక్ంగా వ్యడుతారు సమాజంలో ఉన్ి వ్యసూవిక్ జీవితానిి 
ఉన్ిది ఉన్ిటుిగా చిత్రించడమే ర్యలిజం 

             స్త్రమాజిక్ సమసయలు తీసుకుని రచన్లు చేసిన్ క్థకులు చాలామంది ఉనాిరు. అలాంటి వ్యర్ జాబితాలో 
రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు నేటి క్యలపు సమాజ సితాిగతులను నాటి చర్త్ర కొలమాన్ంలో సమాజంలో క్షీణించబడిన్ 
దళితుల దీన్సిాతిని దృష్టాలో ఉంచుకొని వ్యర్ పర్సిాతిలను యాథారాంగా సమాజానికి పర్చయం చేశారు. 

               రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు రాసిన్ క్థలనీి సమాజంలో అణచబడ ిఅణగార్న్ అడుగడుగునా కుల 
వివక్షకు గురవతున్ి దళిత వరగ ప్రజలు మర్యు పీడిత కులాల ప్రజలు కింది కులాల ప్రజల  సమసయలను దృష్టాలో 
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ఉంచుకొని మాన్వత దృక్పథంతో వ్యర్ సవచఛమైన్ మన్సునను క్లగలుపుకొని క్థలు రాయడం చేశారు. 
స్త్రమాజిక్పరంగా, ఆర్ాక్పరంగా ఎనోి యేళీ నుండి సమాజానికి దూరంగా ఉంటూ అనేక్ అసమాన్తలు, సమసయలు, 
మాన్సిక్ క్షోభకు ద్యర్ తీసిన్ పర్సిాతులు వ్యర్ బ్రతుకుతెరువ పలు విషయాలను మాన్వీయ కోణంలో ఆలోచించి  క్థ 
రచన్ గావించారు. ఈసమాజానికి, దేశానికి వెనుిమక్ వంటి పీడిత దళిత వరగ ప్రజలు ఏ విధంగా మోసపోతునాిరో ఈ 
క్థల ద్యవరా సమాజానికి తెలియపర్చారు. పేదర్క్ం, అంటరానితన్ం, కులవివక్షత, మూఢన్మమక్యలు, స్త్రమాజిక్ 
దోపడ్ల,రాజకీయ దోపడ్ల, లైంగిక్ంగా వ్యరు అణచబడి సమసయలు, కులాంతర వివ్యహాలు, వెటాి చాకిర్, దొరలకి 
బానిసతవం, ఆతమగౌరవ పోరాట్టల కోసం  సమాజంలో చైతన్యం క్యవ్యలనే వ్యరు సంఘాలుగా ఏరపడిన్ తీరు ఇలా పలు 
విషయాలను దృష్టాలో ఉంచుకొని స్త్రమాజిక్ంగా తమ సవరానిి బలంగా వినిపంచారు. కిందిసా్త్రయి వరాగల ప్రజలు 
శ్రామిక్ంగా ఎలా దోపడ్లకి గురవతునాిరో అదేవిధంగా వ్యరు మరణాన్ంతరం కూడా చెర్గిపోని కులం క్టుాబాటు,ి 
ఆహారపు అలవ్యటిు, వ్యటిపై అగ్రవరణ కులాల ప్రభావం ఎలా ఉన్ిదో  అనేక్ కోణాలలో రచయిత్రి ఈ క్థలను నిశితంగా 
పర్చయం చేశారు. ఈ క్థలనీి దళిత వరగ ప్రజల సమసయలిి తెలియజేస్త్రూయి. 

             భారతీయ సమాజం రాజాయంగం లోని అనిి  ప్రాంతాలకు, జాతులకు, పౌరసతవం క్లిగిన్ ప్రతి పౌరునికి 
సమాన్ అవక్యశాలు క్లిపంచాయి. క్యనీ అవి అందుబాటులోకి రావడం లేదు. వ్యటిని అందుకోవట్టనికి పోరాటం తపపడం 
లేదు. ఈ నేపథయంలో జర్గిన్ జరుగుతున్ి దళిత ఉదయమాలకు మదేతుగా ఈనాటికీ సమాజంలో దళిత వరగ మేధ్యవల 
ఆలోచన్లు ప్రతీక్లు వ్యర్ రచన్లుగా చెపపవచుు. 

                       బలి్లనే దోసుూ వూలి్ల గాదు క్థలో సువరణ కుటుంబం ఈ సమాజంలో ఏ విధంగా స్త్రమాజిక్ంగా, 
చతికిలబడిందో మన్ం సపషాంగా గమనించవచుు. సువరణ తలిిదండ్రులు కూలీనాలీ చేసుకుని బ్రతికేకుటుంబం  అలాంటి 
వ్యర్ ఇంట పుటాిన్ సువరణకు చదువకోవ్యలని ఆక్యంక్షం మెండుగా  ఉన్ిపపటికీ కుటుంబ పర్సిాతులు సువరణ పాలిట 
శాపంగా మార్నాయి. సువరణ చదువకునే స్తకల్ టీచర్ వచిు "మీ బిడ ిచాలా తెలివక్లది. గంత మంచిగా చదివే పలిను 
పోయి కుండలపాలు జేసి, ఆమె బతుకు త్యరుి జయయక్ండ్రి" (పుట :12) అని చెపాూడు. అపుపడే మన్ం అరాం చేసుకోవచుు 
వ్యర్ దీన్ దుసిాతిని అవక్యశాలు ఉన్ిపపటికి కుటుంబ పర్సిాతులు ఆమెకు అనుకూలించవ. 

           షానిలబడాల్ల  క్థలో కూడా స్త్రంబలక్ష్మి పాత్ర ద్యవరా నాటి సంఘంలో ఏ విధమైన్ వరణ వయవస ాఉందో మన్ం 
సపషాంగా గమనించవచుు. స్త్రంబలక్ష్మి క్యట్టరం మండలానికి ప్రెసిడెంటు. మాదిగ స్త్రీ అయినా స్త్రంబలక్ష్మి పట ి ఏ 
విధమైన్ వివక్ష చూపంచారో మర్యు స్త్రంబలక్ష్మి ఎదుర్కకన్ి అవమానాలు, పర్సిాతులు, అసమాన్తలు, స్త్రమాజిక్ 
అంశాలను   షా నిలబడాలే క్థలో రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు చూపంచారు. సమాజంలో అందరూ సమాన్మే. స్త్రీ 
పురుష భేద్యభిప్రాయాలు ఉన్ిపపటికీ రాజాయంగబదధమైన్ హకుకలు, గౌరవ్యలు, హోద్యలు, పొందడం అందర్కీ 
సర్సమాన్మే. దళిత స్త్రీ అయిన్ స్త్రంబలక్ష్మి నాటి  స్త్రమాజిక్ దృష్ట ాఏ విధంగా ఉన్ిదో క్థలో మన్ం చూడవచుు. 



 

55 
 

  దేవిపోతల క్యరటి క్థ లో కుటుంబానికి సంబంధించిన్ అనేక్ సంబంధ్యలను నాటి సమాజ పర్సిాతులోినే వ్యర్ 
ఆచారాది వయవహారాలను , కుటుంబం సిాతిగతులను వివిధ కోణంలో చాలా చక్కగా తెలిపారు. కుటుంబంలో పండగ 
వ్యతావరణం ఏరపడిన్పుపడు అందరూ క్లిసి మెలిసి జర్గిన్ సంఘటన్లు పలు స్త్రమాజిక్ అంశాలను చర్ుంచుకోవడం 
వంటి విషయాలు మర్యు వ్యర్ కుటుంబ పర్సిాతులు ఎలా ఉనాియ్య సమాజంలో వ్యరు ఏ విధమైన్ క్ఠిన్ పేదర్క్యనిి 
అనుభవిసుూనాిరో రచయిత్రి చాలా సపషాంగా తెలియపర్చారు. 

 సమక్యలీన్ సమాజంలో క్రందివరగ ప్రజల పేదర్క్యనిి , వ్యరు ఎదుర్కకనే అవమానాలను, ఉండట్టనికి తిన్డానికి 
క్టుాకోవట్టనికి క్నీస సక్రాయలు లేని దళిత పీడిత వరాగల ప్రజల బాధలు వ్యర్ పలిల దుసిాతిని షెవవ నెతుూరు క్థలో 
రచయిత్రి చాలా మాన్వీయ కోణంలో తెలియపర్చారు. సోషల్ వెలేూర్ హాసాల్న లో చదువకునే విద్యయరుాల స్త్రమాజిక్ 
సిాతిగతులను ఆ వయవసలా పనితీరును "నూటికి నూటిరవై మందిని కొటాంలో ఎడిను దోలిన్టిు దొలడం, హాసాల్ రన్ 
చేయడం'(పుట:27) నాటి ప్రభుతావల పనితీరును ఎండగటాడం జర్గింది. ఆ హాసాల్న ల్గ చదువకునే ఏ విద్యయర్ ాకైనా 
గజిు ,పుండు ిసరవస్త్రధ్యరణం. అదేందో గాని సోషల్ వెలేూర్ హాసాల్న లో కుక్కలు, పందులు, కోటి్టటలు ఎక్కడ చూసినా 
క్నిపస్త్రూయి. బహుశా సోషల్ వెలేూర్ భాగస్త్రవమయం కోసమేమో అని రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు  ఆవేదన్ను 
తెలియజేశారు. 

   నాటి భూస్త్రవమయ వయవసా దగాకోరు దోపడ్ల విధ్యనాలను అవలంబిస్తూ రెక్కల క్షాంతో 
సంపాదించుకున్ి భూమిని దొరలు అనాయయంగా ఆక్రమించుకొని దళిత పీడిత ప్రజలను వెటాి చాకిర్కి బానిసలుగా 
చేసుకొని, ప్రభువల వల్ల వ్యర్ని పాలించి, వ్యర్ శ్రమను దోచుకునాిరు. సమాజంలో స్త్రమాజిక్ంగా అనిి రక్యలుగా 
వ్యర్ని దోషులుగా చిత్రిస్తూ సమాజానికి దూరంగా నెటాివేయబడడం మా అయయ క్థలో మన్ం చూడవచుు. ఈ క్థలో 
కుటుంబంలో పెదేదికుకను కోలోపయి రెక్కలు తెగిన్ పక్షుల పలిల వల్ల ఉన్ి కుటుంబ గాధను రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు మాన్వీయ దృక్పథంతో తెలియజేశారు. 

 

               ఇదివరకు మూడువందల (300) ఎక్రాలు ఉన్ి చెరువ భూమిని  భూస్త్రవమలు మధయ దళార్క వయకుూలు 
అక్రమంగా ఆక్రమించుకొని చివరకు చెరువను 30 ఎక్రాలుగా మార్ున్ వైనానిి ఆ పర్సిాతులకు గల క్యరణాలను 
తెలియజేస్తూ దళితవ్యడ ప్రజలు బతుక్మమ పండుగను ఏ విధంగా ఆనాటి క్యలంలో కోలోపయారో వ్యరు ఆ పండుగను 
జరపకుండా నాటి క్యలంలో పై వరాగల వ్యరు ఏ విధమైన్ ఆంక్షలు విధించారో స్త్రమాజిక్ కోణంలో  రచయిత్రి జూపాక్ 
సుభద్ర గారు గదే్దతకపోయిన్ బతుక్మమ క్థలో చాలా సపషాంగా తెలియజేశారు.  సమాజంలో ఉన్ి ప్రజలందరు ఆయా 
స్త్రమాజిక్ వరాగనిి బటిా వృతిూర్కతాయ పనులు పండుగలు చేసుకుంట్టరు. అలాగ దేవమమ ఆ గ్రామ సరపంచ్. దళిత స్త్రీ 
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అయిన్పపటికీ గ్రామ అభివృదిధకి తోడపడింది. గ్రామ సరపంచ్ గా దేవమమ గ్రామంలో జరుగుతున్ి బతుక్మమ పండుగ 
చూడడానికి వెళ్లూ అక్కడ గౌండ ి రామన్ి అనే వయకిూ దేవమమను మీరు బతుక్మమలు ఆడొదుే. మీ 
బతుక్మమనుగదేఎతకపోయింది.అన్ంగానే 'దేవమమకు ఆ మాటలుక్డుపులోగడిపార్దసి దిగసిన్టియింది(పుట:43). ఈ 
విధంగా సమాజంలో పీడిత ప్రజలు స్త్రమాజిక్ంగా అణిచివేయబడాిరు. 

 కుల వయవస ాస్త్రమాజిక్ంగా దళిత వరాగల ప్రజలను ఏ విధంగా సమాజంలో అణిచివేతలకు గుర్ చేసిందో ప్రభుతవ 
ఉన్ిత ఉదోయగాలలో, వివిధ వ్యయపార రంగాలలో, ప్రైవేటీక్రణ రంగాలలో రాణిసుూన్ిపపటికీ అతి భయాన్క్ కుల వయవస ా
వ్యర్ పాలిట శాపంగా మార్ వ్యర్ పట ి వయతిర్దక్ వయతాయస భావ్యలను చూపసుూన్ి తీరును శుదిే చేయాల్ల క్థలో 
తెలియజేశారు. ఇతర ప్రాంతంలో ఉదోయగర్కతాయ వలస వెళిిన్ వ్యర్కి అదే్ద గృహాలు ఇచేు క్రమంలో కూడా స్త్రమాజిక్ంగా 
వ్యరు ఏ కులసుూలు అని చూసి ఇచేు ధోరణిని ఆ వైనానిి ఎండగడతూ ఆమె ఎదుర్కకన్ి అనుభవ్యలను అసమాన్తలను 
సపషాంగా తెలియపర్చారు. 

 

                 రాజీపడ ిరాత క్థ లో కూడా స్త్రమాజిక్ అంశాలు సపషాంగా క్న్బడతాయి. దళిత వరాగల ప్రజల శ్రామిక్ 
దోపడిని వివర్ంచారు రచయిత్రి .ఈ క్థలో అదృషవాంతురాలు ఏం చదవకుండానే అనిి పర్కక్షలు క్యపీ కొడుతూ 
మారుకలు తెచుుకుంది యాదమమ. అనిి చదివి కూడా తన్ అసమాన్ స్త్రమరాామను, నిరిక్షాతను, కుటుంబంలోని 
పెదేలకు వివరణ ఇచుుకోలేని పర్సిాతిలో ఆమె పెనుి లేక్పోవడం చేత యాదమమ ఒపపంద్యనికి బానిసగా నిలిచింది దళిత 
బిడ.ి 

 బ్రతుకుద్దరువ కోసం డక్కలి రాయక్క ఊరు వూరు తిరుగుతూ మాదిగ కులానికి చెందిన్ ఆశ్రిత కులాలు చిందు, 
డక్కలి కుటుంబాలను బిచుమెతిూ జీవించే క్రమానిి ఎండమావల వల్ల వ్యర్ జీవితాలు చినాిభిన్ింగా ఆటుపోటులకు 
గురవతున్ి విషయాలను పొటాకూటి కోసం పురాణాలు చెపప బ్రతికే వైనానిి సపషాంగా రాయక్క మాన్యమ్ క్తలో 
చూడవచుు. ఆధునిక్ ప్రపంచంలో సమాజం అనిి రంగాలోి అభివృదిధ చెందిన్పపటికీ ఇంక్  క్రంది స్త్రాయి వరాగల ప్రజలు 
ఒక్క పూట అన్ిం కోసం పసుూలు ఉండడం అనేక్ అవమానాలను ఎదురోకవడం నేటి తరంలో కూడా ఆ విపతకర 
పర్సిాతులను ఏ విధంగా సమాజంలో ఉనాియ్య వ్యళి సమసయలను విషయాలను రచయిత్రి క్షుణణంగా తెలియజేశారు. 

   సమాజం ఎంత అభివృదిధ పథం వైపు పయనిసుూన్ి, పీడిత ప్రజల సమసయలు ఎపపటికీ  తీరవ మీరెటి వెజ్జులు 
అనే క్థలో కూడా వ్యర్ ఆహారపు విషయాలపై తోటి ఉదోయగసుూలు ప్రవర్ూంచిన్ తీరును ఆమె ఎదుర్కకన్ి అనుభవ్యలను, 
అవమానాలను ఈ సమాజానికి పర్చయం తెలియజేశారు. 
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    తెలుగు రాషాేలలో వివిధ ప్రాంతాలలో భాషా మాండలిక్యలు పద్యలు మాటి్టడే క్రమంలో యాస, బాష 
వయతాయస్త్రలు క్నిపస్త్రూయి. ఆయా ప్రాంతానిి బటిా ప్రజలు వ్యర్ భాషా పలుకుబడులను ఉపయ్యగించి వ్యర్ మాట విధ్యన్ం 
ఉంటుంది. తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజలు అందులోను క్ర్కంన్గర్ ప్రాంత వ్యసులు క్మమటి తెలుగు భాష మాటి్టడుతారు 
అటి్టనే 'మా మాట గిటినే' క్థలో కూడా అట్లండర్ ఎలియయ భాషా క్ర్కంన్గర్ భాష. అపుపడే ఆధునిక్ సమాజానికి దగగర 
అవతున్ి ఎలియయ వ్యర్ ఆఫీసులో ఏ విధంగా స్త్రమాజిక్ంగా సమనాయయానికి నోచుకోలేదో రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు మన్కు సపషాంగానే చెపాపరు. 

 ఆదరశ విధవంసం క్థలో జ్యయతిరాణి అనిి రక్యలుగా సమాజంలో విధవంస్త్రనికి గుర్క్యబడుతుంది. సమాజంలో 
సమాన్తవం కొందర్కి మాత్రమే సమాన్ం. పీడిత వరగ ప్రజలకు సమాన్తవమ అందదని "ఆదరశ, కులాంతర వివ్యహాలోిని 
ఆధిపతయ కుల పతృస్త్రవమయమే జ్యయతి రాణి ప్రాణాలిి గుటుాచపుపడు క్యకుండా గుటుకుకన్ మింగింది".(పుట: 87). 
సమాజంలోని పర్సిాతులకు కుటుంబ పర్సిాతులకు, ఆమె ఎదుర్కకన్ి అనేక్ అవమానిక్రమైన్ సంఘటన్లను 
పర్సిాతులను అసమాన్తలను మెయిన్ సీేమ్ వరాగల ప్రజల మోసం ను గ్రహంచి స్త్రమాజిక్ంగా క్లత చెంది బలైపోయింది. 

 మాదిగ బక్కన్ి ఇంటి మీద పడుగు పడిటాు దొర మల్ రెడి ికూతుర్ ఇంటో ిపని చేయడానికి పని అమామయి గా 
బక్కన్ి కూతుర్ద క్నిపంచింది. దొరకి ఎదురు తిరగలేక్ తన్ కూతుర్ి పనిచేయడానికి పంపస్త్రూడు. బక్కన్ి వ్యర్ కుటుంబ 
పర్సిాతులు ఏ విధంగా నాటి క్యలంలో దొరలకు బాసటగా నిలిచిందో దళిత కుటుంబాలు రోటిబడి తలకయ వల్ల వ్యర్ 
జీవితాలు ఆగమయగోచరంగా ఉనాియని రచయిత్రి సపషాంగా తెలియపర్చారు. బక్కన్ి కూతురు క్మల విషయం 
తెలుసుకున్ి స్తకల్ స్త్రరు 'అయ్యయ మలోి వజ్రం తునుక్ సదువ సటాుబండలైపాయే గద్య"( పుట :93 )అని తలకయ 
పటుాకునాిడు. నాటి పేదర్క్ంలో వ్యరు అనుభవించిన్ అనేక్ క్షాన్షాలాను బాకీ తీరుుకోలేని వైనానిి అందుకు 
ప్రతిఫలంగా తమ కూతుర్ది రెండు సంవతనరాలు దొరల ఇంటి దగగర్కి పనిచేయట్టనికి పంపే పర్సిాతులను స్త్రమాజిక్ 
కోణంలో ఈ క్థలో తెలియజేశారు. 

  మొండి వైదిగం లో సపాయి క్యర్మకురాలు సుశీల యొక్క పర్సిాతులను మర్యు సమాజం లోని సిాతిగతులు 
ఆమెను ఏ విధంగా ఆట ఆడించిందో ప్రైవేటు దోపడ్ల హాసపటల్ రాజయం ఏ విధంగా సుశీలను మోసం చేసిందో తద్యవరా 
సుశీల కుటుంబం ఎంతటి అనాయయానిి ఎదుర్కకందో మొండివైదిగం క్థలో చూడవచుు. ఎనోి సంవతనరాలు క్షపాడి 
సంపాదించుకున్ి యాబై వేల రూపాయలు హాసపటల్ పాలు చేసిన్పపటికీ కూడా సుశీల కొడుకు క్యలు కొటేయాయనికి ద్యర్ 
తీసిన్ పర్సిాతులను క్నిక్రం లేకుండా స్త్రమాజిక్ సపృహను మర్చి క్రకశ్ంగా ఆమె పట ిఅవలంబించిన్ తీరును ఈ 
క్థలో తెలియజేశారు. 
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  3.4. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - ఆర్కా్క్యంశాలు  

                     స్త్రధ్యరణంగా పేద బడుగు బలహీన్ దళిత కుటుంబాలలో జర్గ సంఘరిణలకు ప్రధ్యన్ క్యరణం వ్యర్ 
ఆర్ాక్ దుసిాతి. ఈ ఆర్ాక్ వయవస ావ్యర్ జీవితాలను చినాిభిన్ింగా మలుస్తూ అనేక్ సమసయలను సమాజంలో వ్యర్ పాత్రలను 
ప్రసుూటంగా తెలియపరుస్త్రాయి.ఎనోియేళ్లిగా అభివృదిధకొరకు వ్యర్ జీవితాలు ఆక్యంక్షస్తూనే ఉనాియి. క్యనీ వ్యర్ ఆర్ాక్ 
సిాతిగతుల ఆర్ాక్ సంబంధ బాంధవ్యయలు తద్యవరా ఏరపడే విపతకర పర్సిాతులు తమ అభివృదిధని అడుికుంటునాియని , 
చుటూా పర్సర ప్రాంతాల వల్ల వ్యర్ జీవన్ విధ్యనానిి మారుుకోలేక్పోతునాిరని రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు 
రాయక్కమాన్యమ్ క్తలలో దళిత జీవల ఆర్ాక్ సితాిగతులను కొనిి క్థలలో చాలా సపషాంగా తెలియజేయడం చేశారు. 
వ్యర్ జీవన్ విధ్యనాలను దృష్టలాో ఉంచుకొని ఈ క్థా సంగ్రహానిి సమాజానికి పర్చయం చేసుూనాిరు. దిన్దినాభివృదిధ 
చెందుతున్ి దేశ్ంలో మాన్వడు విమానానిి ఎక్కగలుగుతుండు, అనేక్ రక్యల సంపదను సృష్టాసుూండు, క్యనీ దళిత 
గుడిస్లు మాత్రం ఊర్కి చివరన్ తాట్టకుల మటా్టలతోనే నేటికీ ప్రదర్శస్తూ దరశనానిి క్లిగిస్త్రూయి. 

           ఆర్ాక్ వయవస ామాన్వతవ పునాదులపై నిర్మంచాలనే దిశ్గా క్థలు, క్వితావలు, వ్యయస్త్రలు రచించారు రచయిత్రి 
జూపాక్ సుభద్ర గారు. 

 మగుగరు పలిలతో బ్రతుకుతెరువ కోసం గుమస్త్రూ ఉదోయగంలో అనేక్ ఒడిదుడుకులను మాన్సిక్ సంఘరిణలను, 
ఆర్ధక్ఇబబందులను ఎదుర్కకని మందుకు స్త్రగుతుంది. మౌన్ంగా న్వివ మభావంగా చూస్త క్రుణ క్నీిటి గోసలను 
పాయిదేరితన్ం క్థలో చూడవచుు. దొరతన్ం చూపంచి సమాజం సిగుగపడేలా క్రుణా క్నీిటి గాధలను క్రుణ చుటూా 
ఉన్ి పర్సిాతులకు క్రుణ ఎంతలా క్రుణాతమక్ంగా కుమిలిందో పలు విషయాలను చూడవచుు. ఈ క్థలో ఎవరు జేసినా 
పాపమో మా మీద నుంచి బాయె. ఎవల పాపమో పండి ఉచితంగా మా ఆయన్ప్రాణాలుబయె (పుట :106) అని క్రుణా 
సమాజానిి దృష్టాలో ఉంచుకొని చెపపన్ మాటలకు రచయిత్రి క్నీిటి పరాయంతమయాయరు. 

         పుటాుక్తోనే అందురాలైన్ సంతోష సమాజంలో కుటుంబంలో సంఘంలో ఏ విధంగా చిత్రహంసలకు 
గుర్క్యబడిందో, ఆమె స్త్రమాజిక్ సితాిగతులు సంతోషాకు ఏరక్మైన్ సితాిని క్లిపంచాయ్య అమాస క్నుిల పున్ిమి క్థలో 
రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు వివర్ంచడం జర్గింది. సంతోష గుడి ిపలిగా పుటాడం వ్యర్ కుటుంబ పర్సిాతులను 
తెలుసుకొని భూమయయ మోసం చేయడం తరావత సంతోష విక్లాంగుల సంఘంలో క్లిసిపోవడం వంటివి వ్యర్ ఆర్కా్ 
స్త్రమాజిక్ సిాతిగతులను తెలియజేస్త్రూయి. పుటాింటి వ్యర్ మీద మెటాింటి వ్యర్ మీద ఆధ్యరపడకుండా తన్ జీవనోపాధిని 
తన్ గంతునే ఆసరాగా చేసుకుని బతుకుతుంది. 

  అనేక్ విపవి భావ్యలను క్లిగి సమాజానిి బహషకర్ంచి సమ సమాజమే లక్షాంగా ఏరాపటు సిద్యధంత వ్యద్యనిి 
తమ గుండెలో ిరగిలించి అడవలోి ద్యగివన్ి అన్ిలు  గ్రామంలో ద్యగి ఉన్ి దొరలకు సనిిహతంగా ఉంటూ దళిత 
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మేధ్యవి అయిన్టువంటి  పోషనాి హతయను ప్రేర్దపంచడానికి గల క్యరణాలను ఆ పర్సిాతులను న్లి జండా క్థలో మన్కు 
తెలియజేశారు. వరగ ద్రోహులుగా దళిత పీడిత ప్రజలను మోసం చేస్తూ బూటక్పు చరయలతో వ్యర్పై అనాయయంగా క్యలుపలు 
జరుపుతూ ఆ వరాగల వ్యర్ని దోచుకునే వయవస ా నాటిది. సమాజం తలదించుకునేలా నాటి దళిత జాతుల పర్సిాతులు 
కుటుంబాల దీన్సిాతులు వివర్ంచబడినాయి. అందుకే క్థలో ిఆర్ాక్ సంబంధ పరమైన్ వసుూవ క్లిగిన్ క్థలో ిస్త్రవరాం, 
సంకుచిత మన్సూతవం పేరుకుపోయిన్ మౌడాయనిి చిత్రించారు. దళిత స్త్రీలు నిరంతర శ్రామిక్ జీవలుగా ఎదిగిన్ వైనానిి 
రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తెలియజేశారు. 

 బలేినే దోసుూ వూలి్ల గాదు క్థలో దళిత జీవల శ్రామిక్ విధ్యనానిి క్నీసం బటాలు కొనుకుకనే స్త్రాయికి లేని వ్యర్ 
కుటుంబాలను వ్యర్ ఆర్ాక్ దుసిాతిని రచయిత్రి గారు చాలా సపషాంగా తెలియచేశారు. సువరణ దళిత బిడ ిఅయిన్పపటికీ 
ఎంతో తెలివైన్ది విజాఞన్ం గలది అయిన్పపటికీ తమ కుటుంబం పర్సిాతిలో ఆర్ాక్ సిాతిగతులు ఆమెకు అనుకూలంగా లేవ 
క్నుక్ ఆమె మిత్రురాలి దుసుూలు ఒక్రోజ్జ ధర్ంచిన్ందుకే ఏరపడిన్ పర్సిాతులను మర్యు వ్యర్ ఆర్ాక్ దుసిాతిని ఈ క్థలో 
సపషాంగా తెలియజేశారు. 

                షానిలబడాల్ల  క్థలో పేద దళిత కుటుంబానికి చెందిన్ స్త్రంబలక్ష్మి క్యట్టరం మండలానికి ప్రెసిడెంట్ గా 
ఎనుికోబడుతుంది. ప్రెసిడెంట్ అయిన్పపటికీ స్త్రంబలక్ష్మికి క్నీసం క్టుాకోవడానికి ఒక్ రెండు జతల చీరలు కూడా లేవ. 
ఉన్ిది ఒక్కటే ఒంటి మీద సీర, బండ మీద సీర, అన్ిటుగాా ఉన్ిది. 'బటాలేినోలి రూపు బాంచ రూపు, అన్ిం లేనోళ ి
రూపు కోతి రూపు'(పుట :19) అనేటుాగా క్నీస వసతులు లేని దీన్సిాతి పీడిత ప్రజలది. రాజకీయంగా ఆమె నూతన్ 
ప్రపంచంలోకి అడుగుపెటిాన్పపటికీ అడుగడుగునా అవమానాలే ఎందుక్ంటే వ్యర్ వేషధ్యరణ నిరంతరం శ్రమనే క్లిగి 
ఉన్ి వ్యర్ శ్ర్కరపు రంగు వీటనిిటికీ వ్యర్  ఆర్ాక్ సిాతిగతులు అసమాన్ంగా ఉండటమే క్యరణంగా  క్థలో పర్సిాతులను 
తెలుసుకోవచుు. 

 కుటుంబ పర్సిాతులు ఎంతగా ద్యరుణంగా ఉంట్టయ్య తిండికి, బటాకి, ఉండట్టనికి చాలా ఇబబందులు 
ఎదురోకవలసిన్ పర్సిాతుల న్డుమ కొంతమెరకు చదివి అక్షర జాఞనానిి అందుకొని సోషల్ వెలేూర్ హాసాల్న లో జాయినింగ్ 
అయిన్ తరావత కూడా అక్కడ వ్యరెిన్ చే అవమానించబడి తమకు రావలసిన్ స్త్రకలర్ిప్ కొరకు పోరాటం చేయాలినన్ 
దుసిాతిని, అక్కడ ఎదుర్కకన్ి అనేక్ విపతకర సంఘటన్లను ఆనాటి సమాజంలోని క్రంది కులాల కుటుంబ  సమసయలను  
రచయిత్రి షెవ్యవ .. నెతుూరు క్థలో వ్యర్ ఆర్ాక్ సిాతిగతులను తెలియజేశారు. 

   బ్రతుకుతెరువ కోసం దొరల గఢీల పనిచేసుకొని పండుగ పూట అందరూ బతుక్మమను పేరుుకొని ఆడుతూ పాడుతూ 
సంబరాలు చేసుకుంటే, దొరల ఇండ ిపని మగించుకొని ఇంటికి రాగానే బతుక్మమను పేర్ు వెళ్లూన్ి క్రమంలో బతుక్మమపై 
పేర్ున్ దొబబమక్కను ఎతకపోయే గదే ! ద్యనితో గుడిస్ల జీవితాలలోి బతుక్మమ పండుగయే లేక్పోయే. క్నీస అవసరాలు 
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కొనుకోకలేని దూసిాతి వ్యళీది. దేవక్క సరపంచ్ అయినా కూడా దళిత గుడిస్లలో మారుపలు కొంతమేరకు వచిునా కూడా 
వ్యర్ ఆర్ాక్ దుసిాతి మందగమన్మే! అని రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు ఎంతోభావక్తతో గదే్దతకపోయినా బతుక్మమ 
క్థలో చెపాపరు. 

 సమాజంలో కొంతమంది క్రంది స్త్రాయి ప్రజలు ఆర్ాక్ంగా ఉదోయగాలోి సిారంగా ఉండిన్పపటికీ  కులవివక్ష వ్యర్పై 
అనేక్ విమరశలకు, అవమానాలకు ద్యర్తీసుూంది. 'శుదిధ చేయాయల్ల'క్థ ద్యవరా అసపృశ్యతను ప్రధ్యన్ వసుూవగా చేసుకొని 
ఈ క్థ మందుకు స్త్రగింది. ఇందులో గౌరవ హోద్య ఉన్ి క్ళాశాల అధ్యయపకురాలికి కూడా సమాజం ఎంతటి 
అవమానానిి అందించిందో రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు సపషాంగా చూపంచారు. 

  ఒక్ సంవతనర క్యలం వయవస్త్రయ పనులలో భాగంగా పండి బస్త్రూల కోసం, వితూనాల కోసం చేసిన్ అపుప బక్కన్ి 
పాలిట శాపంగా మార్ తన్ కూతురును మల్ రెడి ి ఇంటిక్యడ పనిమనిష్టగా రెండు సంవతనరాలు చేయాలినన్ దుసిాతి 
మాదిగ బక్కన్ి ఇంట వర్ంచింది. రెక్కల క్షాానిి న్మమకుని    జీవనాధ్యరం చేసుూన్ి బక్కన్ిను మల్ రెడి ిదొర అపుప 
తీరులేని వైనానిి అదును చేసుకొని తన్ కూతుర్ ఇంటిక్యడ పని చేయనీకి ఒపపస్త్రూడు. నిరాధ్యరుడైన్ బక్కన్ి పర్సిాతి నాటి 
వ్యర్ ఆర్ాక్ సిాతిగతులు దురారంగా ఉండి బతుకు న్డిపంచారు. నాటి బక్కన్ి పర్సిాతి రోట్లిబడి తలకయ వల్ల క్థలో 
ఉన్ిది. 

 సమయానికి డబుబలు అందక్ సఫాయి క్యర్మకురాలు సుశీలమమ తన్ క్న్ికొడుకు క్యలును పోగటుాకుంటుంది 
'మొండివైదిగం' క్థలో క్యర్కపర్దట్ హాసిపటల్ దుసిాతి వల ిక్షాం చేసుకుని బ్రతికే రమేష్ క్యలు పోగటుాకునాిడు. క్టిాన్ 
పైసలు పోయినాయి, క్యలు పోయింది అని సుశీల క్నీిటి పరయంతం అయింది. 

 రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్థలు అనిి ప్రధ్యన్ంగా దళిత వ్యడల ప్రజల చుటూానే తిరుగుతుంట్టయి. 
రాయక్కమాన్యమ్ అనిి క్తలలో సహజంగా, యద్యరధంగా వ్యసూవిక్ జీవన్ంలో ఎదుర్కకన్ి సంఘటన్లను అనుభవించిన్ 
పర్సిాతులను దృష్టాలో పెటుాకొని ఈ క్థలు లిఖించారు. ఈ క్థలలో పాత్ర సజీవంగా నేటి సమాజంలో మన్కు ప్రతయక్షంగా 
క్న్బడతాయి. 

           తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజల పక్షాన్ దళిత వ్యడల ప్రజల పక్షాన్ పేదర్క్ంలో మగుగతున్ి దళిత గుడిస్ల ప్రజల 
ఆర్ాక్ సిాతిగతులను స్త్రమాజిక్ంగా వ్యరు ఎదుర్కకనే సంఘటన్లను అవమానాలను  కూలంక్షంగా ప్రతయక్షంగా చొరవ 
చూప వ్యర్ జీవితాలోిని ప్రతి మఖయమైన్ అంశానిి లోతుగా విశి్లష్టంచి సమాజానికి పర్చయం చేశారు జూపాక్ సుభద్ర 
గారు. 
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3.5. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం - రాజకీయంశాలు: 

  గ్రామస్త్రాయిలో ఉండే రాజకీయపరమైన్ విషయాలు యద్యరధంగా దళిత వ్యడల ప్రజలు ప్రతయక్ష రాజకీయాలోికి 
వచిున్ తరావత వ్యర్ని ఏ విధంగా అవమానాలకు గురవతునాిరో సంఘంలో క్నీస గౌరవ హోద్యలు ఇవవని దుసిాతిని 
జూపాక్ సుభద్ర గారు తన్ క్థలో వివర్ంచారు. 

          షానిలబడాల్ల క్థలో స్త్రంబలక్ష్మిని ఎం.ప.ప. గా గెలిపస్త్రూరు. ఎటువంటి రాజకీయ అనుభవం లేని స్త్రంబలక్ష్మిని 
రాజకీయాలోికి లబిధ కొరకు దొరలు తీసుకొచిు, పేరుకే స్త్రంబలక్ష్మి ఎం.ప.ప.గా పెతూన్ం, జవ్యబుద్యర్తన్ం, రాజకీయం 
అంతా దొరలే చేస్తవ్యరు. తమ హకుకలను కూడా వ్యర్ని అనుభవించకుండా పై వరాగల వ్యరు ఏ విధంగా 
దోచుకుంటునాిరో కొనిి విషయాలను ఈ క్థలో పేర్కకనాిరు. స్త్రంబలక్ష్మికి భూమలు జాగాలేివ. దళిత స్త్రీ అయిన్ 
స్త్రంబలక్ష్మిని రాజకీయంగా ఎనుికొని ఆమె క్టు ావయవహార శైలిపై విభిన్ి ర్కతిలో సపందించిన్ తీరును గమనించవచుు. 

  గదే్దతకపోయిన్ బతుక్మమ క్థలో దేవమమ గ్రామ సరపంచ్. దళిత మహళ అయిన్ దేవమమ గ్రామాభివృదిధకి 
విశ్లషంగా క్ృష్ట చేసుూంది గ్రామంలో రోడుి, వీధిలైటిు, వృదుధలకు పెన్ినిు ఇపపంచడం, గ్రామంలో బోర్ంగ్ వేయించడం 
పలు అభివృదిధ క్యరయక్రమాలు చేసినా కూడా చివరకు గ్రామ ప్రజలు దేవమమ కులానిి దూష్టస్తూ పండుగనాడు 
అవమానిస్త్రూరు. రాజకీయంగా దళిత మహళ శ్రమను స్త్రవగతించిన్ ప్రజలు కుల పరంగా ఆమెను ఆదర్ంచలేదు. ఆమె 
పటి ప్రవర్ూంచిన్ తీరును రాజకీయ కోణంలో చూపంచారు. 

  గ్రామస్త్రాయిలో ఉదోయగులను చూస్త ర్కతిలో కూడా రాజకీయ వయతాయసం సపషాంగా క్నిపసుూంది. అగ్రవరాణల 
మహళా ఉదోయగిని హకుకన్ చేరుుకున్ి ప్రజలు దళిత మహళను ఎంతటి ఘోరంగా అవమానించారో శుదిధ చేయాయల్ల 
క్థలో చూడవచుు. రాజకీయ వయవస ాదురామరగపు విధ్యనాల ద్యవరా అనేక్ మంది తమ తమ అసిూతావలను నిలుపుకోలేక్ 
తీవ్ర భయభ్రంతులకు లోనైతునాిరు. 

 మా మాట గిటినే క్థలో కూడా ప్రభుతవ ఉదోయగులు కిందిస్త్రాయి ఉదోయగసుూలపై అధిక్యర దోపడ్ల విధ్యనానిి 
రాజకీయంగా వ్యర్ని అనేక్ రక్యలుగా పలు సమసయలకు ఏ విధంగా గుర్చేస్త్రూరో ఉదోయగ సంఘాలను రాజకీయంగా 
అణచివేయడానికి వ్యరు చేస్త కుతంత్రాలను క్యవ్యలని సృష్టాంచే పర్సిాతులను ఈ క్థలో చూడవచుు. 

 తమకు ఉన్ి రాజకీయ పలుకుబడులను ఉపయ్యగించి మాదిగ బక్కన్ిను బలి పశువను చేసి అపుప తీరులేని 
బక్కన్ి సిాతిని చూసి బక్కన్ి కూతుర్ని పనిచేయాయనీకి పటిం తీసుకెళిిన్ పర్సిాతులను రోటేిబడి తలాకయలు' క్థలో 
చూడవచుు. 
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  క్రుణా తన్ భరూ ప్రాణానిి పోగటుాకొని తమకు రావ్యలినన్ న్షపార్హారం కొరకు ప్రభుతవం చుటూా తిర్గిన్ 
వైన్ం, రాజకీయ నాయకుల చుటూా తిర్గిన్ విధ్యన్ం అయిన్పపటికీ ఆమె నోచుకోని నాయయం వంటిపలు విషయాలను 
పాయిదేరితన్ం క్థలో చూడవచుు. ఆక్యరణంగా భరూప్రాణాలు బాంబుద్యడిలో పోగటుాకొని ప్రభుతవం ఇస్త్రూన్న్ి 
ఉదోయగం కోసం ఎక్న గ్రేష్టయా కోసం ప్రభుతవ సాలం కోసం రాజకీయ నాయకుల చుటూా, అధిక్యరుల చుటూ ా తిర్గి 
వెంపరాిడిన్ పర్సిాతులను ఈ క్థలో చూడవచుు. 

              నాటి సమాజంలో  క్రంది వరాగల ప్రజలను ఏ విధంగా చూస్తూ వ్యర్పై ఆలంభించిన్ తీరును స్త్రమాజిక్ 
రాజకీయ ఆర్కా్ కోణంలో చూపంచడం చేశారు.సమ సమాజానిి తెస్త్రూమన్ి అన్ిలకు దొరల రాజకీయ పైతాయనికి బలైన్ 
పోషన్ి విషాదగాధ  న్లిజండా క్థలో రచయిత్రి తీవ్రంగా వివర్ంచింది. అనేకులు దళిత నాయకులు తీవ్రంగా పోషన్ి 
హతయ గాధను వయతిర్దకించి చివరకు నాయయం జర్గిందని భావిస్త్రూరు. రాజకీయ లబిధ గ్రామస్త్రాయిపై పెంపొందించుకోవడం 
కొరకు దళితులపై అనేక్ పాశ్వీక్ చరయలు నేటికీ చేపడుతూనే ఉనాిరు. 

 

3.6. దళిత స్త్రీల జీవన్ విధ్యన్ం- : స్త్రంసకృతిక్యంశాలు 

  మాన్వ జీవన్ పర్ణామ క్రమంలో జర్గ అనేక్ వైరుధయ  పర్సిాతులు, సమతా సిాతిగతులు క్యలక్రమేణా ఆచార 
వయవహారాలు, సంసకృతి సంప్రద్యయాలు, ప్రవరూన్, స్త్రమాజిక్ జీవన్ం, వేష భాషలు, మతం, జాతి, కుల, సంసకృతులు, 
స్త్రహతయం, పండుగలు ,ఆదరాశలు, సిద్యధంతాలు, క్ళలు, వృతిూర్కతాయ పనులు అనేవి మనిష్ట యొక్క అసిూతవ స్త్రాయిని వ్యర్ 
జీవన్ క్రమానిి తెలుపుటకు ఎలివేళలా తోడుంట్టయి. ఇందులో ప్రధ్యన్ంగా మాన్వ సమాజానిి క్షుణణంగా అరాం 
చేసుకోవడానికి సంసకృతి - సంప్రద్యయాలు అతయంత కీలక్ంగా పని చేస్త్రూయి. 

               రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు రాయక్క మాన్యమ్ క్తలలో తెలంగాణ ప్రాంతీయ ప్రజల సంసకృతిక్ 
పరమైన్ అంశాలను ప్రస్త్రూవించారు. వివిధ రక్యలైన్ పండుగలు వృతిూర్కతాయ ఆచార వయవహారాలు అనేక్ సంఘటన్ల క్థల 
సమహారం రాయక్క మాన్యమ్ క్తలలో ప్రసుూటంగా జూపాక్ సుభద్ర గారు లిఖించడం జర్గింది. వ్యటిని చెపేప ప్రయతిం 
చేస్త్రూను. 

                దేవి పోతల క్యరటి క్థలో తన్ చిన్ినాటి జాఞపక్యలను తమ కుటుంబం దసరా పండుగ సంబరాలు చేసుకున్ి 
విధ్యన్ం కుటుంబ సభుయలంతా ఉతానహంగా ఉన్ి తీరుతెనుిలు ఈ క్థలో మన్ం చూడవచుు. పండుగ పూట వ్యరు 
వెనెిల పాటలు, బతుక్మమ పాటలు, కోలాటం పాటలు, క్యమని పాటలు, పెళిి పాటలు, మర్యు పోషమమ క్థలు, ఎలిమమ 
క్థలు, బీరన్ి క్థలు, మలిన్ి క్థలు, పాండవల క్థలు, జాంబవంతుని క్థలు, వ్యళీ అక్క సమమక్కక్ తన్ తీయని 
గంతుతో చెబిత్య అందరూ హాయిగా వినేటోరు. 
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                 మా అయయ క్థలో కుటుంబ పెద ేదికుకను కోలోపయి శోక్సమద్రంలో అందరూ  ఉంట్టరు. వ్యళి అయయను 
గురుూకు తెచుుకొని బతికి ఉన్ింతక్యలం ఆయన్తో పంచుకున్ి పండుగలు సంప్రద్యయాలు పండుగ పూట రోజ్జ, 
అందరూ క్లిసి ఉండే తీరును చక్కగా వర్ణంచారు. వ్యళీ అయాయ మరణించిన్ తరావత స్త్రంప్రద్యయం ప్రక్యరం ఆయన్కు 
పండం పెటి ాఆతమ శాంతిని క్లగజేస్త్రూరు.  

           తెలంగాణ ప్రాంతీయ ప్రజల మఖయ పండుగ బతుక్మమ పండుగ. అనిి ప్రాంతాలు బతుక్మమ పండుగను 
అంగరంగ వైభవంగా జరుపుకుంట్టరు గదే్దతకపోయిన్ బతుక్మమ క్థలో ఈ పండుగ యొక్క ప్రాధ్యన్యతను తెలిపారు. 
బతుక్మమ పండుగ నాడు గ్రామంలోని చెరువ చుటూ ాగుంపులు గుంపులుగా సిల్క సీరెలు,పూల సీరెలు,మెరుపు సీరెలు, 
సపపటితోటి పాటలోూటి స్రువ నీళ్ల ి కూడా తపుకు తపుకు మన్కుంట్ట దరువ గలుపుతునాియని అక్కడికి వచిున్ 
మహళలు ఈ విధంగా బతుక్మమ పాటను పాడుతారు... 

                  "రామ రామ రామ ఉయాయలో.... రామనేసి.... రామ ఉయాయలో అని అందరూ క్లిసి బతుక్మమను 
సంబురంగా చేసుకుంట్టరు".(గదే్దతకపోయిన్ బతకమమ  -క్థ:పుట :46) 

             బతుక్మమ పాట రామ రామ రామ ఉయాయలో.... రామనే సి రామ ఉయాయలో అని పాడుతుంటే మన్కు 
రామడేంది రామడు లేడు రావణుడు అని పాడుండ్రక్క అని యూత్ పలగాడు అంట్టడు. అంటే ఎనిి విధ్యలుగా వ్యర్ని 
అవమానించి ఉంటే ఆ పలగిాడికి అంత కోపం వచిుందో మన్ం అరాం చేసుకోవచుు. 

               చివరగా నోరార, క్డుపారా పాటలు పాడుకుని బతుక్మమను నీళీలేసుకుంట్ట " పో... పో ....బతుక్మమ. 
పోయిరా బతుక్మమ. పొదుేవ్యయె బతుక్మమ.... అని బతుక్మమను స్త్రగదోలిండ్రు". (గదే్దతకపోయిన్ బతకమమ  -
క్థ:పుట:46). వంటి పలు విషయాలను ఈ క్థలో తెలియజేశారు. 

                   రాయక్క మాన్యమ్ క్తలో కూడా డక్కలి రాయక్క చెపేప 'జాంబ పురాణం' పండుగ పూట నాడు డక్కలి 
రాయక్కచెపేప క్థలు మాదిగ వైభోగం, కుల పురాణాలు పటం వేసి కులం క్థలు చెపేప తీరును రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు చాలా సపషాంగా తెలిపారు. దళిత కుటుంబాలను ఆశ్రయించి జీవనోపాధిని పొందుతున్ి కింది కులాల వ్యర్ జీవన్ 
చక్రలను జీవిత గాధలను డక్కలి రాయక్క చాలా అదుాతంగా వివర్సుూంది. 

          రచయిత్రి తెలంగాణ ప్రాంత దళిత వరాగల ప్రజల పీడిత వరాగల ప్రజల అసిూతావలను వ్యరు సంసకృతి 
సంప్రద్యయాల వలన్ నేటికీ నాటికి సమాజంలో ఏ విధంగా అణిచివేయబడినారో చాలా ఉదేవగపూర్తంగా నిండైన్ 
సొగసుల భాషతో పర్మళారాానిి ఇచేుటటుాగా తన్ మన్సునలో ర్దకెతిూంచిన్ అనేక్ అంశాలను ఈ రాయక్క మాన్యమ్ 
క్తలలో వివర్ంచడం జర్గింది. 
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                   జూపాక్ సుభద్ర గార్ క్థలోని స్త్రీలు రాజకీయంగా, స్త్రమాజిక్ంగా, ఆర్ాక్ంగా,పలు అంశాలను 
పర్శీలించాను మందు అధ్యయయంలో భాషా పర్శీలన్ చేస్త్రూను. 
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                                                            అధ్యయయం - 4 

రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు - భాషా పర్శీలన్ 

 

4.1. భాష : 

 మాన్వజాతికి సమాజంలో భాష తపపనిసర్. భాష,సమాజం పరసపరం ఒక్ద్యనిమీద ఒక్టి ఆధ్యరపడి ఉంట్టయి 
భాషలేని సమాజం మర్యు సమాజం లేని భాష ఉండదు. భౌగోళిక్ పర్సిాతులను బటిా భాషను పర్మితం చేసుకున్ి 
ప్రజలను భాష సమాజాలుగా విభజించారు. అందులో భాగంగా తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజలు ప్రత్యయక్మైన్ భాష విధి 
విధ్యనాలను క్లిగి ఉనాిరు. తెలంగాణ ప్రాంతంలో గ్రామీణ స్త్రాయి నుంచి పటాణ స్త్రాయి వరకు భాష అనేక్ విధ్యలుగా 
మారుతూ వసుూంది. తెలంగాణ భాష పై ఉరూ ేభాష ప్రభావం ఎకుకవగా ఉంటుంది. 

              నేడు ప్రస్త్రరమాధయమాలలోని భాషకు తెలంగాణ గ్రామీణ స్త్రాయిలో ప్రజలు మాటి్టడే భాషకు భిన్ి రక్యలుగా 
పోలిక్ ఉంటుంది. పుసూక్ రూపంలో ఉన్ి భాషకు తెలంగాణ యాస భాషకు కూడా పోలిక్లు ఉండవ. ఎందుక్ంటే 
ఇపుపడు ప్రస్త్రర మాధయమాలలో మర్యు ఇతరత్రా పుసూక్యలలో కోస్త్రూంధ్ర భాష పలుకుబడులను  విధ్యనాలను మాత్రమే 
ఉపయ్యగిసుూనాిరు. తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజలు మాటి్టడే భాష కేవలం వ్యక్ రూపమే తపప పుసూక్ రూపంలో లేదు. 

             రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తన్ క్థలను క్వితావలను ఇతర వ్యయస్త్రలను అచుమైన్ తెలంగాణ భాష యాస 
పలుకులను ఉపయ్యగించి అందులో దళిత బహుజన్ వరాగల వ్యరు గ్రామీణ స్త్రాయిలో ఏ విధమైన్ భాషా ప్రయ్యగాలు 
చేస్త్రూరో అటువంటి పద్యలను స్తక్ర్ంచి రాశారు. 

                తెలంగాణ ప్రాంత  క్రంది స్త్రాయి వరాగల ప్రజల అసిూతవపు సిారమైన్ భాషా పద్యలు ,  భాషా ప్రయ్యగం వంటి 
విషయాలు నేటి పాఠయ పుసూక్యలలో గాని, బయట పుసూక్యలలో క్యనీ,ప్రస్త్రర మాధయమాలలో గాని, టీ.వీ.లు, ర్దడియ్యలు, 
సినిమాలలో ఎక్కడ చూసినా కూడా తెలంగాణ భాష మన్కు క్నిపంచదని కోస్త్రూంధ్ర భాషనే ఎకుకవగా వ్యడుతారని నేటికీ 
కూడా అదే సిారమైన్ భాషగా గుర్ూంపు పొందిందని తెలంగాణ భాష అంతగా ప్రచారంలోకి రాలేదని తన్ క్థల ద్యవరా 
తెలియజేశారు. ఆంధ్ర ప్రాంత భాషా ప్రభావం నేటికీ తెలంగాణ భాషపై చూపుతుంది. గ్రామీణ స్త్రాయిలో దళిత మహళలు 
గుడిస్లలో మాటి్టడుకునే భాషా పద్యలు నేటికీ క్నీసం పుసూక్యలలో ఎక్కడైనా ఒక్ పదం ఉంటే చూడాలని రచయిత్రి 
జూపాక్ సుభద్ర గారు తన్ మన్సులో అనుకొని తన్ రూపంలోనైనా అ భాషను పుసూక్యలలో పొందుపరచుకోవడం కోసం 
క్థలు వ్యయస్త్రలు క్వితావలు రాయడం జర్గింది. 



 

66 
 

               ఒక్యనొక్ సందరాంలో తెలంగాణ భాష గుర్ంచి రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు ఈ విధంగా 
పేర్కకంటునాిరు "మా మాట గిటినే క్థలో ఎలియయది క్ర్కంన్గర్  క్మమటి క్ర్కంన్గర్ తెలుగు మాటి్టడుతాడు. నీళితో 
కూడుకున్ి మటి ామాట ఎలియయది . నా మటి ాపొరల తరాల భాష ఎలియయ భాష. ఎలియయ మాటి్టడిత్య నిద్ర బోయిన్ నా 
న్రాలనీి వ్యన్ బడిన్ నేలమమలే పచుగా న్వివన్టిుంటది(రాయక్క మాన్యమ్:పుట:80). 

              మా భాష నే క్యదు, మా వ్యళీ పేరుి గాని, మా దేవళీ పేరుి గాని, మా వ్యళి పండుగల పేరుి గాని, మా 
వంటక్యల పేరు ి గాని, మా వ్యళీ క్టుాబాటు ఉన్ి బొమమలు గాని చూదే్యమన్ి క్న్బడక్ పోవడానికి క్యరణాలు, 
అడింకులేమిటో తెలవక్ పోయేది అని రచయిత్రి సుభద్ర గారు తెలిపారు. 

              పుటాుక్తో ఏదీ రాదు. అభాయసంతోనే అనిి అందుకుంట్టమ అనే ఆతమవిశావసంతో రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర 
గారు తన్ ప్రాంతపు భాష పట ిజీవితాల పట ిమమక్యరం పెంచుకొని నిరంతరం అభివృదిధని అందుకున్ి పై వరాగల ప్రజలు 
వ్యర్చే అనేక్ క్షాాలు, న్షాాలు అందుకున్ిటువంటి దళిత బహుజన్ శ్రామిక్ జీవల యద్యర ాసంఘటన్లను సమాజంలో 
అనిి వరాగల వ్యర్కి నిరంతర పుసూక్ పఠన్ ప్రియులకు, స్త్రమాజిక్ ఉదయమక్యరులకు, దళిత బహుజన్ ఆదివ్యసి 
మేధ్యవలకు అందిపుచేులా క్థలను తమ జీవద్యాషలో ప్రచుర్ంచడం జర్గింది. 

 

  

  ఒకే భాషకు ప్రజల వయవహారంలోనూ, పద్యలలోను వీటి ఉచాురణలోనూ,ప్రతాయయాలలోనూ, పద్యల 
అరేంలోనూ బేధ్యలు ఉండి, ఆ భాషలో రక్యలు ఉంట్టయి.ఒకే భాషకు ఉన్ి ఇటువంటి రక్యలని మాండలిక్యలు అని 
అంట్టరు"(సుబ్రమణయం 2007:174).ఇటువంటి మాండలిక్యలు కొనిి ప్రాంతాలకు పర్మితమై ఉంట్టయి. అందుకే 
కొంతమందికే పర్మితమై, కొదిే ప్రాంతంలోనీ వ్యర్కే తెలిసి ఉండి, వ్యర్కి మాత్రమే అరామయేయ భాషను 'మాండలిక్ం' 
అంట్టరు. ఒక్ వయకిూకి మర్కక్ వయకిూకి మధయ భాష సపషాంగా ఉంటుంది. ఇలా ఒకే వయకిూకి పర్మితమై భిన్ిమై ఉన్ి భాషను 
'వైయుకిూక్ మాండలిక్ం' అంట్టరు. 

            తెలుగు భాషా శాస్త్రవేతూలు భాషకు సంబంధించి భాషను నాలుగు మండలిక్యలుగా విభజించారు. అందులో 
భాగంగా భద్రరాజ్జ క్ృషణమూర్ూ విభజించిన్ నాలుగు మండలిక్యలోి ఉతూరమాండలిక్ భాష విభాగానికి చెందిన్ మాండలిక్ 
పద్యలే ఈ రాయక్క మాన్యమ్ క్తలలో సపషాంగా మన్కు క్నిపసుూనాియి. ఈ క్థల సంపుటిలో తెలంగాణ భాష, 
సంసకృతికి సంబంధించిన్ పద్యలు ఎకుకవగా ఉనాియి. తెలంగాణ దళిత వరాగల ప్రజల ఆచార వయవహారాలు, జాతరలు, 
పండుగలు, క్టుాబాటు,ి ఆహారపు అలవ్యటిు మొదలగు వయవహారాలన్ందు వ్యరు ఉపయ్యగించే భాష పలుకుబడులు 
ఎకుకవగా ఇందులో ఉనాియి. 
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                 ప్రమాణ భాషకు విలక్షణంగా ఉంటూ తన్దైన్ ప్రత్యయక్ లక్షణం క్లిగి ఉండడం ప్రధ్యన్ భాషలో 
అంతరాాగమై విరజిలిడం ప్రధ్యన్ భాష కి మాండలిక్ భాషకి సపషామైన్ అంతర్దాదం ఉంటుంది. 

             జూపాక్ సుభద్ర గారు ఎకుకవగా తెలంగాణ ప్రాంత గ్రామీణ దళిత ప్రజల భాషలోి ద్యగి ఉన్ి ఔన్ితాయనిి, 
మాధురాయనిి దృష్టాలో ఉంచుకొని ఈ క్థలు రాయడం జర్గింది. చిన్ిపపటినుండి మాండలిక్ భాషను మాటలో ితపప 
రాతలోి ప్రయ్యగించడం మాండలిక్ భాషలో రాయాలి అనుకున్ిపుపడు చాలా క్షాం అవతుంది. అయిన్పపటికీ ఆ భాషను 
సమరావంతంగా వ్యడారు. 

 

 

4.2. తెలంగాణ ప్రాంతీయ పద్యలు :     

1. తొవవలు -ద్యర్                                                                                                          (పుట: 13)       

2. బింక్ంగా - గటాిగా.                                                                                                      (పుట: 12)       

3. సందక్యడ - స్త్రయంక్యలం.                                                                                           (పుట: 13)             

4. కొటి్టటలు- గడవలు.                                                                                                   (పుట :14) 

5.బుగులైతందే - భయం అవవడం.                                                                                       (పుట :13) 

6. దుడె ి-  దూడ.                                                                                                            (పుట :14) 

7. స్లకన్ిది. -పొలం ఉన్ిది.                                                                                           (పుట :13) 

8. నాగ లేకుండా -. క్రమం తపపకుండా.                                                                                (పుట :13) 

9. అంగి పటిాంచాడు - దుసుూలు కుటిాంచాడు                                                                            (పుట:14) 

10. మతలావలు - విషయాలు                                                                                           (పుట :14) 

11. సమజ్జగాల్ల - అరాం క్యలేదు.                                                                                        (పుట :15) 

12. వ్యకిటో ివిసిర్దసింది - ఇంటి బయట వేసింది                                                                       (పుట :15) 

13. బటలాకు క్గిగపెట ా-బటలాకు నిపుప పెటుాట                                                                           (పుట :15) 
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14. నాకు ఏతులఫీలింగు  -  నాకు ఎలాంటి అభిప్రాయాలు.                                                         (పుట :16) 

15. పెనిమిటి - భరూ                                                                                                         (పుట :16) 

16. తాన్ం  - స్త్రిన్ం                                                                                                    (పుట :17) 

17. సిరెలు  - చీరలు                                                                                                      (పుట :17) 

18. క్ంచం  -  పళి్ం                                                                                                      (పుట :18) 

19. స్పుపలు  - చెపుపలు                                                                                                    (పుట :18) 

20. ధోతిగటాి  -  పంచక్టి ా                                                                                               (పుట :18) 

21. అంగెసుకొని - చొక్యక వేసుకొని                                                                                     (పుట :18) 

22. సిదురుకుంటునాివ - కోపగించుకుంటునాివ్                                                                   (పుట :18) 

23. బాట పొంటి  - ద్యర్ పొడవన్                                                                                      (పుట :18) 

24. ల్గలి ి - గడవ.                                                                                                        (పుట :18) 

25. క్యరటి – ఉతూరం                                                                                                      (పుట:21) 

26. సోది.  -విసుగు చెందడం                                                                                             (పుట :21) 

27. నౌక్ర్ – ఉదోయగం                                                                                                      (పుట :21) 

28. సోపతి గాళ్లి - స్తిహతులు.                                                                                         (పుట :21) 

29.   పురునతీగ  - తృపూగా                                                                                                (పుట :22) 

30. అవవ  - అమమ.                                                                                                         (పుట :22) 

31. అయాయ  - నాన్ి                                                                                                        (పుట :22) 

32. ఎతసితలు - మంచి చెడు                                                                                              (పుట :23) 

33. నీకు మతికున్ిద్య - గురుూన్ిద్య                                                                                    (పుట :23) 

34.  క్యరుం - లివర్.                                                                                                        (పుట :23) 
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35. పలారం - ప్రస్త్రదం                                                                                                    (పుట :23) 

36. తెలి బంగారం - పతిూ చేను                                                                                         (పుట :24) 

37. తాలకక్యయ మెతూ దీసుకునే ద్యనికి - జ్జటుా క్డుకోకవడానికి                                                     (పుట :24) 

38. రాగడి మనుి  - న్లి మటిా                                                                                            (పుట :24) 

39. జాజాజ్జలు.  - నిగనిగలాడుతున్ిటుి                                                                              (పుట :24) 

40. సంగతి - విషయం                                                                                                    (పుట :24) 

41. పీనుగు -  శ్వం.                                                                                                      (పుట :25) 

42. స్రలు -  బాధలు                                                                                                      (పుట :25) 

43. బొబబయేయ. - గడవ జర్గను                                                                                         (పుట :25) 

44. పరాకలు  - పర్గెలకు                                                                                                 (పుట :25) 

45. బురుసులాట – గోనుకోకవడం                                                                                      (పుట :25) 

46. జింజ్జలు  - చిక్యకులు                                                                                                (పుట :25) 

47. కొటాం  - పశువలదొడిి.                                                                                              (పుట :27) 

48. పైలం  - జాగ్రతూ                                                                                                       (పుట :28) 

49. మడుపులు - లంచం                                                                                                 (పుట :29) 

50. దవ్యఖాన్ - ఆసుపత్రి                                                                                                 (పుట :31) 

51. ఎతలు  - బాధలు.                                                                                                     (పుట :33) 

52. గావర చేసుూండు - ప్రాణం పోయేటు ాచేసుూనాిడు                                                                  (పుట :34) 

53. బొంద పెటుాట -భూమిలో పూడుుట                                                                                (పుట :34) 

54. మడుగుల నీళ్ల ి- క్యలువలోి నీళ్ల ి                                                                                (పుట :35) 

55. తోలునరు క్యనుపు - మొదటి క్యనుప                                                                                 (పుట :36) 
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56. మరుమన్ి తలిి - సవతి తలిి                                                                                          (పుట :36) 

57. తున్క్లు - ఎండిన్ మాంసం మక్కలు                                                                             (పుట :39) 

58. ర్దతం చేసుకొని - క్షాం చేసుకుని                                                                                   (పుట :40) 

59. ర్వ్యజ్జ - హకుక                                                                                                        (పుట :45) 

69. ఇజుత్  యిర్ూ - పరువ మరాయదలు                                                                                   (పుట :45) 

70. సరవ  - చెంబు                                                                                                        (పుట :47) 

71. బుకుకకుంట - తినుకుంట్ట                                                                                          (పుట :47) 

72. దొబబతున్క - క్యరుం మక్క                                                                                          (పుట :48) 

73. తానాల అర్ర - స్త్రిన్ం చేస్త గది                                                                                     (పుట :53) 

74. పాయక్యనా  - మరుగుదొడుి                                                                                       (పుట :53) 

75. చప్రాసి  - పనిమనిష్ట.                                                                                                 (పుట :56) 

76. క్డజాతోలంటక్ద్య - తకుకవ కులసుూలు                                                                            (పుట :56) 

77. మానెిం - మాదిగ కింది కులాలైనా చిందు , డక్కలి ఉమమడి భూమి                                           (పుట :68) 

78. కైలాటకలు - గడవలు.                                                                                                (పుట :70) 

79.  అనింగక్యయ – సొరక్యయ                                                                                          (పుట :74) 

80. సంగతులు - విషయాలు                                                                                             (పుట :74) 

81. తబదల – బదిలీ                                                                                                       (పుట :79) 

82. కొలువ - ఉదోయగం                                                                                                   (పుట :79) 

83. మన్సుకు గింత వపుపసలేదు - ఊరట లేదు                                                                       (పుట :79) 

84. నాయమాన్ంగా జపుూన్ి - నా మన్స్త్రనక్షగా చెపుూన్ి.                                                          (పుట :81) 

85. యాదిచేసుకొనుట – గురుూతెచుుకొనుట                                                                            (పుట :81) 
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86. తోలకరావడం - తీసుకొని రావడం                                                                                  (పుట :82) 

87.గిపుపడు క్చిురు పనులు - వయవస్త్రయ పనులు                                                                      (పుట :88) 

88. రందిపడకు - బాధపడకు                                                                                             (పుట :89) 

89. మితిూ – వడి్ల                                                                                                             (పుట :89) 

90.తోవ్యవలు - ద్యరులు                                                                                                    (పుట :93) 

91. ఊరోి స్తతబడి - మూఢన్మమక్యలు మంత్రాలు                                                                    (పుట :114) 

92. గిచుక్యాయలు – గడవలు                                                                                          (పుట :115) 

 

 4.3 అన్య దేశ్యలు : 

       "ఏ భాషలోనైనా పద్యలు దేశ్యలు ( indigenous) అనిి దేశాలు (foreign) అని రెండు రక్యలుగా ఉంట్టయి. 
మూల భాషల నుంచి సంక్రమించిన్ దేశాయలు. తదితరాలు అన్యదేశాయలు. భాషలో కొతూ పద్యలు చేరడానికి మఖయమైన్ 
క్యరణం ఆధ్యన్ం (borrowing) స్త్రధ్యరణంగా ఒక్ భాషలు మాటి్టడే ప్రజలు భౌగోళిక్ంగా సమీప వర్ూ భాషల నుంచి 
గానీ స్త్రంఘిక్ రాజకీయ మత స్త్రంసకృతిక్ వ్యణిజయ సంబంధ్యల వల ిదూర వర్ూ భాషల నుంచి గాని కొతూ పదజాలానిి 
గ్రహస్త్రూరు. ఒక్ భాషా వయవహారూ ఒక్ వసుూవ గాని, ఒక్ భావ్యనిి గాని స్తచించడానికి తగిన్ పదం తన్ భాషలో లేన్పుపడు 
తన్కు సనిిహత సంబంధం  వయవహారూ భాషలో ఆపద ఉంటే ద్యనిి సీవక్ర్స్త్రూడు పర్పాలన్ వయవసాలో పరపాలకుల 
భాషలలో పదజాలం పర్పాలితుల భాషలో చేర్ద అవక్యశ్ం ఎకుకవగా ఉంటుంది. వ్యణిజయ సంబంధ్యల వలి భాషలు 
పద్యలలో పరసపరం ఇచిు పుచుుకుంట్టరు ఇలాంటి పద్యలను బటిా భాషా వయవహారూల సంబంధ సవభావ్యనిి 
ఊహంచవచుు" (క్ృషణమూర్ూ, భద్రరాజ్జ, తెలుగు భాష చర్త్ర, పుట. 313) 

 ద్రావిడ భాషా కుటుంబానికి చెందిన్ తెలుగును చార్త్రిక్ంగా పర్శిలిస్తూ ప్రాచీన్ దశ్లో తతనమ తదావ పదజాలం 
ఎకుకవగా చేర్న్టిు చెపపవచుు. మహమమదీయుల పర్పాలన్ క్యలంలో అరబిక్ పర్ియన్ భాషా పద్యలు తెలుగువ్యర్ 
రాజకీయ స్త్రంఘిక్ రంగాలలో వయవహారంలోకి వచాుయి. ఆ తరువ్యత వరుసగా పోరుుగీసు ఇంగీిషు మొదలైన్ 
యూరోపయన్ భాషల ప్రభావం తెలుగు పైన్ ఎకుకవగా క్నిపసుూంది.(క్ృషణమూర్ూ,భద్రరాజ్జ,తెలుగు 
భాష,చర్త్ర:పుట:313 ). 
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  రచయిత్రి  జూపాక్ సుభద్ర క్థలోని ఉరూే భాషా పద్యలు మర్యు పోరుుగీసు భాషా పద్యలు మర్యు ఇతరత్రా 
భాషా పద్యలు గుర్ూంచే ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

  

4.4.1. ఉరూ ేభాషా పద్యలు :  

 1. మాదరోనద్                                                                                                       (పుట:15) 

2. క్యగితం                                                                                                            (పుట:15) 

3. జీబు                                                                                                               (పుట:16) 

4. చెపుపలు                                                                                                           (పుట:18) 

5. అంగి                                                                                                              (పుట:18) 

6. జాగ                                                                                                               (పుట:21) 

7. ఆస్త్రమి                                                                                                           (పుట:21) 

8. నౌక్ర్                                                                                                             (పుట:21) 

9. బాంచేన్                                                                                                          (పుట:22) 

10. కిరాయి                                                                                                          (పుట:27) 

11. మండ                                                                                                           (పుట:28) 

12. హుషారు                                                                                                        (పుట:29) 

13. దవ్యఖాన్                                                                                                        (పుట:31) 

14. క్రాబు.                                                                                                          (పుట:33) 

15. మనుి                                                                                                            (పుట:34) 

16. సరాకరు                                                                                                          (పుట:44) 

17. బేర్కజ్జ                                                                                                            (పుట:50) 
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18. పాయఖానా.                                                                                                             (పుట:53) 

19. చప్రాసి                                                                                                                         (పుట:56) 

20. ర్వ్యజ్జ.                                                                                                                          (పుట:65) 

21. బసిూ                                                                                                                              (పుట:105) 

22.లంగ                                                                                                                     (పుట:114)      

 

 

4.4.2 .  పోరుుగీసు భాష పద్యలు : 

 

1. సబుబ                                                                                                                          (పుట:12) 

2. టమాట                                                                                                                     (పుట:17) 

3. తువ్యవలు                                                                                                                     (పుట:88) 

4. తంబాకు                                                                                                                          (పుట:88) 

 

4.4.3. ఒర్య భాష పద్యలు : 

 

1. జీతగాడు.                                                                                                                  (పుట:38) 

2. బుగులు                                                                                                                     (పుట:75) 

 

4.4.4.  పారశిక్ భాష పద్యలు : 

1. కుర్కు                                                                                                                             (పుట:20) 
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2. గంజి                                                                                                                        (పుట:23) 

 

 

4.4.5.  తుర్కక భాష పద్యలు : 

 

1.  కుర్కన                                                                                                                              (పుట:20) 

 

4.4.6. హందీ భాష పద్యలు: 

 

1. మెహరాబనీ                                                                                                                     (పుట:60) 

2. దోస్ూ                                                                                                                            (పుట:12) 

3. చాల్ బాజ్                                                                                                                        (పుట:16) 

 

4.4.7. క్న్ిడ పద్యలు: 

 

1. న్ంగనాచి                                                                                                                      (పుట:33) 

2. స్త్రిన్ం                                                                                                                              (పుట:55) 

 రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర క్థలోి చాలావరకు అన్యదేశ్య పద్యలలోి ఆంగి పద్యలను ప్రయ్యగించారు. భాషా 
పర్శీలన్లో భాగంగా క్థలోి వ్యడిన్ ఆంగి పద్యలను గుర్ూంచే ప్రయతిం చేశాను. 
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4.4.8. ఆంగ ిపద్యలు : 

 

     1. బాయగ్                                                                                                                  (పుట: 12) 

     2. స్తకల్                                                                                                                 (పుట :12) 

     3. డ్రెసున                                                                                                                  (పుట :12) 

     4. ప్రైమర్క                                                                                                                (పుట :12) 

     5. హై స్తకల్                                                                                                            (పుట: 12) 

     6. హోం వర్క                                                                                                            (పుట :13) 

     7. యూనిఫామ్                                                                                                        (పుట :13) 

     8. బిస్కటిు                                                                                                              (పుట: 13) 

     9. పేపరు                                                                                                               (పుట :13) 

     10. పెనుి                                                                                                               (పుట: 14) 

     11. చార్ు                                                                                                                 (పుట :15) 

     12. ప్రెసిడెంట్                                                                                                         (పుట :15) 

     13. క్యంగ్రెసు                                                                                                           (పుట :16) 

     14. టి.డి.ప                                                                                                            (పుట: 16) 

     15. ఎం.ప.టి.సి                                                                                                        (పుట :16) 

     16. ఎం.ప.ప.                                                                                                           (పుట :16) 

     17. లీడరు ి                                                                                                              (పుట: 17) 

     18. ఆఫీసు                                                                                                             (పుట :17) 

     19. డౌటు                                                                                                                (పుట :17) 
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     20. ఎం.ఆర్.ఓ.                                                                                                        (పుట: 19) 

     21. ఎం.డి.ఓ .                                                                                                        (పుట :19) 

     22. క్ిరుక                                                                                                                 (పుట :19) 

     23. మేడం.                                                                                                             (పుట: 19) 

     24. అకంట్న                                                                                                          (పుట: 19) 

     25. బీరువ్య                                                                                                             (పుట :20) 

     26. పోసు ా                                                                                                              (పుట :22) 

     27. షాపు                                                                                                              (పుట: 24) 

     28. బిలిింగు                                                                                                             (పుట: 27) 

     29. సోషల్ వెలేూర్ హాసాలుి                                                                                           (పుట: 27).   

     30. వెంటిలేషనిు                                                                                                      (పుట: 27) 

     31. ట్టయిల్లటిు                                                                                                        (పుట: 27) 

     32. బోర్ంగ్                                                                                                             (పుట: 27) 

     33. టౌన్                                                                                                                 (పుట: 27) 

     34. ఒకేషన్ల్                                                                                                         (పుట: 27) 

     35. వరకరుి                                                                                                               (పుట :28) 

     36. సీవపర్                                                                                                              (పుట: 28) 

     37. వ్యరెిన్                                                                                                             (పుట :28) 

     38. అట్లండెన్న                                                                                                          (పుట: 29) 

     39. క్ంట్రోల్                                                                                                         (పుట: 29) 

     40. శాడిసాు                                                                                                            (పుట :29) 
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     41. టైం                                                                                                                  (పుట :29) 

     42. విజిటర్న                                                                                                          (పుట :30) 

     43. లిసుా                                                                                                              (పుట: 30) 

     44. థర్ ి                                                                                                              (పుట: 30) 

     45. గవరిమెంట్                                                                                                      (పుట: 30) 

     46. ట్లస్ ా                                                                                                                 (పుట: 30) 

     47. ట్లసార్                                                                                                               (పుట: 31) 

     48. పాకెట్                                                                                                             (పుట: 31) 

     49 . సీర్యస్                                                                                                           (పుట: 31) 

     50. అబారిన్                                                                                                             (పుట: 31) 

     51. సీనియర్న                                                                                                         (పుట: 32) 

     52. అరుంటుగా                                                                                                        (పుట: 34) 

     53. బస్                                                                                                                (పుట :36) 

     54. డ్లలరు                                                                                                               (పుట: 44) 

     55. లైట్                                                                                                                  (పుట: 44) 

     56. ర్దషన్ క్యరు ి                                                                                                        (పుట: 44) 

     57. బ్రౌన్                                                                                                                (పుట :49) 

     58. క్వరు                                                                                                               (పుట: 49) 

     59. క్మిషన్                                                                                                            (పుట: 49) 

     60. జూనియర్                                                                                                          (పుట: 49) 

     61. లైబ్రర్క                                                                                                                (పుట: 49) 
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     62. ఫ్రండ్న                                                                                                               (పుట: 49) 

     63. ర్క్రూట్లమంట్                                                                                                       (పుట: 50) 

     64. డిపారెామంట్                                                                                                         (పుట: 50) 

     65. ట్రాన్నఫర్                                                                                                            (పుట: 50) 

     66. క్ంగ్రాట్న                                                                                                          (పుట: 50) 

     67. బస్ మేట్                                                                                                           (పుట: 50) 

     68. నెక్ని స్తాజి                                                                                                         (పుట :50) 

     69. హాయ్                                                                                                               (పుట: 51) 

     70. జాయిన్                                                                                                           (పుట: 51) 

     71. సిటీ                                                                                                                  (పుట: 51) 

     72. సర్కవసు                                                                                                             (పుట :51) 

     73. ర్లీవ్ ఆరిర్                                                                                                        (పుట :51) 

     74. బెంచి                                                                                                                (పుట :52) 

     75. చాయ్                                                                                                               (పుట :52) 

     73. ప్రినినపాల్                                                                                                         (పుట:52) 

     74. స్పషల్                                                                                                            (పుట :52) 

     75. బస్త్రాండు                                                                                                            (పుట: 52) 

     76. సీర్యస్ నెస్                                                                                                     (పుట :54) 

     77. క్యంపౌండ్                                                                                                       (పుట: 54) 

     78. సింగర్దణి                                                                                                          (పుట: 57) 

     79. క్యలర్కస్                                                                                                            (పుట: 57) 
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     80. ఏర్యా                                                                                                             (పుట: 57) 

     81. టీవీ                                                                                                                (పుట :57) 

     82. ఫస్ ా                                                                                                               (పుట: 58) 

     83. ట్లక్ని                                                                                                                (పుట: 59) 

     84. క్యిసులు                                                                                                            (పుట :60) 

     85. టైం పాస్                                                                                                            (పుట: 61) 

     86. బాక్న                                                                                                               (పుట: 61) 

     87. ట్లన్ిన్                                                                                                               (పుట: 62) 

     88. గాయరంటీ                                                                                                            (పుట :62) 

     89. ఆన్నర్                                                                                                               (పుట :62) 

     90. గ్రామర్                                                                                                           (పుట: 62) 

     91. హలో                                                                                                               (పుట :63) 

     92. లంచ్                                                                                                              (పుట: 73) 

     93. ఫైల్                                                                                                                (పుట :73) 

     94. క్యయంటీన్                                                                                                          (పుట: 73) 

     95. అగ్రిక్లుర్                                                                                                        (పుట :73) 

     96. ప్రపోజల్                                                                                                          (పుట: 74) 

     97. స్పషల్                                                                                                               (పుట :74) 

     98. స్క్షనిు                                                                                                             (పుట: 74) 

     99. కొలీగ్న                                                                                                              (పుట :74) 

    100. క్రెంటు                                                                                                          (పుట: 74) 
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    101. రెగుయలర్                                                                                                           (పుట: 75) 

    102. సిగిల్                                                                                                            (పుట: 75) 

    103. టేబుల్                                                                                                           (పుట: 75) 

    104. వెజ్                                                                                                                 (పుట :76) 

    105. నాన్ వెజ్                                                                                                          (పుట: 76)  

    106. స్త్రకన్                                                                                                               (పుట :76) 

    107. పూయర్                                                                                                               (పుట:76) 

    108. ఎగ్                                                                                                                  (పుట:76) 

    109. డైరెకుాగా                                                                                                              (పుట:78) 

    110. అట్లండర్                                                                                                              (పుట:79) 

    111. ట్రాన్నఫర్                                                                                                             (పుట:79) 

    112. క్యర్కపర్దషన్                                                                                                               (పుట:80) 

    113. యిర్గషన్                                                                                                          (పుట:80) 

    114. గోల్లిన్                                                                                                                 (పుట:80) 

    115. క్యయడర్                                                                                                                 (పుట:80) 

    116. క్యిస్ ఫోర్                                                                                                             (పుట:80) 

    117. ఇంగీిషు                                                                                                                 (పుట:80) 

    118. సరెండర్                                                                                                             (పుట:81) 

    119. డోంట్ ట్టక్                                                                                                      (పుట:82) 

    120. గెట్ అవట్                                                                                                        (పుట:82) 

    121. లాజిక్                                                                                                                    (పుట:82) 
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    122. హాసిపటల్                                                                                                                (పుట:82) 

    123. స్ల్ూ                                                                                                                  (పుట:83) 

    124. ఫ్రమ్                                                                                                                 (పుట:83) 

    125. ల్లటర్                                                                                                                  (పుట:83) 

    126. డిసాబ్                                                                                                                (పుట:83) 

    127. డాక్ార్                                                                                                                 (పుట:84) 

    128. పోలీస్ స్తాషన్                                                                                                               (పుట:85) 

    129. పనిషెమంట్                                                                                                            (పుట:86) 

    130. బాయడ్ నూయస్                                                                                                            (పుట:86) 

    131. జండర్                                                                                                                (పుట:87) 

    132. ఎలక్షన్                                                                                                                (పుట:88) 

    133. బాయంకు                                                                                                                  (పుట:88) 

    134. బిజినెస్                                                                                                                      (పుట:88) 

    135. హెడ్ క్యవరార్న                                                                                                            (పుట:88) 

    136. సి. ఐ                                                                                                                        (పుట:88) 

    137. క్యంట్రాక్ ా                                                                                                                 (పుట:94) 

    138. ఎక్రేనరరష్టయా                                                                                                                 (పుట:95) 

    139. బాయండేజ్                                                                                                                     (పుట:95) 

    140. డ్లయటీ                                                                                                                       (పుట:95) 

    141. యాకినడెంట్                                                                                                               (పుట:96) 

    142. ఆరోాపెటిక్                                                                                                                   (పుట:96) 
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    143 పేషంటు                                                                                                                    (పుట:96) 

    144. కివక్                                                                                                                        (పుట:96) 

    145. క్యటన్                                                                                                                      (పుట:96) 

    146. పొజిషన్                                                                                                                  (పుట:97) 

    147. సైన్న                                                                                                                   (పుట:97) 

    148. ఇనినిటూయట్                                                                                                               (పుట:97) 

    149. ర్ఫర్                                                                                                                  (పుట:97) 

    150. స్పాక్                                                                                                                      (పుట:97) 

    151. ర్క్మండ్                                                                                                                    (పుట:97) 

    152. అంబుల్లన్న                                                                                                             (పుట:98) 

    153. వ్యరి్ బాయ్                                                                                                              (పుట:98) 

    154. క్ంపూయటర్                                                                                                                  (పుట:98) 

    155. అరుంట్                                                                                                                     (పుట:98) 

    156. అడిమషన్                                                                                                                    (పుట:98) 

    157. నైట్ డ్లయటీ                                                                                                                    (పుట:99) 

    158. నో యూస్                                                                                                                   (పుట:99) 

    159. స్త్రారా్                                                                                                                          (పుట:99) 

    160. క్రష్                                                                                                                            (పుట:99) 

    161. డిపాజిట్                                                                                                                  (పుట:100) 

    162. జన్రల్ వ్యరి్                                                                                                           (పుట:100) 

    163. హ్యయమన్                                                                                                              (పుట:101) 
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    164. క్యర్కపర్దట్                                                                                                                (పుట:101) 

    165. ఆపర్దషన్ థియేటర్                                                                                                 (పుట:102) 

    166. లేట్ మార్క                                                                                                            (పుట:103) 

    167. బ్రేక్ ఫాస్ ా                                                                                                                  (పుట:103) 

    168. సికా్కర్                                                                                                                     (పుట:103) 

    169. స్క్రటేర్యట్                                                                                                            (పుట:104) 

    170. రెవెనూయ డిపారెామంట్                                                                                                   (పుట:104) 

    171. గన్ మెన్                                                                                                               (పుట:104) 

    172. న్క్నలైట్                                                                                                               (పుట:105) 

    173. డిపూయటీ క్ల్లక్ార్                                                                                                        (పుట:105) 

    174. యూనియన్                                                                                                               (పుట:106) 

    175. స్తాజ్                                                                                                                     (పుట:106) 

    176. పౌడర్                                                                                                                    (పుట:107) 

    177. అబారిన్                                                                                                                 (పుట:110) 

    178. గుడ్ నైట్                                                                                                              (పుట:112) 

    179. క్యలేజీ                                                                                                                    (పుట:112) 

    180. క్నీవన్ర్                                                                                                                     (పుట:113) 

    181. ఎనౌకంటర్                                                                                                             (పుట:113) 

    182. అరెస్ ా                                                                                                                    (పుట:113) 

    183. ఇన్ ఫారమర్                                                                                                           (పుట:114) 

    184. డిమాండ్                                                                                                         (పుట: 114) 
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    185. ల్లక్ురర్                                                                                                                       (పుట:115) 

    186. మిలిట్లంట్                                                                                                             (పుట:117) 

    187. ప్రెస్ మీట్                                                                                                               (పుట:117) 

    188. ఎంక్వయిర్క                                                                                                             (పుట:117) 

    189. స్తాట్లమంట్                                                                                                                  (పుట:117) 

 

 

 

 

  4.5. స్త్రమెతలు - పర్చయం 

 స్త్రమయం అనే పదం నుండి స్త్రమెత అనే పదం    ఏరపడిందని చెబుతారు. స్త్రమెతలు ఒక్ జాతి జీవన్ విధ్యనానిి 
తెలిపే వ్యయఖాయనాల వంటివని చెపపవచుు. భాషలోని స్త్రమెతలను అరాం చేసుకోవ్యలంటే ఆ భాష సంసకృతులతో జీవన్ 
విధ్యన్ంతో చార్త్రక్ అంశాలతో పర్చయం ఉండాలి. 

 

4.5.1.స్త్రమెతలు – నిరవచించేవ్యరు స్త్రమెతను ఈ విధంగా నిరవచించారు. 

 స్త్రమెత అన్గా జన్వయవహార క్షుణణమైన్ ఉకిూ అనే. ఇపపటికీ తృపూ పడవచుును. అన్గా న్లుగుర్ నోట్ట పడగలిగిన్ 
మాట అని అరాం (వెంక్ట్టవద్యని, దివ్యక్రి తెలుగు స్త్రమెతలు  పుట:03) 

 ఉపదేశాతమక్ంగాను, సందేశాతమక్ంగా నూ మాత్రమే క్యక్, నిశిత విమరశలు. బాణం గాను 
ఉపయ్యగించబడుతుంది స్త్రమెత. స్త్రమెతలు సాలమైన్ అరా నియమం వెనుక్ గంభీరమైన్ జీవన్ మధుర దరశన్ం 
అవతుంది. అందుకే స్త్రమెత చతురోకిూ అయియంది ! చమతాకరోకిూ అయింది (వేదవతి. సి - 1983: నూడి- 
నానుడి  నుండి) 
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 స్త్రమెతల పుటాుక్ను నిరణయించడం అస్త్రధయం. ఎవర్ అనుభవంలో నుండో వచిున్ ఒక్ వ్యక్యం జన్ 
వయవహారంలో వ్యయపూని పొంది స్త్రమెతగా సిారపడుతుంది. జీవితంలోని అనేక్ సందరాాలు, సంఘటన్లు, స్త్రమెతల 
పుటాుక్కు క్యరణమవతాయి. అందువల ిస్త్రమెతల పుటాుక్ను నిరాధర్ంచి చెపపడం క్షామే. ఒక్వేళ చెపపన్ న్మమడమూ 
క్షామే.  

 జాతీయాలతో పాటు భాషకు అలంక్యరప్రాయాలైన్వి స్త్రమెతలు. స్త్రమెత అను పదమన్కు సమాన్మైన్ పదమ 
క్న్ిడంలో స్త్రమెతి, ఈ స్త్రమేతి స్త్రమెత నుండి ఉదావించిన్టిు తెలుగులో స్త్రమయమ నుండి స్త్రమెత ఆవిరావించి 
ఉండవచుు అని జి.యస్ .మోహన్ గారు తెలిపారు. 

 

చివరగా; జూపాక్ సుభద్ర క్థలోి ప్రయ్యగించిన్ స్త్రమెతలు తెలిపే ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

4.5.2. స్త్రమెతలు: 

 1. ఎరువ సొమమ పరువ స్తటైతదని.                                                   (బల్లినే దోసుూ వూల్లి గాదు క్థ:పుట:14) 

2. ఎనుక్ట ఎలి గుర్రాల్లకికత్య మడంత క్యయగాసిందని                                           (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:16) 

3. నారు బోసినోడు నీరు బొయయడ                                                                       (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:17) 

4. లందతోలుి తినే జాతికి నెయయన్ిం ఏం రుసి                                                     (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:18) 

5. ఎన్కట ఏడు తరాలు , మందట మూడు తరాలు.                                               (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:19) 

6. బటాలేినోలి రూపు బాంచరూపు, అన్ిం లేనోలి రూపు కోతిరూపు.                               (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:19) 

7. దసరా నాడు క్ంచంలో బొకేకగిత్య క్యశీల గంటిగుత ద్యట.                                  (దేవిపోతల క్యరటి క్థ:పుట:23) 

8. మంది మాటలిని మారామన్ం బోత్య మల్లిచెుట్టలకు ఇలుి గాలిందయ                        (శుదిధ చెయాయల్ల క్థ:పుట:53) 

9. అవెవడవంగ బిడేిడిున్టు.ా                                                                         (రాయక్క మాన్యమ్ క్థ:పుట:64) 

10. వర్ మీది సదేి వటి ామీది సమరు.                                                          (రాయక్క మాన్యమ్ క్థ:పుట:67) 

11. అందటి ఒంటిక్యయ సొంటి కొమమ లాగానే మిగిలిన్టుి ఉంది.                           (మీరెటి వెజ్జులు క్థ:పుట:73) 

12. అందుకే అనాిరు బుదిధతీరు బువవ.                                                        (రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:90) 
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13. రోటో ితలవెటాి రోక్ంటికు మారు మగిగత్యమన్ిది                                      (రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:92) 

14. అన్ిం లేనోడు దొంగ ఆలేనిోడు లంగా                                                         (న్లిజండా క్థ :పుట:114)  

15.వూదుడు బుకుకడు వూరు మొక్యన్ స్తసుడె నాయ్య                                     (రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:89) 

16.రోటో ితలపెటిా రోక్లికి మర్రబడిన్టుాన్ిది నీక్త                                                (షెవ్యవ  ..నెతుూరు:పుట:32) 

17. నెయయన్ిం తినే కుక్క అంటే అది లందతోళి క్యడికుర్కిందంట.                               (షెవ్యవ  ..నెతుూరు:పుట:30) 

18. క్యరాానాలోని వసుూవకు వినిమయం లేకుంటే తిర్గి క్యరాానాకే వచిుపడాలే.        (రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:89) 

19. ఎన్క్ట ఏడు తరాలు మందట మూడు తరాలు                                    ( రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:92)    

20. ఎనుక్యసరలేదు మంద్యసర లేదు.                                                            (మొండి వైదిగం క్థ:పుట:95) 

 

4.6. జాతీయాలు: 

            భావ్యలు పరసపరం తెలుసుకోవడానికి హావభావ్యలు, శ్బాేలు, పద్యలు, వ్యక్యయలు, భాష 
ఉపయ్యగపడుతుంట్టయి. భావ వినిమయ స్త్రధన్ం భాష. భాషకు పుష్టానిచేువి, ఒక్ సొగసునిచేువి జాతీయాలు. 
జాతీయానికి చమతాకరం, నుడిక్యరం, నుడిగటు,ా పలుకుబడి, భాష్టయం అనే పరాయయపద్యలు ఉనాియి. 

 

4.6.1.జాతీయాలు నిరవచనాలు: 

 జాతీయాలు అంటే ఒంటర్గానున్ి ఒక్ పదమన్ క్న్బడని సొగసు. అది పద్యంతంలో చేర్ జత క్టిాన్పుపడు 
ఇటాే తళ్లకుకమని తోచును. ద్యనివలన్ ఆ సందరామన్ కె ఒక్ వింత సొభకు చేకూరును. ఇవియే పద బంధమలు (ఆంధ్ర 
శ్బే రతాిక్రమలో పర్శోధకులు నిరవచించారు.) 

  సా్తలంగా చెపాపలంటే రెండు పద్యలకు రెండు అరాాలు వేరువేరుగా ఉంట్టయి. క్యనీ రెండు పద్యలు క్లిస్తూ మరో 
అరాం వసుూంది. అదే జాతీయాల ప్రత్యయక్త. 

జూపాక్ సుభద్ర  క్థలోిని ప్రయ్యగించిన్ జాతీయాలను తెలిపే ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

1. ఏం ద్దలవని ఎలిిపాయలేిక్కనే.                                                           (బల్లినే దోసుూ వూల్లి గాదు క్థ:పుట:12) 
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2. నీ తలి ిఎంత దైద్రం క్యలమిది                                                            (షానిలబడాల్ల క్థ:పుట:18) 

3. పుటక గోస పుటేక గాని రాజ్జ బతికిన్టాు బతికిండు                                   ( మా అయయ  క్థ:పుట:36)  

4. గుదుపునోినికే గుర్రమైన్టిు.                                                                   (గదే్దతకపోయిన్ బతకమమక్థ:పుట:48) 

5. ఎర్రమటి ాదిబబలో పొరాిడే జర్రిపోతులాి.                                               (శుది ేచెయయల్ల క్థ:పుట:52) 

6. ఆర్దనది గాదు తీర్దుది గాదు                                                                (రాజీపడ ిరాత క్థ:పుట:57) 

7. స్తవ మీన్ పెను బారూ లేదు.                                                              ( మా మాట గిటినే క్థ:పుట:79) 

8.పీనుగా మందు బాసలు చేసిండ్రు                                                      (పాయిదేరతిన్ం క్థ:పుట:105) 

9. కొరాకసు తోని పేయంత గోకిన్టిుయింది                                            (రోట్లిబడి తలాకయలు క్థ:పుట:90) 

10. కూర లేదు నారా లేదు.                                                                 (అమాస క్నుిల పున్ిమి క్థ:పుట:114) 

 

4.7. తిటు:ి 

 తిటుి ఎందుకు తిడతారు అని ఎవర్ని అడిగినా సందేహం లేకుండా సమాధ్యన్ం సపషాంగా చెపాూరు. 'ఒళ్లీ 
మండిత్య' అని అంతటితో ఆ మనిష్ట తపుపకుంటే సర్ అలాగాక్ 'ఎందుకు ఒళ్లీ మండుతుంది'అని మారు ప్రశ్ి జ్యడిస్తూ 
సమాధ్యన్ం తిటుా రూపంలో ఉంటుంది. ఈ సమయంలో కోపంతో ప్రేర్దపంచి వచిున్ ద్యనిని తిటుాఅని చెపపవచుు. 
నోరున్ి ప్రతివ్యరు తమ జీవితంలో ఏదో ఒక్ సందరాంలో తిటుాని అస్త్రంగా ప్రయ్యగిస్త్రూరు. కొందరు సభయంగా తిడిత్య 
మర్కొందరు అసభయంగా ఇంక్య కొందరు అశిీలంగా తిటాడం, తిటవాలసిన్ సందరాం వస్తూ మాన్వ మరాయదలిి ల్లక్కచేయక్ 
తిటిను ఉచుర్ంచడం తిటే ావ్యర్కున్ి అలవ్యటని చెపపవచుు. 

  జూపాక్ సుభద్ర సందరాానుస్త్రరంగా క్థలో ిప్రయ్యగించిన్ తిటిను తెలిపే ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

1. ఎదుేమడి ి బొడునకుంట                                                                                                          (పుట:13) 

2. నీకేం బు..!                                                                                                                        (పుట:15) 

3. మాదరోుద్ మండ                                                                                                                 (పుట:15) 

4. గీ దుడేికు నావ్యరెదుే                                                                                                                (పుట:15) 
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5. నీ యవవ                                                                                                                             (పుట:16) 

6. పుడింగులాగా                                                                                                                     (పుట:17) 

7. క్యకులేర్గిన్టిుంది                                                                                                                   (పుట:18) 

8. గుతుూలు గునాిలు                                                                                                                  (పుట:18) 

9. న్లి మెక్పొడ.                                                                                                                (పుట:20) 

10.ఏ దొంగలాసేిండ్రో                                                                                                                (పుట:24) 

11. మండ కొడుకు                                                                                                                    (పుట:25) 

12. లంజే                                                                                                                               (పుట:25) 

13. మండ                                                                                                                             (పుట:28) 

14. శాడిసాు                                                                                                                           (పుట:29) 

15. గాడిద                                                                                                                              (పుట:37) 

16. ఏడు క్డుపులోడ                                                                                                            (పుట:37) 

17. బాడకవ్                                                                                                                            (పుట:37) 

18. మండ మోయయ                                                                                                              (పుట:39) 

19. బటే ాబాజ్                                                                                                                         (పుట:58) 

20. నాలిమచోుడా                                                                                                                    (పుట:71) 

21. న్లికిుటోిడా                                                                                                                           (పుట:71) 

22. నోటోి క్యండ్రించి వంచ.                                                                                                         (పుట:72) 

23. మిటానోసలాేన్.                                                                                                                     (పుట:73) 

24. తోలకరావడం.                                                                                                                     (పుట:82) 

25. దుబబవడ                                                                                                                          (పుట:90) 
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26. సువవర్ మండా                                                                                                                   (పుట:92) 

27. ద్యవ క్ండ ిమీద మనుిబోయ.                                                                                                  (పుట:102) 

28. స్త్రవన్న్ి స్త్రవదు దీనిి ఎటిి వడేసోదునేా                                                                                       (పుట:106) 

29.  ఎండ్రిన్ నోటోి పోసిన్ సంపనీకి.                                                                                             (పుట:107) 

30. నీకు తాగ నీలిిచుడ్ల క్షామంటే తానాలకి నీలిక్డ త్యవ్యలి అని తిటిాంది.                                                      (పుట:109) 

31. గుడిిద్యన్ నీకెందుకే మొగుడని తిడతాడు.                                                                                     (పుట:111) 

32. అని తలపండు వలగ అనేితకపోను.                                                                                          (పుట:112) 

4.8 ధవన్యనుక్రణ  పద్యలు: 

  భాషా నిరామణంలో శ్బాేరధ సంబంధం యాదృచిుక్ంగా నిర్దుతుక్ం. ఒకే వసుూవను తెలపడానికి వివిధ భాషా 
సమాజాలోి భినాిలైన్ శాబిేక్ సంకేతాలు (పద్యలు) ఉండటం. ఒకే భాషలోనే ఒక్ వసుూవను లేద్య భావ్యనిి తెలపడానికి 
రెండు మూడు పద్యలు ఉండడం. శ్బాేరధ పర్మాణం పర్ణామం పరసపరాశ్రయాలు క్యక్పోవడం మొదలైన్ లక్షణాలను 
బటిా శ్బాేరాలా మధయ అవినాభావ సంబంధం. కేవలం యాదృచిఛక్మేన్ని సపషామవతుంది. ధవన్యనుక్రణ లేద్య శ్బాేనిి 
క్ృత (onomatopoetic) తో ఏరపడి పద్యలు (క్యకి, కోకిల, మేక్ ఇతాయది) కొనిి శ్బాేర ాసంబంధమన్ి పద్యలుగా 
తుచవచుు. క్యనీ ఇటువంటి పద్యలు ఏ భాషలోనైనా వేళీ మీద ల్లకికంపదగిన్ంత మాత్రంగానే ఉంట్టయి. (క్ృషణమూర్ూ, 
భద్రరాజ్జ భాషా చర్త్ర- పుట: 442) 

  అరధవేది  (semanticist) ఒక్ భాషలోని పద్యల అరాధనిి రెండు విధ్యలుగా పర్శీలించవచుు.  

1. వివరణాతమక్ పదధతి 2. చార్త్రక్ పదధతి. 

 ఒక్ క్యలానికి లేద్య దశ్కు మాత్రమే భాషను పర్మితం చేసుకొని వ్యణి పూరవపరావసాలతో సంబంధం లేకుండా 
పద్యల అరా సవరూపానిి లక్షణాలను వర్కగక్ర్ంచి వివర్ంచి చెపుపన్పుపడది వివరణాతమక్ అర ావిజాఞన్ం(synchornic or 
descriptive semantics) అవతుంది. ఒక్ భాషలోని పద్యల లో వివిధ క్యలాలోి లేద్య వివిధ దశ్లోి జర్గిన్ అరధ 
పర్ణామానిి క్యల క్రమపదధతిలో చార్త్రక్ దృష్ట ాలో పర్శీలించి వివర్ంచిన్పుపడది చార్త్రక్ అరా విజాఞన్ం(dichronic 
or historical semantics) అవతుంది. (క్ృషణమూర్ూ ,భద్రరాజ్జ ,తెలుగు భాషా చర్త్ర ,పుట:442) 
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 రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర సందరాానుస్త్రరంగా క్థలో ిప్రయ్యగించిన్ ధన్యనుక్రణ పద్యలను గుర్ూంచి తెలిపే 
ప్రయతిం చేస్త్రూను. 

 

1. గుట గుట                                                                                                                                   (పుట:15) 

2. దబ దబ                                                                                                                                  (పుట:15) 

3. భయం భయం                                                                                                                         (పుట:17) 

4. తటుకు తటుకు                                                                                                                      (పుట:18) 

5. పండుగ పండుగ                                                                                                                     (పుట:19) 

6. గుసగుస                                                                                                                             (పుట:19) 

7. కొతూ కొతూ                                                                                                                                (పుట:20) 

8. పొడి పొడి                                                                                                                                   (పుట:20) 

9. క్ల క్ల                                                                                                                                  (పుట:20) 

10. ఖుష్ట ఖుష్ట                                                                                                                             (పుట:20) 

11. తెచిు తెచిు                                                                                                                          (పుట:22) 

12. మెతుకు మెతుకు                                                                                                                    (పుట:23) 

13. మూరెడు మూరెడు                                                                                                                  (పుట:24) 

14. పొలు ిపొలు ి                                                                                                                         (పుట:24) 

15. బొబబ బొబబ                                                                                                                           (పుట:25) 

16. వటి ావటి ా                                                                                                                           (పుట:25) 

17. వల వల.                                                                                                                            (పుట:25) 

18. పటి ాపటి.ా                                                                                                                           (పుట:28) 
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19. శాన్ శాన్.                                                                                                                             (పుట:28) 

20. కుస కుస.                                                                                                                         (పుట:28) 

21. గుచిు గుచిు                                                                                                                       (పుట:29) 

22. ల్గలి ిల్గలిి                                                                                                                            (పుట:29) 

23. భయం భయం                                                                                                                       (పుట:29) 

24. మెల ిమెల ి                                                                                                                        (పుట:29) 

25. తిపప తిపప                                                                                                                            (పుట:31) 

26. గుడ గుడ                                                                                                                           (పుట:33) 

27. క్యి క్యి                                                                                                                              (పుట:33) 

28. కొనిి కొనిి                                                                                                                (పుట:37) 

29. రంజిపోయి రంజిపోయి                                                                                                                (పుట:38) 

30. జిబ జిబ                                                                                                                               (పుట:38) 

31. పడి పడి                                                                                                                 (పుట:38) 

32. పెద ేపెద.ే                                                                                                                                 (పుట:39) 

33. జూసి జూసి                                                                                                                              (పుట:39) 

34. పొలు ిపొలు ి                                                                                                                           (పుట:39) 

35. గుంపులు గుంపులు.                                                                                                                    (పుట:42) 

36. తపకు తపకు                                                                                                                             (పుట:42) 

37. తటుకు తటుకు.                                                                                                                        (పుట:42) 

38. పోయి పోయి                                                                                                                          (పుట:43) 

39. వూరు వూరు                                                                                                                             (పుట:44) 
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40. గిస గిస.                                                                                                                                      (పుట:43) 

41. కుత కుత.                                                                                                                            (పుట:46) 

42. తలిి తలిి                                                                                                                              (పుట:48) 

43. దబ దబ                                                                                                                             (పుట:48) 

44. రక్ రక్.                                                                                                                                      (పుట:50) 

45. వేరు వేరు                                                                                                                           (పుట:53) 

46. టప టప.                                                                                                                             (పుట:54) 

47. చాలా చాలా                                                                                                                 (పుట:55) 

48. లేక్ లేక్                                                                                                                                 (పుట:59) 

49. బటి ాబటిా                                                                                                                            (పుట:62) 

50.  క్లిం క్లిం.                                                                                                                      (పుట:69) 

51. సల సల.                                                                                                                                      (పుట:72) 

52. గిల గిల                                                                                                                                (పుట:76) 

53. మీరు మీరు                                                                                                                            (పుట:72) 

54. వ్యలు ివ్యలు ి                                                                                                                   (పుట:73) 

55. స్త్రప స్త్రప                                                                                                                              (పుట:76) 

56. లుక్ లుక్                                                                                                                             (పుట:77) 

57. పోత పోత                                                                                                                                   (పుట:79) 

58. తిపప తిపప                                                                                                                            (పుట:81) 

59. వటి ావటి ా                                                                                                                          (పుట:81) 

60. స్త్రప్ స్త్రప్                                                                                                                          (పుట:81) 
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61. రంగు  రంగు                                                                                                         (పుట:85) 

62. పదే పదే                                                                                                                           (పుట:86) 

63. పొరి్ పొరి్.                                                                                                                           (పుట:87) 

64.రస రస                                                                                                                  (పుట:88) 

65. రోజ్జ  రోజ్జ.                                                                                                                       (పుట:90) 

66. పోయి పోయి                                                                                                                           (పుట:90) 

67. గడప గడప                                                                                                                           (పుట:92) 

68. బటా బట ా                                                                                                                              (పుట:93) 

69. గూడ గూడ.                                                                                                                         (పుట:94) 

70. పెదే పెదే                                                                                                                              (పుట:97) 

71. ప్రాణం ప్రాణం                                                                                                                    (పుట:98) 

72. బితూర బితూర.                                                                                                                      (పుట:98) 

73. పాదం పాదం                                                                                                                (పుట:100) 

74. స్తతూ స్తతూ.                                                                                                                        (పుట:100) 

75. గూట గుట                                                                                                                      (పుట:102) 

76. టక్ టక్                                                                                                                          (పుట:103) 

77. మల ిమల ి                                                                                                                     (పుట:105) 

78. ఓర్రి ఓర్రి.                                                                                                                          (పుట:108) 

79. పలి పల ి                                                                                                               (పుట:109) 
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4.9. జంట పద్యలు: 

 తెలుగు భాషలో జంట పద్యలు అనేక్ం ఉనాియి. ఇవి కొనిి దవందవ సమాస్త్రలో ిక్నిపస్త్రూయి. ఇలుి వ్యకిలి, క్టు ా
బొటాు, తోడు నీడ, పనీ పాట, మొదలైన్వి. ఇవి శుదధంగా దవందవ సమాస్త్రలు అన్డం క్నాి నా జంట పద్యలు గానే 
పలుకుబడిలో ఉనాియి. ఎందుక్ంటే ఈ పద్యలు స్త్రధ్యరణంగా వయసూంగా క్ంటే సమసూంగా ప్రయ్యగించడం విశ్లషం. 
తెలుగు వ్యళి్ల వీటిని జంట పద్యలు వ్యడుతారు. ఈ జంట పద్యలలో కొనిి రెండో పదం కూడా మొదటి పదం యొక్క 
అరాధనేి ఇస్తూ మొదటి పద్యనికి వతాూసుగా అంటే ఊతగా నిలబడుతుంది. సిగుగ స్రమ, మూసిలే మొతక్న్, బిడ ిపాపా 
మొదలైవిలా. ఇవి జంట పద్యల లో భాగమే. అందువలినే జంట పద్యలను దవందవ సమాసం నుండి వేరు చేసి చెపపడం 
జరుగుతుంది.  

 అలానే పరసపర సనిిహత సంబంధం క్లవి (ఇలు ి వ్యకిలి) జంట పద్యలైత్య సమానారాక్ పద్యలు ఊత 
పద్యలవతాయి.ఇవిక్యక్ మొదలైన్వి తతన సంబంధమైన్వి అనే తాతపరయంలో వచేు జంటపద్యలు కొనిి ఉనాియి. పురుగు 
పుట్ర,న్గా న్ట్రా,కూర నారా మొదలైన్వి.వీటిని కూడా ఊత పద్యలుగానే అన్డం బాగుంటుంది. 

        జంట పద్యలలో మఖయంగా రెండో పదం యొక్క అరంా క్యరయక్రమంలో మరుగున్ పడిపోతున్ిది. వ్యటి సహజ 
సవభావం తెలియక్,వయతపతిూ బోధపడక్,అరా స్త్రమయం గురుూ రాక్ ఊత పద్యలు చాలా బాగం వయరధంగా 
ఉపయ్యగించబడుతున్ిది. 

 

4.9. జంట పద్యలు: 

     1. కూలీ నాలి                                                                                                                           (పుట:13) 

     2. కిందికి మీదికి                                                                                                                    (పుట:14) 

     3. దోసుూ గీస్తూ                                                                                                                         (పుట:15) 

     4. సిన్ింత్రం పెదేంతరం                                                                                                               (పుట:15) 

     5. పగులు బుగులు                                                                                                                 (పుట:34) 

     6. అడిం దొడిం                                                                                                                       (పుట:43) 

     7. కోటు ితిటుి                                                                                                                           (పుట:60) 
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     8. దొంగ దొర                                                                                                                          (పుట:60) 

     9. సుదధ మొదుే                                                                                                                      (పుట:61) 

     10. బొటాు బోన్ం                                                                                                                   (పుట:63) 

     11. రాళ్ళీరపపలు                                                                                                                       (పుట:66) 

      12. మలుి మానాయలు                                                                                                                     (పుట:67) 

      13. పొదుేన్ి సంద్దక్కడ                                                                                                               (పుట:68) 

     14. పూర్దంక్యవలే పేరంగా వలే                                                                                                       (పుట:69) 

     15. గాలి ధూళి                                                                                                                (పుట:69) 

     16. మంచి చెడ ి                                                                                                                (పుట:70) 

     17. ఆయే పోయే                                                                                                                    (పుట:71) 

     18. చెర్ సగం                                                                                                                        (పుట:72) 

      19. మచుటు ిఅచుటు ి                                                                                                             (పుట:73) 

      20. వెజ్ నాన్ వెజ్                                                                                                                      (పుట:76) 

     21. కూలోనాలో                                                                                                                       (పుట:79) 

     22. క్టు ాబొటాు                                                                                                                    (పుట:80) 

     23. దొంగా లంగా                                                                                                               (పుట:80) 

     24. బోల్లడు బొచెుడు                                                                                                   (పుట: 82) 

     25. సన్ిగా పొడవగా                                                                                                           (పుట:83) 

     26. అండా దండ                                                                                                                  (పుట:85) 

     27. ద్యదు లేదు ఫిరాయదు లేదు                                                                                                      (పుట:85) 

     28. కులపోడా తలపోడా                                                                                                     (పుట:85) 
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     29. నోట మాట                                                                                                                      (పుట:87) 

     30. నీకు నాకు                                                                                                                     (పుట:90) 

     31. ఇలుి పొలు ి                                                                                                                   (పుట:100) 

    32.స్తటి పోటి                                                                                                         (పుట: 112) 

       

   ఈ విధంగా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు క్థలో ఉన్ి స్త్రమెతలు జాతీయాలు మాండలిక్ పద్యలు తిటిను 
ధవన్యనుక్రణ పద్యలను మొదలైన్ అంశాలను భాషాంశాలను పర్శీలన్లో భాగంగా విశి్లష్టంచాను. 
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మగింపు: 

  " రాయక్క మాన్యమ్ క్తలు – దళిత స్త్రీల జీవన్ చిత్రణ "అనే పర్శోధన్ ఫలితాంశాలను ఈ మగింపులో 
సంక్షపూంగా తెలియజేస్త్రూను. మఖామఖి ద్యవరా రచయిత్రిని, రచయిత్రి రచన్లను తద్యవరా వ్యర్ ఆలోచన్లను 
తెలియపర్చాను. తెలంగాణ ప్రాంతానికి చెందిన్ రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు "రాయక్క మాన్యమ్ దళిత మహళల 
క్తలు" అనే పేరుతో పదిహేడు క్థలను ప్రచూర్ంచారు. 

      జూపాక్ సుభద్ర గారు దళిత బహుజన్ మహళలు ఎనోి సంవతనరాలుగా ఎదుర్కకంటున్ి అనేక్ సమసయలను 
వ్యటి పర్షాకరం మారగ దిశ్గా క్థలు, క్వితావలు, వ్యయస్త్రలు, లిఖించడం చేశారు. దళిత బహుజన్ మహళల విమకిూ 
కోసం వ్యర్ శ్రమపై అభివృదిధ చెందిన్ ఈ సమాజం నేడు వ్యర్ స్త్రహతాయలను, చర్త్రను పక్కకు నెటాివేసిందని తెలంగాణ 
దళిత వ్యడల విషాద జీవన్ క్థనాలు క్ళీ మందు స్త్రక్షాతకర్ంచే ర్కతిలో క్థలు ప్రసుూత సమాజానికి చేరువయేయ ర్కతిలో 
రచించారు. అణగార్న్ గ్రామీణ జన్ం మాన్వ గౌరవం, మెరుగన్ జీవన్ం, మారుప కోసం పడే తండాిటలను తమ 
రచన్లలో గపపగా చిత్రించారు. గ్రామీణ ప్రాంత దళిత మహళల మర్యు మటి ామనుషుల జీవభాషలోని నుడి, వడి, 
పలుకుబడుల మాధురాయనిి ఈమె మాటలోి గుర్ూంచాను. 

    తెలుగు నేల మీద వచిున్ బలమైన్ దళిత ఉదయమాలు తమ సమూహంలోని జండర్ అసిూతవ కోణాలిి, పీడన్లిి, 
జీవితాలిి, అనుభవ్యనిి విమకిూని గుర్ూంచి చేయందించే బాధయతను విసమర్ంచి క్ఠిన్ంగా పై వరాగల వ్యర్ గుంపులోకి 
తోస్తసి దళిత మహళలకు తీరని అనాయయం చేసినాయి. ఈ క్థలోి తెలంగాణ దళిత మహళలు ఏ విధంగా అనాయయాలకు 
గురవతునాిరో, వ్యర్ రచన్లు ఏ విధంగా అనిచివేయబడుతునాియ్య, దళిత వ్యడల జీవన్ విధ్యన్ం, దళిత కుటుంబ 
చిత్రణను, సమక్యలీన్ సమాజంలో సమసయలిి, వ్యటికి పర్షాకర మారాగలను స్తచించారు. క్థలో ి వయక్ూమయేయ 
ప్రేమిక్తతావనిి, ఆధ్యయతిమక్, అసిూతవ, తాతివక్, నేపథాయలను గుర్ూంచాను. మాన్వతకు మించిన్ స్త్రహతయం లేదని దృకోణం 
రచయిత్రీ రచన్లలో క్నిపసుూంది. 

     సమాజగతమైన్ స్త్రీ, పురుష సమసయలను ప్రత్యయక్ంగా దళితవ్యడ ప్రజలు ఎదుర్కకన్ి సమసయలు ఆ స్త్రీలు  
వెటాిచాకిర్, శ్రమ దోపడ్లకి గురైన్ దృశాయలు శార్కరక్ంగా మాన్సిక్ంగా సమాజంలో ఎనోి అవమానాలు దుర్ాక్షమైన్ 
ఆటుపోటులను ఎదుర్కకన్ి సంఘటన్లను రచయిత్రి చిత్రించిన్ తీరు పాఠకులకు ఆలోచింపజేసుూంది. 

         అమాయకుల పట ికులాహంక్యర దురాహంక్యర కుట్రలను చూస్త పై వరాగల ప్రజల ఆలోచన్ విధ్యనాలను ఈ 
క్థలో ి ప్రసుూటంగా మన్ం గమనించవచుు. గ్రామాలో ి రాజకీయ వయవస ా పనితీరు, పై వరాగల స్త్రంప్రద్యయాల తీరు 
తెనుిలు క్రంది కులాలపై ఏ విధంగా ఉన్ిదో గమనించాను. దళిత బహుజన్ మహళలు ఈ సమాజంలో ఏ విధంగా 



 

98 
 

మందుకు రావ్యలో వ్యరు ఎదుగుదలకు విక్యస్త్రనికి ఎనిి రక్యల బాటలు వేయాలో వ్యర్ ఉన్ితికి ,అభివృదిధకి ఎలాంటి 
చరయలు తీసుకోవ్యలో ప్రతి విషయానిి ఈ క్థల ద్యవరా తెలుసుకునాిను. 

కింది వరగ , పై వరగ భేద్యలలో ఉన్ి సమాజం తీరుని రచయిత్రి క్థలోి గమనించవచుు. 

      గ్రామీణ పటాణ స్త్రాయిలో జరుపుకునే తెలంగాణ ప్రజల ప్రతిషాాతమక్మైన్ పండుగ బతుక్మమ పండుగ. ఆనాటి 
క్యలంలో ఎంతో అంగరంగ వైభవంగా కొన్స్త్రగిన్దో నాటి సంసకృతి స్త్రంప్రద్యయ విషయాలను, అదే పండుగ 
దళితవ్యడలో ఏ విధంగా క్నుమరుగందో పలు విషయాలను గుర్ూంచాను. 

         రచయిత్రి సపషాంగా భాష విషయంలో తెలంగాణ ప్రాంత ప్రజల అందులోనూ మఖయంగా దళిత వ్యడల ప్రజలు 
మాటి్టడుకునే భాషను చాలా సమరావంతంగా అందర్కీ ఆమోదయ్యగయంగా ఈ క్థలో ిప్రయ్యగించారు. ప్రతి క్థలో 
తెలంగాణ మాండలిక్ పద్యలు ఎంత అరావంతంగా ఉపయ్యగించారు అనే విషయాలు మన్కు ఈ క్థలను చదివిత్య 
సపషాంగా అరాం అవతుంది. 

       రాయక్క మాన్యమ్ పుసూక్ంలో రాస్తటపుపడు కూడా రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు తన్ భావన్ను 
అభిప్రాయాలను తెలియజేశారు. తెలంగాణ భాష యాసలను మన్ం మర్ుపోయిన్ ప్రతి విషయాలను రచయిత్రి ఆ 
పద్యలను ఉపయ్యగించి భాష పై తమకున్ి అభీషాానిి వయక్ూపర్చారు. పుసూక్ంలో మొదటోి  "క్తలసోలుప"  అని 
ఉంటుంది. విషయ స్తచిక్ ఉండదు. ఆ తరావత "ఇచుుకోలు" ఉంటుంది అంకితం వండదు. ఆపై మతిల ఉంటుంది. 
అంటే మన్కు చేసిన్ సహాయనికి గురుూ పెటుాకోవడం క్ృతజఞతలు చెపపటం, సమర్ంచుకోవడం అనే అరాధనిి సుూర్సుూంది. 
తరావత స్నారుూలు, స్ల అనే పద్యలు క్నిపస్త్రూయి. స్ల అనే పదంతోనే రచయిత్రి ఎంత తీవ్ర దుుఃఖానికి లోనై ఉంటుందో 
మన్ం ఆ పదం అరాధనిి గమనించవచుు. 

    ఈ క్థల మూలంగా తెలంగాణ ప్రాంతానికి సంబంధించిన్ దళిత ప్రజల జీవన్ విధ్యనానిి, ఆచార 
వయవహారాలను, ఆహారపు అలవ్యటులను తెలుసుకోవచుు. వ్యటి అనిింటికి ఈ క్థలు నిదరశన్ంగా క్నిపస్త్రూయి. 
మఖయంగా రచయిత్రి క్థలో ిప్రయ్యగించిన్ భాష ఆ ప్రాంత అసిూతావనిి, గపపతనానిి తెలియజేస్త్రూయి. 

    సందరాానుస్త్రరంగా క్థలోి ప్రయ్యగించిన్ మాండలిక్ పద్యలు, స్త్రమెతలు, జాతీయాలు, తిటు ి మొదలైన్ 
పద్యలు అనీి కూడా నిఘంటువలోి చోటు చేసుకోవడానికి ఈ పర్శోధన్ ఉపయ్యగపడుతుంది. 

      ఆధునిక్ తెలుగు స్త్రహతయంలో క్థ ప్రక్రయకు విశిష ాస్త్రాన్ం ఉంది. ఈ క్థలు తెలంగాణ దళిత ప్రజల అసిూతావనిి 
తెలియజేస్త్రూయి. నా పర్శోధన్ మూలంగా ఈ క్థలో వసుూవను, దళిత ప్రజల మనోవేదన్ను, వ్యర్ అసిూతావలను 
తెలియజేస్త ప్రయతిం చేశాను. ఈ క్థలు పాఠకులకు ఆలోచింపజేస్త విధంగా న్డుస్త్రూయి. 
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అనుబంధం-1 

 రచయిత్రితో మఖామఖి 

1. న్మస్త్రకరం మేడం స్త్రహతయ ప్రక్రయలోి మీకు న్చిున్ ప్రక్రయ ఏది? 

రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్ర గారు:    

 నేటి ఆధునిక్ సమాజంలో మన్ం ఏ రచన్ల ద్యవరా అయిత్య ప్రజలను సృజింపచేస్త్రూమో లేద్య ఆలోచింపచేస్త్రూమో 
అలాంటి రచన్లు రావ్యలి. అందులో భాగంగా క్తలు, క్వితావలు, వ్యయస్త్రలు ప్రధ్యన్ంగా నా భావ్యనిి వయక్ూపరచడానికి 
ఉపయ్యగపడాియి. 

2. క్థ రచయిత్రి గా మీరు పర్పూరణమైన్  స్త్రహతీ ప్రయాణానిి అనుభవిసుూనాిరా మేడం!? 

రచయిత్రి జూపాక్ :   

  కొంతమంది రచయితలు సమాజంలో నెలకొన్ి పర్సిాతులను చూసి చలించి, ఖేదపడి వ్యర్ వ్యర్ అనుభవ్యలను 
క్థలుగా మలుచుకుంట్టరు. అంటే ఆ క్థ రాయడం వెనుక్ ఉదేేశ్ం అలాంటి సమాజంలో మారుప రావ్యలనే క్ద్య నేను 
అందుకు అతీతం క్యదు. రచయిత్రిగా నేను క్రంది వరాగల అభుయన్ితి అభివృదిధని ఆక్యంక్షంచే స్త్రాయిలో రచన్లు రావ్యలి 
తద్యవరా వ్యర్ జీవన్ విధ్యన్ంలో మారుపలు చేకూరాులి అనే స్త్రమాజిక్ కోణంలో రచన్లు ఎపుపడైత్య వస్త్రూయ్య అపుపడే 
అనుభూతి క్లుగుతుంది. 

3. మేడం మీ దృష్టాలో క్థలు ఎలా ఉండాలి ? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

 నేటి క్యలంలో క్థలు ఊహాజనితమైన్వి క్యకుండా, పూర్ూస్త్రయాిలో వ్యసూవ్యలను, నిజాలను నిరాయంగా వరూమాన్ 
జీవన్ సంక్షోభానిి తెలిపే విధంగా ఉండాలి. క్థ అరాంవంతమైన్దిగా అందర్కీ అరామయేయటటుిగా భాషా శిలపం లతో 
కూడుకొని ఉండి సమాజానికి మేలుచేస్త విధంగా మర్యు సందేశాతమక్ంగా ఉండాలి. 

4. ప్రత్యయక్ంగా మీరు క్థలు రాయడానికి దోహదం చేసిన్ పర్సిాతులు ఏమిటి ? 

రచయిత్రి జూపాక్.. 

 నేటి క్యలంలో అసిూతవ స్త్రహతాయలు చాలా బలంగా తమ వ్యద్యనిి వినిపసుూనాియి.దళిత మహళా స్త్రధిక్యరత 
పేరుతో కూడా అనేక్మంది రచయితలు క్థలు రాసుూనాిరు.అయిన్పపటికీ ఆధిపతయ కులాల రచన్లే స్త్రహతయంగా 
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చలామణి అవతునాియి.పైవరాగల రచయితలు అణగార్న్వ్యర్పై రచన్లు చేస్తూ అది ప్రధ్యన్ స్రవంతి 
స్త్రహతయంగా,యూనివరనల్ స్త్రహతయంగా గుర్ూంచబడుతుంది.క్యనీ అణగార్న్ సమూహాలైన్ మేమ మా 
జీవితాలిి,సంఘరిణలను అవమానాలిి అనుభవ్యలిి మేమ స్త్రహతయంగా మలిస్తూ అవి దళిత స్త్రహతయమని,తెలంగాణ 
స్త్రహతయమని మా విసూృతిని తగిగసుూనాిరు.ఇంక్య శిలపం లేదని,అరాం లేదని, బూతని, స్త్రానిక్ స్త్రహతాయలను పక్కన్ 
పెడుతునాిరు. నా చుటూాత సమాజాలు అలిిన్ అనేక్ అణచివేతలు, వివక్షలు, సంతోషాలు,దుుఃఖాలు అవమానాల నుంచి 
నేను ఎదుర్కకన్ి అనేక్ సంఘటన్లు విపతకర పర్సిాతులు తద్యవరా నేను రచన్ కొన్స్త్రగించట్టనికి ప్రత్యయక్ పర్సిాతులు 
ఏరపడినాయి. 

 

5. రాయక్క మాన్యమ్ క్తలపై మీ అభిప్రాయం ? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

 తెలంగాణ ప్రాంత గ్రామీణ దళిత ప్రజలు అందులో మాదిగ మహళలు వ్యర్ సమసయలను వ్యరు ఎదుర్కకనే 
విపతకర పర్సిాతులను అవమానాలను దుుఃఖాలను, బాధలను మర్యు వ్యర్ సంసకృతి స్త్రంప్రద్యయాలపై చేసుూన్ి 
విమరశలను మఖయంగా ఆహారపు అలవ్యటిపై రగులుతున్ి చరులను ప్రతి విషయానిి చూసి నేను ఎంతగానో 
చలించిపోయి ప్రధ్యన్ వసుూవగా స్త్రీ సమసయను ఈ రాయక్కమాన్యమ్ క్థలో ి పొందుపర్చాను. ప్రతి దళిత బహుజన్ 
స్త్రమాజిక్ ఉదయమ నాయకులకు ఈ క్థలు క్దిలిస్త్రూయని భావిసుూనాిను. 

 

6. మీ క్థల ద్యవరా ప్రధ్యన్ంగా సమాజానికి చెపపదలుచుకున్ి అంశాలు ఏమిటి? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

         ఒడు ి క్న్బడని ఒడువని క్థలో ి నేను రాసింది నువవగింజలోి నూరోవంతు. రాయలినంది సిలకల గుటాంతా. 
ప్రధ్యన్ంగా దళిత బహుజన్ వరాగల వ్యరు తమ అభుయన్ితి కొరకు తమ అసిూతావల సిారతవం కొరకు విదయనే ఆయుధంగా 
మలిచి చదువకోవ్యలి. ఉదోయగాలు చేయాలి. అనిి రక్యల వివక్షులిి, హంసలిి విపతకర పర్సిాతులను ధిక్కర్ంచి నాయక్తవ 
లక్షణాలను పెంపొందించుకోవ్యలి. తద్యవరా రాజకీయంగా ఆర్ాక్ంగా స్త్రమాజిక్ంగా సంసకృతి స్త్రంప్రద్యయపరంగా 
వివిధ రక్యలైన్ హోద్యలలో వ్యరు సిారపడాలి. తమ వరాగల అభుయన్ితి కొరకు పాటుపడాలి, ప్రశిించే తతావనిి క్లిగి 
ఉండాలి. 
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7. మీ క్థలోి ద్యగి ఉన్ి భాష విధ్యన్ం పై అభిప్రాయం ఏమిటి? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

      నా దళిత ప్రజల మటిాపొరలోి పడికెడు మెతుకులందని, దోస్డు నీళిందని నా తరాల భాష అది. గ్రామీణ స్త్రాయిలో 
దళితవ్యడలోి తండాలలో వ్యడే భాషా విశ్లషాలను పేర్కకనాిను. వ్యసూవ్యలను వ్యర్ జీవితాలోిని వెలుగులను లోతులిి భాషా 
సపషాంగా తెలియజేసుూంది. గ్రామీణ ప్రాంత స్త్రాయిలో పేద ప్రజలు మాటి్టడుకునే సవచఛమైన్ భాష నాది. 

8. మీ క్థలోి రాజకీయ స్త్రమాజిక్ ఆర్ాక్ అంశాలు గుర్ంచి మీ అభిప్రాయం ఏమిటి? 

రచయిత్రి జూపాక్:  

    కొనిి తరాలుగా అణచివేతలకు గురవతున్ి మేమ డాక్ార్ బాబాస్త్రహెబ్ రాజాయంగ స్తూర్ూ విలువలతో భారత 
ప్రభుతవం దళిత బహుజన్ వరాగలకు ర్జర్దవషన్ క్లిపంచిన్పపటికీ పైవరాగల అధిపతాయల పోరులో అనేకులు ఈ లోక్యనిి 
విడిచి వెళిిపోయారు. ఉన్ివ్యళిను కూడా సిారమైన్ రాజకీయ విలువలు చేదే్యమంటే చేయనీయకుండా అడుిపడే పై వరాగల 
ప్రజలు నేటికీ క్నిపసుూనాిరు. ఆర్ాక్ంగానూ దళిత బహుజన్ ప్రజలు ఎంతగానో తీవ్ర న్షాాలను చూసుూనాిరు. క్థలో ి
కూడా ప్రధ్యన్ంగా చూపంచిన్ విషయాలు వ్యసూవ్యలు. 

9. రాయాక్క మాన్యమ్ క్తలోి పేర్కకన్ి ఆహారపు అలవ్యటిపై మీ అభిప్రాయం ఏమిటి? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

   ఈ ప్రక్ృతిలో ఈ సమాజంలో ఎవర్కి న్చిున్ ఆహారానిి వ్యరు సీవక్ర్ంచవచుు. ద్యనికి ఎవరు హదుేలు పెటాకూడదు. 
మాంసం తినేవ్యళిను ఒక్రక్ంగా, కూరగాయలు తినే వ్యర్ని మరోరక్ంగా చూడటం నా దృష్టాలో నేరమే. గ్రామస్త్రాయిలో 
మహళలు తమ శ్రమను పంట పొలాలోి చెమట చుక్కలుగా  ధ్యరపోస్త్రూరు. వ్యర్కి పోషక్ విలువల ఆహారం ఎక్కడ నుండి 
వసుూంది రక్ూహీన్తను ఆనారోగాయలను తటుాకోవడానికి, వ్యరు తమకు న్చిున్ ఆహారానిి తీసుకోవడంలో తపుపలేదు. 

10. భవిషయతుూలో మీ నుండి ఎటువంటి రచన్లు ప్రక్రయలు ఆశించవచుు ? 

రచయిత్రి జూపాక్: 

  సమాజం మేలుకొరకు, దళిత బహుజన్ వరాగల అభుయన్ితి కొరకు, డాక్ార్ బాబాస్త్రహెబ్ అంబేదకర్ ఆశ్యాల 
స్త్రధన్కు అనుగుణంగా రచన్లు, వ్యయస్త్రలు తద్యవరా మందుకు స్త్రగుతాను. మారుప కోసం ప్రయతిిస్తూనే ఉంట్టను నా 
రచన్ ద్యవరా నా మదిలో రగులుతున్ి ఆవేశానిి ఆలోచన్ విధ్యనానిి నా జాతి దళిత బహుజన్ అభుయన్ితి కొరకు 
నిరంతరం శ్రమిస్తూనే ఉంట్టను.  
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అనుబంధం 2   

 
‘రాయక్క మాన్యమ్’ క్తలు పుసూక్ ఆవిషకరణ సభలో  

  
రాయక్క మాన్యమ్ రచయిత్రి జూపాక్ సుభద్రతో పర్శోధకుడు భూక్యయ రఘు 
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రాయక్క మాన్యమ్ పుసూక్ం మఖచిత్రం 

 


